
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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NEDERDUITSCHE

TAAL.￼

Waarin Geleert wort , hoe men goet

en zuiver nederduitsch zal spreken

OF SCHRYVEN : EN WAT 'er IN 't BYZONDER

dient waargenomen om enen goeden

en netten styl te schryven, zo in

Historiën, Redenvoeringen, Pre-

DiKAATsiè'N, Brieven, als

ANDERE STOFFEN.

DOOR

J A C O B Ü S N T L Ö E.

NÜ VERMEERDERT MET EEN VERVOLG.

VT F D E DRUK.

Te AMSTELDAM,

By Pieter Meyer, Boekverkooper

op den Dam . M D C C LI.
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VOO Rl EDE

AAN DEN

L E Z E R.

S een gemeen fpreek-

w oort , dat de ene dag

den anderen leert. De

TVaarheit hier van

ondervtnt niemant beter, dan die zich

in kunjien en wetenfchappen , en in-

zonderheit in de kennis der talen , oe

fent-, een werk, dat op enen dag niet

te beginnen en te volenden is , maar

daar jaren aan vafi zyn , eifchende

lujl en vlyt om alles naukeurig aan te

merken, begane misfiagen te verbete

ren , en zo veel mogelyk is , naar de
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volkomentheit te, freven. 'Dien dit

verdriet , of die het zich fchaamt te

leren dat hy te voren niet wuift , zal

nooit wys worden , noch tot grondige

kennis van enige wetenfchafi-komen.

Het is weinigejaren geleden-, dat ik

deze Aanleiding tot de 'Nederduitfche

taal voor de eerjle maal aan het licht

gaf; en zy is den Liefhebberen onzer

fchone moederfprake ook niet onaange

naam geweeft , en gunftig van hun ont-

fangen. Nu komtze andermaalte voor*

fchyn , doch wat meer befchaaft , en

hier en daar met enigeveranderingen^

naardien ik zedert dien tyt verfcheide

dingen, zo door eige oefening , -als-

onderrechting wan brave, mannen? op7,
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bouwéfoftdèr Nederkihtfcbe tale , heb-

btr Mfigeftiérèti die ik te voren voorhy

2sag? M$ hèPo&rdeelvan andereTaal-

kuttdigèWfé^ horen , en hunne aanmer~

kingen- met, dè myne te vergelyken ;

-Oont:iki(tii^t •baat-, waantV- gelyk Von

del' ergemfihryfi: , êerfeheide oordeel

leiïfti&eiÊfa verfchètde'-firslen uit, ' èir

j&ièri' db'-dingen„ "Uèn^alteJuinten door

9$ w^&rXdopr+UrtóyfcïZn -èenig oor-

itèétfiïMiafa-'e&t 'migmjlraal uitfchiet ;

eiï-4rm\ty-^rykdmwan, velen 'M

Ook heb^ ijk \dit .wenkje met enige

nieuwe (hoafljtykk&ns vermeerdert ,

dienende i^^nderheit mor die zich

willen oefenen om enen goeden fiyl te

fihryvën zo tri hiftorien , redevoerin-
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gen , als andere ftoffen. Nu de Heen,

A. Monen zyne Nederduitfihe^Sfraak*,

kunfi heeft uitgegeven s zou het voor.

my onnodig werk fchynen meer regels

der Spraakkunfl hier by te voegen ;

hoewel ik met zyn JZerw.juift in al-

les niet overeenftemme j vooral niet.

in de Jpellinge. : doch het- tuft my niet

hier over -i)eeï te- twifien f jk hebbe,

myne mening met redenen gefierkt * en

late het oordeel aan den Taalkundigen

Lezer ; die zyne Spraakkuh.fi en de~

sae Aanleiding beide Urn gebruiken 4

kiezen wat hem' beft bè]}dges', 'en tót

beide zyn 'nuftrekken. Vaar 't&èli '

. . J. NYLOE. .
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DAVID van HOOGSTRATEN

A E N D E N

L E Z E R.

EWYL de baftaerdy , en

het misbruik onzer ryke

moederfprake,zoo verre

ingekropen is 5 dat zelfs

luiden van letteren in hunne fëhrifc

ten groot bewys geven van onbe-

drevenheit in dezelve , is het ze

ker hoog tydt geween: daer in te

voorzien. Hunnen yver in het

fluiten dezer woeftheit (om van de

ouden niet te fpreken , die hier

toe zoo veel hebben by een ge-

haelt als hun mogelyk was) heb

ben in onze dagen vooral getoont

de brave en kunftryke mannen

Joan-



Aen den LEZER.

Joannes Vollenhove , Geeraert

Brant , Aernout Moonen , Peter

Poeraet, AdriaenVerwer (fchoon

die zynen naem altydt bedekt heeft

gehouden) Lambert Ten Kate,

en , wiens werk wy nu den Lezer

aenpryzen , J. Nylöe. Als men

den arbeit dezer Schryveren zal

voegen by het gene wy ook tot

verlichting der fprake hebben

toegebracht , zal'er kans zyn om

de zware inktvlakken uit onze

boeken te wiffchen , wanneer men

zich , als in andere taelen ge

schiedt , en noodtzakelyk gefchie-

den moet , aen gezette regelen en

voorfchriften bint , zonder welke

alles in duigen moet fpatten. Ze

ker die deze leerftukken kleen of

voor lettervittery acht , is verre

van
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van den weg, dewyl zonder die

noit eenige volmaektheit te be

reiken is. Te recht zegt Fabius,

dat, fèhoon de gevels der gebou

wen zichaen het oogvertoonen,

en de grontieggingen verborgen

zyn , de grontleggers geenen min

deren lof verdienen , dan die de

huizen zoo hoog opgetrokken

hebben. Want men weet dat het

in het behandelen van alle kun-

Jften van nature zoo geftelt is,

dat de moejelykheden grooter zyn

in den beginne dan in het einde:

waar door het gebeurt dat de ge

nen , die zich onvoorzichtiglyk

tot het leeren van eenige weten-

fchap begeven , noch zich bevly-

tigen om het gene recht te ken

nen , dat van nature moet voor-

gaen,
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'gaen , .ooaeehigmael vruehteloozen

arbeiü doen, en van betwinde der

- bane weder naer.net begin keeren

-moeten. 'Mental nooit eener be.-

.quame en aengeriame rlèhiMung

van woorden magtig worden ,

-200 men dezen weg niet inflaat.

'De-Heer Nylöe fpreekt by onder

vinding , en verdiént op alle wy-

zen Üat zyne -teilen ingang vin

den.

AAN-
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TOT DE

NEDERDUITSCHE

TAAL.

HET I. HOOFTSTÜK.

Gemene Regels rakende denftylder

Nederduitfche Tale , om die in hare

zuiverheit te Jchryven.

^Et is buiten tegenfpraak , dat

niemant in enige tale wel

fpreken of fchryven kan,

tenzy hy den aart en de ei-

genfchap dier tale verfta,

en grondig wete , hoe de woorden en fpreek-

wyzen moeten gefchikc en t'zamengevoegt

worden, om overal enen goeden , klaren,

7.ui veren, en krachtigen zin uit te leveren.

Wil iemant dan goet Nederduitfch fchry

ven , hy moet vooreerft kennis hebben van

de woorden en fpreekwyzen die deze tale

eigen zyn, gezuivert van onduitfch en baf-

tertwoorden , die de taal bederven, en ha

ren glans en luifter doen verliezen. Door

A on
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onduitfeh en baftertweorden verft» ik alle

uitheemlche woorden , die uit andere talen

die onze Nederduitfche taaï gantfch ontfieren,

en onverftaanbaar maken ; gelyk alle die hoof-

iche termen van abandmntren , avoueren , af

firmeren , concinneren , corrueren , defereren , en

duizent andere. Alle zulke vreemde woor

den moeten gemydt en verworpen worden ,

opdat men zuiver Nederlanfehfpreke. Ten-

Sy het zulke woorden zyn , die uit andere

talen ontleent, en voor Dui'efeb zyn aange

nomen, als kroon, troon, gloriI* pojc.Vi\. Poé-

F^o/vof, tempet, orakel* fep* tcijkl, en

meer diergelyke. Deae, fc^oonjge uit ene

andere tale bunnen ooffpong hebben, kun

nen- echte? met reden in de onze behouden

en gebruikt worden * ; gelykze ook by de

befte kJederduitfche Schry vers te vinden zynr

en zulke te verwerpen zou siet aMeen te gro

te viesheit en naukeurigheit zyn, maar wy

zouden ons ook van vele woorden beroven^

en de taal dus arm en gebjrekkelyk maken.

* Cfc- bib. »H. de Fihib. fere la principio:

Quamquam ea verba , quibasej itiftituto veterumi

utimur pro Latiais, ut ipfaphttofophia, utrhpco-,,

lica, dialectica, grawtP»tica,geomerria,mufica;

quamqoam latine ea dïci poterant, tarnen, quo-

oiam ufu recepta funt, noftra dueamos.

ïfc
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Ik weet wel dat men voor ibroonzetel, voor

kroon Jluier , Yoor fchepter ryksjhf, voor

glori ?rtf kan zeggen , 't is ook goet : en ik

zou het beide behouden , om dat het eenby

alle Nederlanders zo vcrftaanbaar en gang

baar is als het ander. Ja zetel is zo vrel vaö

Latynfche afkomt!, van federe , fedes , fedtle,

als troon van throvus , en neus van noftts , oog

tan oculus: en indien. de Duitfche en Fran-

fche talen aan de Latynfche , en deze weer

aan de Griekfche , alles zouden moeten we

dergeven watze daarvan ontleent hebben,

zouden die talert zoveel verliezen , dat men

ontelbare nieuwe woorden zou moeten ma

ken. Zo zuiver en Zonder de rmnfte vermen

ging is geen taal in de werelt, als de aller-

eerfte, die dit voorrecht alleen heeft, datze

de moeder en oorfprong der andere talen 'iSi

Het woort FilofoofvroTtby velen verworpen ,

en men vertaalt het Wysgeer : maar mydunkt,

dat wysgeer een flegt woort is : van enen har

den klank, en daar al te grote verkorting

iri is : want Van een' begerigert naar wysbeit ,

wysgeer te maken , moet elk hart luiden die

enige kennis van onze tale heeft ; en op dien

voet zou men duizent wonderlyke en harde

woorden door verkorting kunnen maken , die

waarlyk in enen zagten en vloeijenden ftyl

niet kunnen gedoogt worden. Wysgierige was

A * bc
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beter, gelyk geitgierige, eergierige , wraak

gierige , enz. *«A«<ro<{iof is anders eigentlyk

«en Liefbebber der wysbeit ; Pythagoras gaf

zich dezen naam uit zedigheit, willende met

co'cpof , dat is, een wyze, maarliever

4>of , een liefbebber der wysbeit genoemt wor

den : en dit volgden federt vele anderen die

na hem quamen , en zich alleFilofofen noem

den. Als men File/oef in Duitfch zegt, is by

een ieder zo verftaanbaar als IVysgeer. Zulke

woorden dan uitgezondert die het gebruik

ingevoert en verduitlcht heeft, moet men al

het vreemde en uitheemfche myden , op dat

men de taal zuiver houde. Temeer, om

dat wy niet nodig hebben ons met die

Franfche en Latynicbc termen op tetooijen,

naardien onze Nederduitfche taal in woor

den en fpreekwyzen zo ryk js, dat men 'er

alles klaar, krachtig, en fierlyk in kan uit

drukken : en ik zou mogelyk niet te v eel zeg

gen , als ik die met de Griekfche en Latyn-

Om nu te leren wat goet en zuiver Neder-

duitfeh is, moet men de befte fchryvers lezen

die in deze talegefchreven hebben, en boven

anderen hierin uitmunten, gelyk Hooft,

Vondel , Vollenhovcn , Monen , de Branden,

en wie zich verder tot opbouwingen volma*

fcing onzer tale bevlytigt hebben. Me»kan
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en moet hier ook met het gebruik te rade

gaan, en onderzoeken hoe de taal doorgaans

gefproken wort by menfchen die hier keurig

en net op zyn ; het geen men nergens beter

dan in Hollant vint, daar deNederduitfche

taal heft en aangenaamft gefproken wort,

inzonderheit by menfchen van aanzien , en

die hier hun werk van maken.

II. Gelyk de ba ftertwoorden te fchuwcn

en te verwerpen zyn , zo heeft men ook alle

overtollige woorden te myden, die ter zake

niet dienen, den ftyi maar lam maken, en

veel van zynen fieraat benemen. Indien

men uit ïbmmige boeken eens alle de woor

den uitvaagde die daar overtollig in zyn, en

die niets zeggen of betekenen, het is nau-

lyx te geloven hoe vele regels, ja ge hele bla

den , zy verliezen zouden. Zo vele malen

en, gelyk als, dewelke dat, die, daar, hier,

zynde, komen, en al wat meer ftop-en lap

woorden , die byna een vierde deel van het

papier beflaan. Ik en kan dat niet doen : gy

en zult niet : wat doet dat en hier ? men zegt

immers veel beter, ik kan niet , gy zult niet.

Gelyk als , daar een van beide genoeg is j

want als is gelyk , en gelyk is als. De welke

dat , de man de welke dat hierofdaar woont:

luidt het niet fraaier, de man die daar of

daar woont ? Daar en bier ; daar is hier een

1 A 3 plak
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plakkaat' afgdefenj daar is bier wat wonders

gebeurt : zekerlyk daar en hier verfchelen

verre van elkanJere ; men moet zeggen, het

ïs bier.: gebeurt ;, of zo bet op eene andere

plaats is yoc*geya41en, het is daar gebeurt.

Zynde woiX ook meoigwerfgebruikt daar het

niet nodig is j als by voorbeek ; bet buis nu

voltrokken zynde, begondenze aan een ander

werk: zyndekmkies wel uit gelaten worden;

hoewel: niet overal, want lomtyts zou het

duiftcrheit baren als dit zynde uit de rede

Jbjeef. Zodat , en zo is '/ dat toen bydeze

woorden geeindigt hadde, ziet zo is '/ dat bj

xitb niet nteer kon onthouden van tranen* Wie

•kan zulk een taal dulden? en vele menen dat

djt noch mooi is, en beter luidt, dan of

men zeide , tqen by deze woorden gceindigt

badd&, ken by zich niet meer onthouden van

ftarxn. Komen duen, en konten [preken ; hy

quant dit te doen j by komt dit bcwyzen ; ik

Quant te fchry venj deugt niet : hy dtde dit j

f>y btwyfl dit , ik fofaeef, moet men zeggen.

En Petrus naar buiten gaande , qua-m te ne

pen, voor weende: her, ee-rfte luidt byna of

Petrus uit de 2ale van iKajafas gaande te

Wenen in Oöftentyk was aangekomen. Heb-

ben gebadt ; bebben gedaan gehadt , en wie zou

het .al kuöré» optellen dat men met verdriet

'horen en km raoéti Zieden Heer Vollen
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have in een Dicht aan de Nederduitfche

Schryvers, in zynePoëzy onder de Mengel

dichten te vinden, daar hy zulke en meer

andere overtolligheden en gebreken onzer tn>-

le zeer aardig en krachtig heeft voorgeftelt*

Voor diergelykc overtollige, ftopwoorden

heeft men zich zorgvuldig te hoeden wil men

eenen zuiveren en beknopten ftyi Ichryvcn:

met weinig woorden kan men veel zeggen,

en als die wel gefchikt zyn , beter , krachti*

ger , en fierlyker fpreken t dan met vele

Woorden die overtollig zyn,

. lil. Dewyl het fprekenen fchryven dient

om door dit middel onze gedagten aan an

deren bekent temaken, en hun de zaken opdie

vyze te doen verftaan als wy diebyonszel-

ven begrepen hebben , hetzy deeen den ande

ren onderwyze^ of vermahe, ofopwekkej

of troofte , enz. zo fpreekt het van zelveri ,

dat iemant met dit oogmerk, fchryvende,

klaar en duidelyk moet Ibhryven, opdat hy

zowel zich zelven verfta , als van anderen

verftaan worde : want men fchryftofjpreekê

immers om verftaan te worden ; en dit kan

niet .gefchieden , of men moet zyne gedag

ten klaar vóórhellen, en zich over dc zaken

duidelyk en bevatbaar uitdrukken. Het is

een groot misverftant * met opzet duifter te

fchryven^ gelyk enigendiegewoentehebbenj

A 4 me-
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menende dat men zich hier over verwonderen"

zal, en 'smans wysheit en geleertheitdieste

meerder fchatterr, naar dat men hem minder

verftaan kan. Doch wyze en verftandige lie

den zullen geheel anders oordelen, en van

zulke fchryvers het vermoeden hebben , dat

zy of zich zelfs niet verftaan , of grote

waanwyzen zyn, die ydelen lofzoeken daar

die niet te vinden is. Die fchryven wil , moet

klaar fchryven, of het werk liever ftaken.

IV. Om klaar te fchryven moet men al

toos eigentlyke woorden vande zaken gebrui

ken , en elk ding niet zyne eige ruimere van

(preken uitdrukken ; gelyk de Schilders aan

elk afbeeltfel zyne eige verw ge ven , de lucht

blaau, het velt groen, dc fneeuw wit, een

man als een' man , en een vrou als een vrou

verbeelden , zo in aangezigt als kledinge.

Melt iemant iet van enen Koning, hy voe-

re hem koninglyk in, en fpieke van zyn ryk en

heerfchappye , van kroon en fchepter , en wat

de koninglyke waardigheit meer vereifcht.

Enen krygsman voegen wapens en geweer:

enen lantman akkers, vee, en weiden ; en

zo verder hebben alle andere perfonen ofza

ken hunne byzondere eigenfc happen-, en ie

der moet op zyne wyze en naar zynen aart

belchreven worden. Wiert dit wel in acht

genomen, men zou zo veleoneigentlykeen

on
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ongerymde fpreekwyzen engelykenifleindc

boeken niet vinden, die keurige kenners tot

walgens toe vervelen. Men fchryft flegt van

heerlyke zaken , en fchildert de zon met hout-

kole, die men met gulde ftralen moft afbeel

den; men voegt gelykeniffen byeen, dieel-

kandere ganfch ongelyk zyn, en zo weinig

paffen als licht en duifternisi en mengt hemel

cn aarde, vuur en water, en alle hooftftof-

fen ondereen*

Tot klaarheit van den ftyl behoort ook ,

dat men elken zin of periode zyn maat ge

ve, en niet te lang of te kort zy, maarden

middelweg hierin houde: een ftyl die al te

kort en afgebroken is baart doorgaans dui-

fterheit, en de lankheit verveelt. Niemant

moet zo fchryven dat hem een ander in het

lezen met moeite volgen moet, maar de za

ken moeten zich van zelve opdoen, en ge-

makkelyk kunnen begrepen worden, anders

krygt men verdriet in het lezen al zyn de za

ken nog zo (choon.

V. Verder moet men ook inzonderheit

trachten dat men enen ftyl fchryvedie aange

naam en vloeijende is, waarin de woorden

zo aaneen gcfchakelt zyn , dat ieder zyn rech

te plaats hebbe, het naamwoort en werk-

woort behoorlyk worden byeen gevoegt , en

zo gefchikt , dat de zin zonder floten ten ein-

A f dc
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de lope. Een harde ftyl is onaangenaam , en

heeft op verten* zoveel ingang niet als een

yloeijende, die het zuivere water gelyk is4

dat onverhi<iderten zonder tegenftantafvliet.

. VI. Men heeft alle gemaaktheit , gezcgte

en opgepronkte woorden als een peft te vlie

den ; want de ftyl moet natuurlyk wezen , of

gelyk alrcde gezegtis, met eigemlyke woor

den en fpreek wyzen doorvlochten. Men vint

'cr die hun werk maken om uit verfcheide

Schryveren > Poëten inzonderheit , een me

nigte van hoogdravende en poetifche fpreek

wyzen te verzamelen, dicze dan in enen on

gebonden ftyl zo fraai enfierlyk te pas bren

gen, dat hunne rede eveneens is opgefchikt

als Efopus kraai met al haar bonte veren,

'c Is wanfchapen, en voegt in genen dele:

want fpreekwyzen die de Dichtkunft eigen

zyn, daar men de dingen op een geheel an

dere wyze en trant afmaalt, paflen gene ön-

gebonde rede , die daardoor zo vrecmt en

gemaakt wort, dutze onverftaanbaar is. Ik

Üa gaarne töe, dat men fierlykecnklagtige

fpreekwyzen uit de Poëten kan en raag ont

lenen : maar die moeten met verftant ge

bruikt , en zo te pas gebragt worden , dat

het niet gezogt of opgepronkt fchynei De

ze wanftaltige gemaaktheit voegt nergens

minder dan in ene Kerkrede, daar men

:j \ :. geefte-
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gceftelyke ftoflfen verklaart , en van Godten

goddelykc dingen fpreekt : hier neemt en

ontleent merf veel veiliger de woorden en.

/preekwyzen uit de Schriften der Profeten en ;

Apoftelen, en de preekftyl moetfchriftuur.

lyk wezen: niet dat men geftadig een reex

van hondert fchriftuurtexten aaneen hange,

en die met kapittel en vaars opzegge ; maar

men moet zyne zaken met ichrihuurlyke

woorden en fpreekwyzen uitdrukken , en die

zoveel als mogelyk is gebruiken , om dus

geeftelyke lianen met de eige woorden van

Godts Geeft voor te (lellen. En het is ze

ker, dat' de heilige Schriften ons overvloet

van fchone krachtige , en fierlyke fpreekwy-

zen kunnen uitleveren, alze maar naarftig

daarin 'gezogt. en wel gebruikt worden.

Doch hiervan zal in het volgende iv hooft-

fluk breder gejproken worden.

VII. Moet men zich wachten om niet

met enen gemaakten trant en opgefmukte

redenen te voorfchyn te komen : men hoe

de zich ook , om niet tc laag te vallen , of

zyri fchrjft te. flegten en lafïèn ilyl te geven.

Gemene praatjes , ftraatwoorden , zotte en

kinderachtige gelykenirTen, oneerbare taal,

en wat dies meer is , kan in genen dele ge

leden worden. Men moet deftig, zedig,

en eerbaar fchryven , opdat men niemant

aan
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aanftoot geve , noch van anderen befpot

worde: naar dat het fchrift is, oordeelt men

van den fchryver , van zynen aart en in-

borft.

VIII. De ftyl zy zich zeiven doorgaans

gelyk, opdat die op de ene plaats niet te

hoog dravc , noch op de andere te laag

kruipe, maar byna op de zelve maaten trant

geftelt ; hoewel met onderlcheit van zaken :

want de ene zaak eifcht iet meerder en ver

hevener dan de andere ; doch elk moet het

zyne hebben, en de zuiverheit en kracht

van enen goeden ftyl moeten overal uit

blinken.

IX. Woorden v.in enen zeiven klank moe

ten niet te na op elkandere volgen , zulx

beneemt de welluidentheit ; by voorbeelt ,

deze bomen /landen aan klare waterftromen t

dit luidt te rvmachtig: zo ook, daar is baar

baar ; fchryf liever daar is beur baar. Ook

moet men myden , een en zelve woort dik

maal in ene rede te gebruiken ; dit ftaat

arm en gebrekkei yk. Men kan dit gebrek

beft vervullen met overvloet van woorden

en fpreekwyzen te verzamelen , waardoor

men rederyk wort, en nu het ene, en dan

het andere kan nemen.

HET



Nederdüitsche TAAL. 1}

HET II. HOOFTSTUK.

Van de verfcheidenheit van ftyl in

bet fchryven van Hiftorien , Rede

voeringen , Natuurkundige, en ande

re, Jioffen.

I. TN het voorgaande hooftftuk hebbe ik

JLenige algemene regels voorgeftelt , waar

naar men zynen ftyl in het Nederduitfch

bequamelyk kan fchikken , om zowel met ene

zuivere als klare en ficrlyke tale te fprekcn

en te fchryven. Maar dewyl fommigen ge-

oordeelt hebben, dat het niet ondienftig

zou wezen, dat ik behalve die algemene re

gels, ook iet in het byzonder aantekende van

de verfcheidenheit van ftyl , ten aanzien der

verfcheide ftofien daar men van fchryft, en

kortelyk aanwees, wat 'er vooronderfchcit

van ftyl en Ipreekwyzen dient waargenomen

in het fchryven van Hiftorien , Redevoeringen ,

verklaringen over Natuurkundige , Godtgeleer-

de, cn andere zaken: zo hebbe ik, om ook

hierin enige voldoening te geven, de moeite

genomen , om dit volgende hiervan aan te

tekenen, en zo beknopt als mogelyk waar,

byeen te brengen. Doch ik moet den Le

zer
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zer voorafwaarfchu wett , dat hy zich niet ver

beelde hier nette en naukeurige regels te zul

len vinden van alles wat 'er tot den ftyl zo

van hiftorien, als redevoe^gen, en alle an

dere ftoffen , vcreifcht wort ; geleerde man

nen hebben gehele boeken hierover gefchre*

ven, en dit is in weinige bladen niet te beJ

vatten. Ons oogmerk is maar het voor-

naamfte te zeggen , en te tonen , dat 'er oq-

derfcheit moet wezen in den ftyl , naar het

onderfchcit der ftoflfen daar men v«n fchryft.

IE. Ik oordele, dat me» dit voor enen

vaften en voornamen regel moet houden,

dat de flyl in allerlei foorte va» fchriften moet

gefchikt worden naar bet oogwit daar de febry-

ver op doelt , immers daar hy in zyn fchrift

op moet doelen : want zo hier geen acht op

wort gegeven, dat een lchryver zynen ftyl

voege naar het- oogmerk van zyn fchrift,

zal hy by de lezers nooit uitwerken 't geen

hy voorheeft. By voorbeelt, iemant wil iet

fchryven tot opwekking en vertroofting van

enen zyner vrienden , die, door zware tegen-

fpoeden gedrukt , moedt en trooft van node

heeft : zou het wel met het oogmerk van

dien fchryver overeenkomen , dat hy enen

ftyl gebruikte die ftraf en ftuur was, vol

harde uitdrukkingen, in plaats van enezag-

te en vriendelyke tak , die hy als balfem

moet
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moet kggen op de fmertelyke wonde van

zynen vrient?' üf dat iemant een vreeflyk

onweer zullende befêhryven , dat hemel en

aarde den ondergang, en het ganfche menfch-

dom den jengften dag fchynt te dreigen ,

hiertoe woordenen (preekwyzen bezigt, die

dit maar fiaauwelyk verbeelden f en den le.

zer geen fterker indruk geven, dan of het

flegts een' gemenen ftorm gewaait hadde,

die met donde' en bhxêm verzelt , hier en

daar een weinig fehade hadde veroorzaakt ?

Met zo een' ftyl zou die fchryver immers;

niet uitvoeren dat hy beoogt : een ftaauwc

fèhildery kan geen levendige en fter-ke ver

beelding geven $ met fterk en ftraf fchryven,

kan men niet trooften, gelykmenmetvleijen

niet beftrafïèn , noch. met boerteiy ernfl;

kan verwekken : die trooften wil , re pet troor

ftelyk fèhryven , met woorden en uitdrukkin-

ten die ene bedroefde ziel verquikken % op-

euren, en hope geven tot ene gewenfchte.

mtkomft. Dezen regel . mene ik , zal men,

met weinig moeite op alle foorte van fchrif-

ten kunnen toepanen , dat namelyk naar

het oogmerk des fchryversen vanzyn fchrift ,

de ftyl alfins moet géfchikt worden.

III. De twede regel is , dat de flyj ook

moet overeenkomen met de zaken die men be-

fthryft: want dewyl 'er ineenenzelvefchrift

niet
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niet zelden velerhande zaken voorkomen , is

het niet mogelyk dat de ftyl overal eveneens

van meer belang dan de andere : op de eene

plaats fpreekt men van leven, op de andere

van doot : hier van het onuitfpreeklyk ge

luk des hemels , daar van den rampzaligen

ftaat der helle en der elendige verworpelin

gen ; hier voert men enen Koning fpreken-

de in , daar enen Veltheer ; op ene andere

plaats weer enen lantman. Alle deze zaken

moeten nootwendig naar heuren aart en ei-

genlchap befchreven worden, en de ftyl

moet de zaken volgen , ryzen en dalen , wat

meer of minder verheven zyn , naar dat het

de zaken zelve vereifchen.

IV. Voor enen derden regel ftelle ik dezen:

dat de ftyl ook moet gefchikt worden naar de ver-

fcbeide delenvan een fchrift, inzonderheit van

ene Rede , die men begint met een inleidinge,

daarna een verhaal of uitlegging van zaken

doet, die zaken wyders aandringt met kracht

van redenen , hetzy tot overtuiging, oftot ver

maning, of tot beftraffing , ofopwekkingen

vcrtroofting. Gelyk hier de ftem van enen Re

denaar, als hy die rede in 't openbaar zal uit-

Ipreken, zich moet voegen naar de delen zy-

ner redevoeringe, zo moet hy 'ernootzake-

lyk ook zynen ftyl wat naar veranderen, op

kan wezen ; de ene zaak i
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dat hy oycral niet op de zelve wyze iprekc.

Doch het zal nodig wezen , dat ik deze rege

len nu eens in het byZonder toepafle opver-

fc heide ftoffen en zaken, om den Lezer dit

alles dies te klaarder voor ogen te; ftellen.

, in. hooftstük: . v

Van dm Jtylin het fchryvèh' ener

I. 'j^T^rdien het vöarnaamfte , zo niet het

x\eriige,oogmerk van enen Hiftbrifchry-

ver,, móet .wezen om gebeurde zaken' naar

•wa^r'heit .te verhalen, en.de gefchiederiiflen

20 als die- voorgevallen zyh opfechtelyk zon

der cbrifc of eenzydigheit .te melden , zo kan

rn^n) blerïiit IichtelyJt inrhet gemeen bepalen^

ip&./ïë Jjyl \m enc hiftorie moet wezen.

Narrï^yj,, dewyl. de naakte waarheit geen

vat(ch, c* , y^riGjer^. 9ptQcajèl wil lydéa 'y , kan

hièr.,ge^^gezóg^è. óf opgepronkte ftyl gc-

duldt worden , ook geen hoogdravende j

ma^r. z^K een ftyl,, die tuffcheri hoog en

laag gaaf waardoor men de zaken , die

men verhaalt, naakt en klaar openlegt, de

waVrrcit' 'zuiver meldt', alle duiftèrheït en

dubbelzinnigheit van.woorden mydende., en

jiuIkeVlpreekwyzen gebruikende, die hy dt

' ' B " tflttr*
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geieetlen geprezen , echter ook van ongeletferdtn

kunnénverftaan worden, gelykzekerGriekfch

fchryver niet onaardig zegt. *' Is de wiarheit

de ziel Van de h'iftorie, de ziel en kracht

van eflen hiftorifchen ftylbèftaat indé\vaar-

heit klaar, en oprecht,voor te ftellen, en de

gebeurde zaken levendig en duidelyk tè ver

beelden : waarom Dionyfius van Halikar-

nafleii , 'dètt hilrorirchry'veren deze wetten

ftelt : Dat zy nooit onwaarbeit moéten fchry-

JpL...

II. Maar dewyl 'er verfcheideToorten van

bittonen zyn, en iri ene tnftoriedikwyls ve

lerlei zaken voorkomen, die niet alle op de

zelve wyze kunnen befchreven worden > zó

is het nódig dat een hiftorifchryver die; ver-

fcheidenheit wel in acht neme, en zynen.

fbyl naar de zaken wète te fchikken. In ene

ch zelVe hiitorie moet mén fomtyts mélden

van oorlog , en van vrede ; van bloedige velt-

flagen, daar duizenden (heuvelen, 'daar liet

velt met dóde lyken beïaait legt, 'en de ri

vieren van bloct ftromen , waarover' men in

het ene lant vol vreugde en gejuich is , er

* Lucianus , hl Iri?!**

Qaomodo fcribenda fit

Arnft. 1687
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zegevuren aanfteekt; terwyl het andere lant

in diepen rouwe zit over de zware nederlaag

van hun krygsheir. Dan moet men ?ereeris

Koningen en Vorften of andere grote perfo-

nafien doen fpreken ; dan deze en gene ge

vallen melden ; dan landen, fteden , en rivie

ren befchryven ; ook de godtsdienften , zeden4

en levenswyze der vreemde volken , enWat

'er meer voor verfcheidénheit in de hiftorieri

Voorkomt. Naarde verandering dezer zaken*

fnóet riootwendig ook de ftyl volger*, op

dat men droevige dingen treurig, blydevro-

lyk , vermakelyke aangenaam , en gruzamc

fchrikkelyk verbeelde : dat meriVorIten vor-»"

ftelyk doe fpreken, naar voorvallende gele»

genheit : landen en fteden naukeurig en net

befchryve: fchone lantdouWenfierlykafmale;

en dit met zulke woorden en foreekwyzen,dic

den lezer alles op het Ieycndigfte voor ogen

ftelkri , als ofhy de dingen' zelfzagen hoorde;

III. Schoon een hiftorifchryver ,zich niet

moét uitleggen op hoogdraventhcit vanftyl,

to kan hy echter, daar het pas geeft < fierlyJt

én deftig genoeg fpreken , en mag ook zy

nen «yfmet figuurlyke en ontleende fpreck.

Wyzen doorvlechten als hy flegts zorge

draagt dat het niet te, verre ga, en dat hydc

gevoegiykheif int. acht neme , om van ieder

„en,

B* HET
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HET IV. HOOFSTUK.

Van den fiyl ïn ene Redevoeringe.

I. TjEn Redenaar (Orator) heeft een an-

j2i der oogmerk als een hiftorifchry-

ver : want als deze de gefchiedeniflèn naar

y waarheit verhaalt , en de dingen gelykze

gebeurt zyn net béfchryft, om die dus aan

de tegenwoordige en volgende geflachten

door zyne pen mede te delen , zo votdoet

hy aan zynen plicht , en bereikt zyn oog

wit. Maar een Redenaar beoogt wat

meer : die fchryft en fpreekt niet a,lleen

om waarheit te melden , maar hy zoekt

die waarheit ook te bewyzen, te beveftr-

gen , te verdedigen : hy zoekt zich aange

naam te maken by zyne toehoorders, hun

ne gemoederen in te nemen , en door zync

rede dit uit ' te werken , dat de toehoor

ders van de waarheit overtuigt worden ,

en hem alfins in *t geen hy fpreekt toeftêm-

men. Hier wort meer fieraat en kra'gt van

woorden toe vereifcht; waarom een Rede

naar zich allermeeft op de welfprekentheit

moet uitleggen , en het ftaat hem vry zyne

rede met rchone, verhevene, en krachtige

manicreh van uitdrukkingen te verryken ,

fraaie



Nederdo ITSCHE tAAL. 21

fraaie ontleende fpreekwyzen te gebruiken

ook deftige en zinrylce fpreuken, en wat'er

meer bequaam is om enen ftyl te verfieren.

Nergerts mag men verhevener en hoogdra-.

vender taal voeren dan in ene rede , daar

men van grootfe en verhevene dingen fpreekt:

nergens meer kracht van uitdrukkingen by-

brengen, dan daar men zyne zaak, die van

gewigt isv verdedigt, hetzy voor de vier-

fchaar , of voor het volk. Hier kan men in

den lof van grote en doorluchtige Mannea

uitweiden : deugt en vroomheit elk krachtig

aanpryzen , en die op het heerlykfte en be»

minly kfte voorftelkn ; in't tegendeel van on«

deugt en godtloosheit ieder afraden en fchuw

maken , met die zeer lelyk en affchuwelyk

af te malen. Met een woort, hier kan de

welfprekentheit al haar kracht oefenen, en

de ftyl van enen Redenaar kan met fieraat van

taal pronken boven alle andere. Doch ik

moet 'er ook deze waarfchuwingbyvoegen j

dat men zynen drift hier den teugel niet te

lang viere, maar binnen de palen blyve, en

de welfprekentheit niet verandereineenydel

en verwaant gezwets van trotfè en hoog

dravende woorden,, dikwyls op de zaken

weinig paffende , dat men Ook niet te veel

verbloemde en geleende fpreekwyzen gebrui-

ker maar in alles de middelmaat watKoude ,

w B 5 die



Aanleiding tot os

die doorgaans de veiligfte weg is. Men kan

pier lichtelyk te hoog vliegen ; en niemant

njoet zich inbeelden , dat grootfe en ver

waande woordep , en allerlei gebloemde

ïpreekwyzen, zy voegen in de rede ofniet,

enen 'verheven ftyl maken , en dat hier de

^vclfprekentheit in beftaat ; geenfins : als de

woorden en fpreekwyzen niet paffen op de

laken , en de zaken zelve geringer dan de

woorden zyn , is het geen wel maar groot

spreken; en zo een verwaande taal iswalge-

Jyk, en verveelt elks oren.

' JL By Grieken en Romeinen plagten

weleer de Redevoeringen in groot gebruik

tè wezen, zo voor den Raat, als inde Vier-

ïpharen , en voor het volk j en men vpnt 'er

zeer uitftekende Redenaars, als Ifocrates,

Pemofthenes, Cicero, Quintilianus en an

dere, van welke nu noch vele fchone ftuk-

Jken hunner fchriftcn , zq in de Griekfche

als Latynfphe rale , overigzyn : deftige voor-

peelden voor die zich in de welfprekentheit

willen oefenen. Maar opder ohs zyn die

Redevoeringen in de Nederduitfche t'ale zeer

weinig iri gebruik buiten de Kerk , en de

rheefte en voornaamfte Redenaars , die in

het openbaar in onze tale redevoeren , zyn

de Predikanten of Kerkredenaars, die tot de

Qerpeenteh fpreken , en als gezanten van

-'" '""^odts
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Godts en Chriftus wegen haar betwoortder

waarheit en des levens verkondigen, 't Zal»

gelove ik,, .hietondienftig wezen, dat ik eens

in het korte aanwyzc hoe de ftyl ener Kerk

rede behoort te zyn, zo in het gemeen, als

in het byzonder in hare verfcheide delen \

het geen niemant voor een nodeloos werk

moet aanzien , dewyl 'er niet alleen de Pre

dikanten , maar ook inzonderheit de Gemeen

ten , zeerveel aangelegen is , in wat ftyl

Godts woort gefproken , en den toehoor

deren verklaart en toegepaft worde.

III. Nademaal een Kerkrede voorname-

lyk beftaat in een verklaringe over enig ge

deelte der heilige Schriften , waardoor men

zyne toehoorders tracht wys te maken tot

zaligheit, en het oogmerk van een' Predikant

is de Gemeente te leren en te ftichten , en

haar tot kennis en verftant der goddelyke

Schriften te brengen j zo kan men in het

bruiken, dan die Schriftuurlyk is, dat is,

doormengt met woorden en fpreekwyzen uit

de heilige Schriften zelf genomen, om dus

Zoveel mogelyk is overal met Godts eigc

woorden te fpreeken. Daar men cenbequa-

me manier van fprcken in de Schrift kan

vinden om zyne zaken*uit te drukken,. 2ou

'ik, piemant raden d^ejdér£jc,zoeken; Scbrif
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van de Gemeente beft verftaan , irizonderhcit

van die zich oefenen in het lezen van'Godts

klagen, naardien de ondervinding myen ve

le anderen geleert heeft j dat die zich wil

benaarftigen in het lezen der H. Schriften ,

om ^iéh'de woorden en fpreekwyzen daar-

noeg zal vinden, niet alleen van eigentlyke,

fraa ie , enbequame uitdrukkingen , maar ook

van fierlyke en overkrachtige fpreekwyzen,

die zoze maar wel gebruikt , en gevoeglyk

kx de rede gefchikt worden , den ftyl enen

groten luifter van welfprekentheit kunnen ge

ven. By voorbeelt, wiezoueenzwarefterf-

te , door peft of andere befmettelyke ziek

ten veroorzaakt, krachtiger en beklaaglyker

kunnen befchryven, dan met deze woorden?

2> doot is in onze venftenn geklommen , zy

is in onze paleizen gekomen , om de kinierkens

uit te rotijen van de wyken , de 'jongelingen

van de ftraten. Jer. ix. t l. Is het niet een

fterke taal , als Job in zyne Zware elende ,

die hem alle hope van herftellinge fcheentc

benemen, dus Jpreekt? Wat is my» kracht,

dat ik hopen zou ? of welke is myn einde dat ik

myn leven zou verlenge ? Is myn kracht ftenen

kracht? is myn vlnfih fiaal? Job vi. ïi/'Ifl

't te
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't 1 tëg^èndëêy "hoè Zriü::èerP dcndigc ziel ih

'noot 'verlegentKèit ^arie hope en bet?róu>

wen öpGodt 'beter üitdVukken, danihet'de-

ze tak ? Wat buigt'gyu neder , 'o myn zielt

én wat-'z'jt gy onruftigin my? hoop op Godt,

want ik zal hem nog loven; hy is de menig

vuldige vèrhffingmyns'adngezigts , enmynGodt.

Pf XLiiirz.. Zou ierriant zyne onfchulten

rechtvaardigheit wel krachtiger kunnen be

tuigen , dan Job wederom doet met de vol

gende woorden? O aarde bedekt mynblóet niet;

en voor myn geroep zygeen plaats! Ook nu , ' zie

in den hemel is myn getuige , myn getuige is in

de hoogte: ', Zo ik mjne bant tegen denweze

bewogen bebbe, omdat ik in de poortemynehul-

pe zag ; myn'e fchoudet valle van bet fchouder-

been , en myn arm breke van zjne pype af. Job

xvi. i$. xxxi. tl', iz. Dhzyn maar wei

nige ftaaltjes uit een grote volheit. De Le

zer moet echter dit zo niet opnemen, als of

ik hiermede alle andère Ipreekwyzen , die

niet fchriftuurlyk zyn, uit ene Kerkrede zou

willen verbannen ; dit is myn mening niet :

Want die kunndn en mogen hier ook , daar

het voegt , gebruikt worden ; en men moet

hier met verftant en oordeel te werk gaan ,

om te zien hoe men zyne gedagten tot nut

van den toehoorder be'ft kan uitdrukken; ' {''. '

'lV*. Het is verre benederrdcwaarheitvatï

•33 B f Godts



jGqdts heerlyk en dierbaar woort, .dat het

de Gemeente wort voorgeftelt met enen

Hegten^n lafjèn ftyl, gemengt met gemene

praatjes en onnozele. gclykeniflèn , die in

geen Kerkrede kunnen geleden worden :

maar aan de andere zyde moet men zich hier

ook wat matigen , pm den ftyl niet op te

hogen trant te brengen ; want de preekttyl

moet zedig wezen y en men heeft hier zo

grote vryheit niet van hoogdravende taal te

voeren , als in ene rede over wereltfche za

ken. Men mpet prediken dat het alle toe

hoorders verftaan kunnen , en dat zy ten

aanzien van de woorden genen uitlegger be

hoeven. Deze twe uiterften moeten hier

zorgvuldig gemydt worden , dat men ver-

ftandige toehoorderen zyne rede niet wal-

gelyk make door enen laflèn ftyl, noch al

te grote vcrhevehhclt van tale gebruike,

waardoor men onverftaanbaar wort by hen

die weinig gcoefent zyn.

V. Vooral dient men ook , hier op toe

te leggen, dat de ftyl ener Kerkrede aange

naam en vloeijende zy , en licht om te be

vatten , opdat men zonder moeite gehoort

worde. Een rede , , die uit lange zinnen of

perioden beftaat , die met vele tuflehenre-

den opgevult zyn, zo datze dikwyls na tién

of .twaalf regels, eerft tpapt Jhet w«kwoort

ia Be'
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gefloten worden , is mpejlyk te Jezen,;iriaar

noch moeijy.ker te ho/en j en zo een' ftyl j|'aa

ik niet goetkeuren in ene Kerkrede : want'

wat toehoprder kan zulk een' ftyl metjzync

gedagten volgen?' veel minder onthouden ;

en ik mene dat dit nochtans de befte wyze

van preken is , datmende toehoprdersGodts

woort zo verkjare, datzy het zonder moeite

verftaan , en daarna eens weer overdenken

kunnen ; wanfchuiten dit hebben zy 'er wei

nig nut van. ., Derhalve moet men den ftyl

zo fchikken , dat de perioden van matige

lengte zyn, en gemakkelyk ten einde lopen»

zonder door vele tuflehenzinnen te lang op

gehouden te worden.

VI. tten Kerkrede heeft drie voorname de

len , een Inleiding , een Verklaring , en een

Toepajfing. pe inleiding, fchoon by fommi-

gen voor geeri deel van de rede gehouden,

is echter nodigbm détoehoorders voorafkor-

telyk te bereiden en tot aandagt te verwek

ken. Hierom moeten de inleidingen zo wel

ten aanzien van den ftyl , als van de ftof-

fe, aangenaam en gevallig zyn. Fraaie zin

nebeelden , voorbeelden, gelykeniflen,' ejx

diergelyke ftoften , alze op de texten wel

kunnen gepaft worden , zyn zeer bcquaam

tot inleidingen^ en d]e .moeten wat levendig
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hoorders aanftonts opmerkerfde Worden, en

ïich uit dat begin ieen goet gevolg van de

gamfchc rede beloven.

Vil.' In de Ferklaringe , hetzymen woor

den ofzaken ontvouwt, moet de rtyl leerzaam

cn bevattelyk wezen;eenvoudigedingen moe

ten ook eenvoudig en met weinig optooi-

iêl van woorden verklaart worden*. Komen

'er zaken voor , die gewigtiger en verhevener

zyn , dan moet men den ftyl ook wat ver

heffen, 'opdat zaken en ftyl elkanderegelyk

lyn. Dat men in het bybrengen van fchrif-

tuurplaatfen altyt een en zelve manier van

fpreken gebruikt, ftaat zeer arm en gebrek-

lyk j hier moet men wat verandering van

(preekwyzen maken; by voorbedr.gelyk Pau-

ïus /preekt in den brief aan de Romeinen: naar

de tale va» den Jpoftel Petrus: zo luiden Da-

vids woorden in den xxiv. P/alm: zo ftaat 'er

by Jefaias : dus hoort men Godt ielvenfpreken

by den Profeet: volgens de leffe die onic Heilant

Jefus aan zjne difcipelen gaf : en diergelyke

veranderingen meer.

VIII. In de ïoepaffinge komen voor , be-

Jtraffingen , vermaningen , opwekkingen , vertroo-

pingen , naarda't de texten , die men verklaart,

zulx vereifcheh. De beftra'ffihg van zware

en gruzamc zonden eifcht fehen ftrafren en

ernftigen ftyl, waardoor men dezonden met

hare
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hare quade en droevige gevolgen den zon

daar levendig voor ogen ftelt. Maar men

onthoude zich hier van alle fcherpe en fte-

kende manieren van fpreken ; . van fcliampe-

re verwytingen, dezen of genen in het by-

zonder treffende : een wyze van beftrafïen die

den menfehen niet beter zal maken , maar

veeleer in hun quaat doen verharden , en

enen groten afkeer van den Leraar in hun

verwekken. Men moet op zo een wyze be-

ftraffen, dat men den zondaar overtuigcvan

zyn misdryf ; hem in het harte grype $ het

quaat zo voorftelle, en hem daar met zulk

een' ernft van afrade, dat hy klaarlyk zie,

dat men zyne behoudenis zoekt , en dat die

beftraffing alleen gefchictomhemhetfehrik-

kelyk quaat der zonde en haar dodelyk ge

volg voor ogen te doen zien , en zyne ziel

uit het eeuwig verderf te rukken. Inde'be-

ftraffinge van minder gebreken, moet de #yl

zo fterk en ftraf niet zyn als in grote zon

den, maar overtuigende, afradende, met re

denen die klaar tonen , dat die gebreken

ganfeh ftrydig zyn tegen Godts wet en 's

menfehen verplichting , en dat wy fchuldig

zyn in alles naar Godts wille en bevel te

leven.. 'n. \ oa ... ^ x- Tf j(j

' IX. Vermamngtn cifchen enen ernftigefl

cn kragtigen ftyl : want hier moet men de
'-_ ' ; - « • toe
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toehoorders de deugt ch godtvrugtigheit dff

het- befte aanpryzen , die op het fchoonfte

en beminlykfte voordragen , hen aanmoedig

gén tot hunnctt plicht , met krachtige be

weegredenen , genomen zo van hunnen ftaat

eri'verplichtirigc, als van de heerlyke vrucht*

ter* van de deugt, en de dierbare belomingè

die Godt zyne gehoorzame en getrouwe die

naren heeft toegezegt. Hier kan men woor

den-en fpreekwyzen gebruiken, die dit alles-

op, ene deftige wyzc uitdrukken r hier kan

men bewegen, aandringen, overreden, alles

bybrengénde wat bequaam is om de toe

hoorders tot betrachting der ware godtvruch-

tigheit aan- te zetten: : '* \. -

X. in ' opwekkingen en vertrooftingen moet

de'ftyl wat vriendelyk en aangenaam wezen,

bequaam om verlegens menfehen en die in

zwarigheden zyn , pf daarvan gedreigt wor-

Üfctt \ moet te geven en op te^oeuren , op-

dat-zy nietbezwyken, maaT ftahtvaftigbly-

veri in gedult en hope , opi Godt betróu>

wende , die gezegt- heeft , lk zal u niet be*

giiHn , lk zailu Met'verlaten* • Dit kan men

met redenen ert voorbeelden 'beveftigen , to

nende- hoe- Gódï zyne 'hurpe aan anderen

bewezen , en hen, uit hunne noden verïöft

heeft j beflüiren'dc: met • deze -o^dièrgelykc

taal': Houdt dart maar moety tóyne Broc-

ders,
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ders, Godt die het belooft heeft, is getrou ;

al moetdn wy ook in een dal van del'chadu-

we des doodts gaan, wy hebben niet te vre

zen , want de Heer zal by ons zyn; zyn

Hok 'en ftaf zullen ons trooften: ja hy zal

ons eiridelyk een blyde uitkomft geven, op*

dat wy zynen naam verheerlyken. En dit

Zy genoeg van den ftyl ener Kerkrede.

HET V. HOOFTSTUK.

, Van den, Jiyl t^^p. verklaren Van

Redmkm^/e, en- ^iergelyke ftofféni }'

ook in het Jèbry&mr&aw Brzeve#. tv

• r.vr'.v 'titïï no "o-Ij :.•!.: . ., i Tain tiv.i

I. TNdlen edn Filöföof\ 'oF Redentófig^

J. zyfien ftyl niet welfprekèntbeit v^rfïérti

ik zal het niet laken-, maar zo hy dfe niet"

heeft , ik zalzö van heni ook zpzecriïïer! èi-

fehen r zegt elders Cièëro *jde meefter der"

wfclfp^ekenthek j < mstarf 'dit Vordert hy 'yaa

hem', dat hy zyne mëhing met klare" èudui'
. • -.vKvrj,w nz?c.'> ::deiyké'

■ * Ctóf.y tfefi.' t; He J^ftr«tós ^Oratio me «tint

PhitófepH^HÓrióffendit^ harh eVeomprecïfrur ver'-

bis quod vult , & dicit platte quód intelligam : Sé

tarnen a Philofopho, fufferut elaquentiam , now

afpcrncr: finonhabeat, non admodum flagitem

(
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delyke woorden wel uitdrukke , opdat men

zyne rede recht verdaan kan. Een fchone

lefle voor alle die over Redenkundige dof

fen willen fchryven. Heeft iemant de be-

quaamheit, dat hy die met enigen fieraat en

bevalligheit van tale weet voor te (tellen, 't

is goet : zo niet , liy"yoldoet,,.'als hy maar

mee ene zuivere tale fpreekt, en zyne ge-

dagten met klare en 'vérftaanbare woorden

uitdrukt. Dit volgt ^wederom uit het oog

merk van zo een' fchryver : warft "een Filo-

foof fchryft of redeneert over zulke zaken ,

die hy , zo als hyze zelf begrepen heeft , ook

anderen wil doen bevatten , om die tot zy

ne mening en gevoelen over te brengen. Dit

kan niet gefchieden door ene duiftere en ver

warde taal , door yreemde en gezogte woor

den die naulyx verftaanbaar zyn maar hy

moet hiertoe klare .en eigentlyke woorden-

gebruiken , die bgft;( bequaam zyn enen le-

vendigen indruk ,yan ;ck zaken te geven,

waarin myns ooVdcejs, de befte welfprckent-

hei.t van zo een' ftyl beftaat. Dit blykt ook

uit de nature en aart der zaken" zelve : by

voorbeelt , een Filofoof redeneert over de

natuur en eigenfehappen ener geeftelyke zelf-

ftandigheit, hetzy van Godt, ofde zielen der

menfchen of Engelen r hy onderzoekt naar

jrfpronk van al het
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en van wien , die dingen hun wezen en

hoedanigheden hebben ontfangen , hoeze on

derhouden cn beftiert worden: hy redenka-

velt over de wonderbare vereniging van ziel

en lichaam in den menfch ; en van andere

dingen meer, die tot dc Natuur en Reden-

kunde behoren. Deze zaken zyn van dien

aart , datze meeft met het verftant moeten

begrepen worden •: en derhalve eifchen zy

zulke woorden , die haar klaar en duidelyk

aan het verftant voorftellen ; en de grootfte

kunft is hier , om de meeft eigentlyke en

natuurlykfte woorden uit te vinden , die het

klaarfte en levendigfte begryp van de zaken

verwekken : want hoe men iemant klaarder

bevatting van de zaak kan geven, hoe hy

die beter verftaan zal. Zy voldoen noch

aan hun oogwit, noch aan de zaken zelve,

die over Filofofifche en Natuurkundige ftof-

fen fchryvende, hunnen ftyl oppronken met

allerlei oneigentlyke en ontleende manieren

van (preken; die hier zekerlyk weinig voe

gen , en de gedagten van den Lezer geen

zuiver denkbeelt van de zaken geven , maar

die in 't tegendeel aftrekken en verwarren.

Men leze Cicero eens in zyne Tufculaanfche*

boeken , en die hy van het hoogfte goet te

gen Epicurus gefchreven heeft , gelyk in

G meer

• Quseft. Tufcul. DeFinib.bonorum&malor,
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meer andere van zyne Filofofifche fchïifief},,

cn men zal zien , hoe weinig ontleende fpreek-

wyzen hy daar gebruikt : ïn 't tegendeel hoe

hy alles zeer natuurlyk , en met weinig ïïe-

raat van woorden voorftelt , de befte wel»

fprekentheit en netfte fieraat daar ftelleride

in de klaarfte en eigentlykfte uitdrukkingen

ener zuivere tale: cn zo ons iemant tot een

voorbeelt ih allerlei fborte van ftyl kan v.er-

ftrekken, het is deze grote- man, hierin bo

ven elks lof geftcigert en die onder alle

wereltfche ichryvers in dit ft-uk geen weer*

ga heefti

II. Dit 2èlve heeft men ook waar te ne

men in het befchryven van zekere kunfteneh

wetenfthappen. Hoe klaarder en duidielyker

ftyl hier gebruikt wort , hoe het de Lezer

beter kan begrypen : en het is immers het

oogmerk van den fchryver, om zyne kunft

door de pen aan anderen te willen leren en

mededelen : hoe dan een Lezer met minder

moeite zyne voorftellingen kan bevatten,

hoe Jiy zyn oogmerk beter bereikt. • •

III. Belangende den ftyl der Brieven ; men

weet, dat gemeenzame brieven met dit oog

merk gefchrèven worden , opdat de ene vrient

den anderen van zynen welftant, of van den

ftaat van zyn huis en goederen , of van ari-

dere diergelyke voorvallen enig berecht ge
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ve : cn outvader Hicronymus zegt elders niet

qualyk, dat door middel van enen brief aft

wezende vrienden by elkandere tegenwoor

dig zyn. * Hieruit blykt, dat de ftyl der

brieven niet groots noch hoogdravendt, maar-

gemeenzaam moet wezen , f byna of men

'met elkandere fpreekt, en de een den ande

ren iet verhaalt : mydende nochtans alle on-

zuiverheit van tale en flegte woorden , die

in 't fchryven nergens kunnen geleden wor

den. Zo de brieven van meer belang zyn ,

en dat men over grote en gewigtige zaken

fchryft , dan moet de ftyl naar vereifch der

C z ftoffê

* Epiftolare officium eft de re familiari ,autde

quotidiana converfatïone aiiquid fcribere:&quo-

darnmodo abfentès inter fe praefentes fieri , duin

tnutuo quid velirjt aut^eftum fit nuntiant. Hieron.

Epift. ad Marcellant Turn. III. p. 47. Ét Cicero

Épifl. fam. L. II. Ep. IV. Epiftolarum genera

multa e(Te non ignoras : fed unum illud certifii?

mum, cujos caufa inverita res ipfa eft , ut certior

res faceremus abfentès ,fi quid eflfet ,quodeosfci-

re aut noftta aut ipforum intereflet.

t 'rfem Epift. fam. Lib. IX. Ep. XXI. Verum-

tamenquid tibi egoinepi(tolisvideor?nonneple-

bejo ferrnbne agere tecum? nee enim fempereo-

dem modo. Quid enirri fimile habet epillola aut

judicioaut conciorii? quhï ipfajUdicia non folemu?

tractare Urio modo. Privatascaufas,&eastenues?

agimus fubtilios , capitis aut fama? fcilicet orna-

tius. Epiftolas yero quotidianis verbis texete £qr

Jemus.
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ftoffe wat fterker en verhevener zyn -t be

houdende echter iet van de gemeenzaam-

heir,opdat'er ondcrfcheit blyve tuflchenden

ftyl in ene redevoeringe en tuflchen den

ftyl der brieven.

HET VI. HOOFTSTUK.

Van de Jpellinge en kracht der Let

teren.

I. \T7Y hebben in hetNederduitfchxxiv.

W letters , doch zo men de j enƒ voor

twe byzondere letteren telt , zyn'er xxvi.

als a, b, c, d, e, f, g , b, ij, *, lp m, »,

0, r> w, z. Van

deze zyn de volgende zes vocalen of klink

letters; alsa, e, i, o, u, y, de overige xx

zyn confonanten of medeklinkers, die niet kun

nen uitgefproken worden als met behulp van

ene der klinkletteren, gelyk be, cc, de, ef,

ge, ba, je, ofjot, ka, el, em, en, pe, que ,

er, es , te, vau, of ve, we, ex. ze of zade.

II. Men fchryft nu doorgaans aa voorae,

als in ftaan, gaan, raat, daat , enz. welke

verdubbeling van de a ik beter keure dan

ae , ftaen, gaen , raet , daet , omdat twe voca

len van enen klank fterker en helderder lui.

den dan twe van verfcheide klanken , die

lich-
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lichtelyk in een fmelten , en een tweklank

worden. Immers is de ae in de Latynfche

tale een tweklank in de woorden Caefar ,

Naevia ^aegrotus , aemulus, enz. enhoewiert

die by de Romeinen uitgefproken? niet Ce-

/ar, Nevia, egrotus,emulus; ook nletCafart

Navia , agrotus , amulus , maar met enen

klank uit a en e t'zamengefmolten , en het

geluit van de Griekfche * uitbrengende. Zo

de e in /iaen , gaen , raet, een verlengde a

maakt , kanze in reet , fioet , boem, en in

deur , ««er , ook een verlengde 0 en u ma

ken , én men zou dan in plaats van root%

floot , boom ,duur , en , zo wel roet ,floet,

boem, duer, en muer kunnen fchryven , als

raet, en Jlaet. Doch gelykde e hier met re

den verworpen wort , als geen 0 of u ver

lengende , zo heeft men ook billyk voor ae

twe aa ingevoert, die, gelykfnaren van enen

toon, zuiverder geluit geven.

III. De c verfchilt van de * ; immers by

ons is óek van fterker geluit, en wort hier

om beter gebruikt in Koning , kryg , kracht ,

en diergelyke woorden: en men hoede zich

vooral om de c ooit achter aan een woort

of letrergreep te zetten, als in fterc, tyc. In

ick , klanck , is de c overvloedig , en de k

kan 't hier alleen uithouden, in deze vol

gende woorden Caefar , Cicero , Cyprus , Ce-

C 3 dert
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der, Cypres, Oceaan, Cichorei , en enige an-;

dere , uit het Grieklch pf Latyn oorfpron-

kelyk , is de c niet te verwerpen. DocH

fieraAt , fieren, verfieren, is beter roet een j.

CH is wat fcherper van geluit dan de g ,

hoewel in kracht en magt , gefttcht , en plagt

gewigt, en dit onderlcheit weinjg ge-

hoort wort. Omdat magt komt van »<o-

gen , gewigt van ït>«gf» , j/rog/ van dragen ,

klagte vzn klagen, fchryft men zulke woor

den met een g , maar kracht , z«f/&/ , //V^ *

wacht, vrucht, enz,, met ch. hoewel ande

ren die ook wel met een g fchryven.

IV. De d wort by velen in beid, band,

tand, God,z\leen zonder t gefchreven: maar

ik beroepe my op elks oren , of men in de

üitfprake dier woorden geen / kan horen j

en zo daar een van beide kan afwezen , zal

het de d , en niet de / zyn j gelyk men irt

heit, bant, lant, kint , wint , bloet , gemoct ,

ook in fiat , fat , gebot , eet , en alle dier-

gelyke woorden , de d kan miflèn. De

reden , die men van dit fchryven geeft *

dat men daarom de d alleen gebruikt , om

dat het meervoüt dezer woorden banden >

landen , Goden heeft , is van gene kracht :

'want het is wat anders of de d een filla-

be opent , wat anders of zy die fluit : in

hand komt al de kracht der üitfprake op
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«3e d aan , en zy is -niet magtig om het al

leen uit te houden j maar in han-den , lan

de», Go-den , opentze de tweede fillabc, dat-

ze zonder hulpe of veranderinge doen kan :

alzo een lettergreep met zagter uitlprakc ge-

opent dan gefloten wordt. Daar zyn zeer

weinige woorden in onze tale die met een

d in t ende beftaan kunnen. Rat en vat,

rant en kant ,doot en greet , fpreken wyeven

eens uit : zal men dan nu , omdat men ra

den, randen, en doden zegt, en vatten , kan

ten, en groten, de eerfte Woorden in het en

kel getal met een d , en de andere met een

t fchryven, zonder te letten of men de kracht

der uitfprake voldoet of niet ? die de d hier

wil behouden , moet 'er de / byvoegen, en

fchryven radt, randt , doodt; doch de fis an

ders genoeg. Naar dezen regel zou men

dan ook voor geloof, leef, en zweef, geloov ,

leev , en zweev , moeten fchryven , omdat

men geloven , leven en zweven zegt ; en voor

wys , fris, buis, wyz, pryz , buiz , omdat

het meervout dezer woorden heeft wyzen ,

p'yzen, buizen. Maar dit is waarlykeengro*

mistelling : geen v of z zynde by ons

zagte letters , hebben het vermogen om fil

ialen te fluiten, dat kunnen de/, en s doen

di, fterker zyn j en zo de v en z achter aan

cea woort of fillabe komen , moet men die

C 4 in
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in ƒ en $ veranderen , volgens den regel die

in alle talen plaats heeft , quod litterae ejus-

dem organi inter Je facilepermwantur, dat let

ters van ene of byna de zelve uitfprakelich-

telyk verwiffdt worden, cn de ene voorde

andere geftelt , als ƒ voor v , /, voor dt s

voor z, * voor ks, g voor k, enz.

De d wort fomtyts verdubbelt, als ook

de/, om onderfcheit te maken in werkwoor

den die in praes. &? imperf. of in den tegen-

woordigen en onvolmaakten tyt op dezelve

wyze worden uitgefproken, als ik trachte,mel-

de, klede , verplichte, vluebte, in imperf. ik

trachtte , meldde , kleedde, verplichtte, vlucht'

te , Doch hiervan zal onder de werkwoor

den naderhant meer gezegt worden. Hier

kan de Lezer in deze woorden meldde , kleed

de horen hoe zagt de d in 't ende van de

cerfte fillabe luidt meld- de , kleed-de: en in

zulke woorden die geen fterker uitfpraak

hebben, kan de d alleen volftaan, gclykook

in ik raadde , verbeeldde , arbeidde , antwoord'

de, enz.

V. De ƒ wort met reden gebruikt in eige

namen , die wy uit het Griekfch ofLatyn in

onze tale overbrengen , en daar met <p , of

ph gefchreven worden , als in Filofoof , Ft-

Itppus , Filadelfus , voor Fbilofooph , Philip-

pus , Philadelphus , volgende hierin de Grie

ken
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ken * en Latynen , die de eige namen uit

andere talen in de hunne overbrengende,

die naar den aart hunner tule buigen , en

verzagten , als in Caefar , Ka.iiaf , Jquila ,

"axva#, £)uarttts, Ku*ptoj: dus lchry\ ende

Latynen de Griekiche woorden <p,,f*n, of

Vxytx Doric. , 4>up , met een ƒ , fa-

ma , fuga , fur ; en zy plagten ook Fryges ,

Faron, Fereades &c. te Ichryven meteen ƒ,

niet met pb. dat naderhant is opgekomen* -f-

Als men Filofoof met een ƒ fchryft, kan 'er

niemant Pilofoop uit lezen , gelyk ik wel ge-

hoort hebbe van zulke die geen andere als

de Nederduitiche taal verftonden. Ik heb

be tot nochtoe geen Nederduitfch woon ge

vonden daar pb in komt. Ook leren ons

de Taalkundigen dat de Grickfchc <p door

pb niet beter wort uitgedrukt dan door f%

willende dat deze letter, die eigent lyk anders

de Griekfche ƒ is , by die volken noch an

ders wiert uitgefproken als wy met ƒ of pb

doen. i Zodat 'er geen de minlte reden is

waarom wy die woorden met pb zouden

ichryven.

VI. Deg en k worden dik wyls verwifielt ,

Cf en

* VId. Jofeph. Antiq. Lib. i.c.7.

t Gisb. Cuper. Obferv. L. 1 1 1 . c. i .

% Manin. Lex in F. Gatak. de ftylo N T,

c. z. Sciopp. Gram. Philos. de Confoiiamibus.
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cn men fchryft Koning en Konink , lang èn

lank, gangengank, gevangenis mgevankenis 5

ook vfdgevangkenis , langkbeit , vergangkbaar ,

met ; maar dit lefte , fchoon ik het op

gezach van Vondel en anderen ook gevolgt

hebbe , komt my nu wat hart Voor, enmy

dunkt dat een van beide gofkh ie <- genoeg is.

In beilig , rechtvaardig , genadig , deugt , vreugt ,

kan de g zonder b wel volftaan.

VII. De ij wordt nu van de meefte

Schryvers verworpen, en men gebruikt daar

voor overal een y , als in wy, gy, myn,

fcbryven, blyven, gelyk,Jlyl, waardy, enz.

oordeelenden dat de ij , zyndeeen 't zamenge-

voegde letter uit ienj, den rechten klank

niet geeft, die men in de> hoort. Sommi

gen willen de ij echter behouden in zaaijen,

miaijen, bloeijen,groeijen, enz. hoewel Von

del in deze woorden niet meer dan een en

kele i gebruikt , zaaien , maaien , groeien , bloei

en , vleien, febreien. Met de j fchryft men

jaar , jagt , jeugt , jongeling, juk , juweel.

VIII. De fpelling met kw in plaats van

qu in kwaat , kwellen, kwyten, is omdehar-

digheit der uitfprake niet goet te keuren,

en men fchryft beter quaat , quellen, quyten.

Dat de w in eeuw, leeuw, nieuw, vrouw ,

getrouw, enz. in het enkel getal dier woor

den overtollig is , ftemme ik ook niet on

gaarne
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gaarne toe , fchoon ik die tot nochtoe al

toos gebruikt hebbe : maar in het meervou

dig getal V°.rtze duidelyk gehoon eeuwen,

leeuwen, nieuwe, vrouwen, enz. gelyk ook

in fchuw , ruw , weduw ,/chaduw. My dunkt ,

dat men in het werkwoort bouwt de w wel

mag behouden , en fchryven , by houwt hout j

by houwt een hou in het bout.

IX. De q wort by verkorting voor/bge-

fchreven in ryx , elx. Hoewel ande

ren oordelen , dat men de ks hier diende te

behoudert tot een kenteken van den geniti-

vus: het geen echter in reen, dagelyx, nau-

lyx , groteJyx om die reden niet nodig is.

X. Men fchryft nu z voor s 'mzyn, zui

ver , zeven , zwaar , zien, en meer zulke

woorden die van ene zagte uitfprake zyn.

Poch ik hebbe gemerkt dat vele hierindik-

wyls miflen, niet recht onderfcheidende wat

woorden een z of een s vereifchen. De z

is by ons zagter van geluit dan de s. In

fterk *Jlryt , fuiker ,ftaan , kan geen z gebruikt

worden ; en wederom in zwaar , zwaan ,

zien , zilver , geen s .• zo menJwaar, /waan ,

Jien , filver, met een s fchryft, luidt het op

zyn Friefch ; en fchryft men zierk , zlryk ,

zuiker, ztaan, met een z. zo isdeuitfpraak

veel te zagt. De s fift meer door de tanden

dan de z , die niet zo fterk gehoort wort.
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En dit is het rechte onderfcheit dezer twe

letteren in onze Nederduitfche tale ; gelyk de

volgende woorden noch ten overvloet leren,

Zingen. Siffen.

y Zaat. .• Sabel.

Zuigen. Suiker.

XI. Ik moet hier noch iet byvoegen van

de fpellinge met twe vocalen in raaden, ke

ven , geeven , boomen , ftroomen , muuren , uu-

ren , in plaats van raden, leven, geven, bo

men, ftromen, muren, uren, met ene vocaal.

Ik zie noch geen genoegzame redenen die

deze fpelling kunnen verdedigen. Wat taal

is 'er , van die in enige achtinge tyn , daar

een lange klinkletter door twe vocalen zon

der noot wort gefchreven ? Immers by He-

breeuwen, Grieken, Latynen, Hoogduit-

Ichen, en Franfclien zouditbarbarifch fchy-

nen ; ma , in amare , en ce, in docere by de

Latynen , en by de Hoogduitfchen ha , in

haben, h , in leben, fe\ \n fegen, lo , in loben

worden maar met ene a , e, o, gefchreven.

"Waartoe dan in het Nederduitfch twe letters

gebruikt, daar ene genoeg is? Men zoekt de

ze fpelling te verdedigen , vooreerft in de

werkwoorden die in het enkel getal van de

imperativus praes. ofgebiedende wyze, twe

vocalen hebben, ah leef, boer, puur, enz.

welke gebiedende wyze men houdt voor de

. . radix
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radix of het wortelwoort der werkwoorden,

.waaruit alle de andere tyden en wyzen kun

nen gemaakt worden. Hierom oordeelt men ,

dat die twe vocalen in de imperativus leef,

boor , fiuur , ook in de indicativus ik leeve9

boore, fiuure , enindeinfinitivusZ?ntf», boo-

ren , ftuuren , moeten behouden worden.

Maar dit is niet nootzakelyk : want de re

den waarom de imperativus dezer woorden

twe klinkletters eifcht , is omdat de ene al

leen niet genoeg is om een lange fillabe te

maken wegens den volgenden confonant,

waarom die vocaal nootwendig moet ver

lengt worden , opdatze tegen den confonant

niet aanftote, anders zou het lef, bar , fturt

wezen. Maar in de indicativus en infiniti-

vus, gaat de confonant over tot een twede

fillabe , als lee-ve, hoo-re , fluu-re^en lee-ven ,

boo-ren, fiuu-ren; waarom de twede et o,ut

hier niet meer nodig is, dewyl hetenealleen

nu lang genoeg kan uithouden , en Ze, in le

ven , bo , in boren , ftu , in fturen , zo lang

zyn als v*, invader, we, in weder, kox in

Koning. Derhalve is het onnodig en over

tollig hier twe klinkletters te gebruiken, daar

men met ene volftaan kan. Dat de twede

vocaal in draag , leef, boor , enz. geen wortel

letter is , die men nootwendig moet behou

den, maar alleen tot hulpeen verlenging der

eerfte
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eerfte dient, blykt uit de woorden ga, fta,

jla , daar ene a alleen volftaan kan om ene

lange lettergreep te maken , eri geen verlen

ging door een twede vocaal nodig heeft , om?

dar. 'er geen confonant of medeklinker volgt.

Doch zo men hier een t achtervoegt, moet

He a' aahftoms door een twede vocaal ver

lengt worden , als men zal lezen gaat ,

ftaat, Jlaat, en nietje, fiat, flat ; een klaar

bewys , dat de twede vocaal hier alleen

dient tot verlenging van de eerfte wegens

den volgenden confonant. Ten anderen wil

meri ook deze fpellihg met twë klinkletteren

gebruiken in het mëervout van zulke naam

woorden , die in bet enkel getal twe klinkers

hebben; zhtaal, taaien, raat, raaien, beer,

heeren , boom, boómeh , muur, muuren', enz.

Doch hier is de zelve reden , waarom het en

kel getal dezer naamwoorden met twe voca

len moet gefch reven worden , als in de im-

perativus van de werkwoorden, tewetende

riootzaaklykheit , om dat men geen taal, raat ,

beért hom , muur met ene a , e, o, u, kan

uitfpfeken , maar dat'er tot de langheit der

fillabe noch een twede klinker vereifcht wort

óm het tegen den volgenden confonant uitte

houden : maar die confonant rri het mëervout

tot eeri twede fillabe overgaande, als in taa~

fett, raa-dert , bee-reh-, boo-men^uu-ren, Hant
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cle twede Vocaal die hier maar tot behulp

van de eerftc dient, overtollig, enwortmet

reden uitgelaten j als nier meer nodig tot dè

langheit der lfettergrepe 4 die met ene a , e,

», irt rifden*jj beren , bonten , muren , zo

lang is als r in- fo^/e» , fieden , , eriz. Ik

zie dat itterRot verdediging dezef tvfre klink

letteren wel ene-nicuwe fpellirig zou willen

invoeren , om namentlyk deconibnant aaridc

eerfte lettergreep te laten blyven , zonder dfè

tot de twefedê-óver te brengen , {pellende

Jéev-en ,boo~reh , taa-len, heer-en, boom-en,

muur-en, vrolyt-er, logek-adr jgoed-ig , nood-ig\

nvoon-ing, in plaats van lee-ven, hoo-ren, taA*

fen , bte-r&h; boo-men, muu-ren , vroly-Her•,

ïoge-naar , goe-dig, noo-dig, woo-ning. Maai?

is die niet eveneens , als of men in het La-i

tynfpeldedtj/bsr-wit, tribunal-ia , foror-és, li-

ber-i, vir-i, voor calca-ria, tribuna-lia, foro-

res, libe-r£$ virri? een fpelling die van, het

algemeen en itantvaftigj gebruik geheel af-

wykt, en dè welluidèhtheit zeer benadeelt,

en daarom niet te volgen is ; gelykze in ve

le woorden zonder wangeluyt niet kan ge

bruikt wbrdén , als In dag, dag en, -pveg,

uoeg-en, dak, dak-en, lót , lot-eH, hol, htii-en,,

bevel , bevel-en , daar men nootwendig de

confonatit- tot de twede fillabe moet over

brenger} f 'te fchryven da-gttt, we-gen-, di
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ken, lo-ten, ho-len, beve-leri, enz. Dus zie

ik dan tot nochtoe geen reden waarom men

twe klinkletters moet gebruiken , daar ene

genoeg is tot de langheit der fiilabe.

Xll. Nochtans is deze regel zo algemeen

niet, of die lydt wel eenige uitzondering, en

dat men tot onderfcheit hier en daar eens

twe vocalen gebruikt , kan wel gedoogt wor

den , als in de woortjes vee , we , zee ; bet

vee loopt in de weiden ; o wee my! de zee is

verbolgen Dewy1 men bédelen en bedélen zegt ,

kan men , opdat zich niemant door haaftig-

heit in het lezen vergrype, hetenefchryven

bedelen, en het andere bedeelen. In zulk een

geval ftapt men wel eens buiten den re

gel./ .

HÉT VII. HOOFTSTUK.

Van de zelfftandige en byvoeglyke

Naamwoorden , en van hunne gejlach-

ten en buigingen.

X. T"\E, Naam woorden, nomina , zyn twe-

JL-J derlei, zelfftandige, fubflantiva,e.n

byvoeglyke , adjeStiva. De zelfftandige naam

woorden zyn ten aanzien der geflachten of

manlyke , ofvroulyfo, of onzydige, zommige

zyn
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zyn ook twyfelachtig , die nu eens manlyk,

dan vroulyk, ofvroulyk en onzydiggebrinkt

Worden, 't Is nodig dat men dit onderlcheit

wel in acht neme , en vooral in het fchry-

ven hierop lette. De kentekens van de ge-

flachten der zelfftandige naamwoorden zyn

by ons de artikels of litwoortjes de en bet.

De wort gebruikt, in, manlyke •en vroulyke

woorden beide , en toont geen onderfcheic

van geflachte in den nominativus of noe

mer, want men zegt , de man; en de vrou:

maar in de onrechte naamvallen , als in ge-

nitiv. dativ. accuf en ablat. is het des mans,

en der vrouwe j den ma», en de vrouwe ; den

man , en de vrou \ van den man t' en- van de

vrouwe, waarin het eenmerkelykonderfcheit

aanwyft. Het wort altoos voor de onzydige

of neutra geftelt,als bet paart , bet huis, bet

kint , bet wyf, enz.

II. , Deze artikels Worden op de Volgende

wyze gebogen of gedeclineert.

Sing. maic. gèn. of

Het eenvoud, manl geftachte.

Nom. De. '

Gen. Des* of van den. -

Dat. Den.

Ace. Den. . . .

Abl. van BS. °~*X

"C,i.Pl|ir.
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Plür. mafé. gen.

HttmeefVi manl. giftacbUt ,

i - _ De.

. - ' Der, of v«« </(?»

» - De, of De».

De.

- im De.

Sing. foem. gen. of

Het eenv. vroul. geft.

Nom. De.

Gen. Der , of om de.- -

Dar. De, of Den.

Ace. De. w , .

AW. van De.

Plur. foem. gen. of

Het meerv. vroul. gefl.

)er, of i>#»Der

De.

De.

#.

, va» De.

Sing. neutr. gen. of

Het eenv. oü%ydig. gefl.

Nom. Het.
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Gen. Def% of van Het. . ,

Dat. Het , of Den.

Ace. Het»~, j - -

*

Abl. of Den: ' ' " ' -

/. •. i . • Plür. neet; 'gen. <?ƒ

i/e/ mcerv. onzyd. gtfl. ''

De.

- - Der, of va» Dé.

* - -IVy of Den.'

- - De. \: ; .- *v.t \,V

*.V.y;...V7 -

.« - vanDe,o£Den. - -

....... *v r- , C\ -

Om dit klaarder te doen zien , ïai ik'et

eens een naamwoort byvoegen. •

Het eenv. manlgejt.

Nom. -D* hw#! . ;

Gen. . Des mans , oï van den man.

Dat. , of aan den man'. ,

Ace. Den man. w

Abl. . van den man. .f- •

ƒ&/ «wrv. nianl.-gejt. *v.y wA

* * De mans\ of mannen. • '

» Jöer, of ua» de , mannen. ~

* - Dk mannen % oï deH mantien.

1 D z £>#
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- - Dl mans, of mannen.

•

. - van de mannen*

Het eenv. vroul. geft.

Nom. De vrou.

Gen. Der vrouwe , of van de vrouwe.

Dat. De, ofaan de , vrouwe.

Ace. JDe we».

*

Abl. tw» £ vrouwe.

Het meerv. vroul. gefl.

- - 2)f vrouwen.

- - Z)er , of va» de vrouwen.

- - De, of aan de , vrouwen.

- - De vrouwen. '

* #

- - van de vrouwen.

Het eenv. onzyd. geft.

Nom. Het werk. .

Gen. Des werks , of van bet werk.

Dat. Het werk ; of den werke.

Ace. Het werk.

#

Abl. van bet werk , of den werke.

Het meerv. onzyd. gefl.

• - De werken.

- • Der, of van de, werken.

- - De, of den werken.
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- - • De -werken.

*

- - van de of dtn werken.

Indien iemant fchryft, ik hebbe dit goet

de man gegeven , of , ik hebbe de man be-

fchuldigt , of den vrou geflagcn, die begaat

20 groot een misflag in de Nederduitfche ta-

le, alsof men in de Latynfche fchreef bant

virum ; en hunc foeminam.

III. Een wort ook op de zelve wyze ge

bruikt als een artikel voor de naamwoorden,

en dus gebogen :

Nom. Een man.

Gen. Een , of eens , mans.

Dat. Enen man.

Ace. Enen man.

*

Abl. van Enen man,

vroul.

- - Een , of Ene vrou.

- - Ener , of van ene vrouwe,

' - Ene vrouwe.

" » Eent of ene vrou.

«

- - van ene vrouwe,

onzyd. gejl.

• - Een kint.

D } Eens,
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- - Eens, o£ een kintst o£ vaneen

kint.

- - Een kinty '

- - ' Een kint.

*

- - van een kint.

By de vroulyke naamwoorden wprt om de

yelluidentheit ook een geleden, als eenvrou^

een ftat. 't Zou onaangenaam klinken als men

zeide , ene wou badde ene moeder , en ene zufter ,

pt ene dochter ; ten ware hier ene op een ge

tal zag, en aanwees, dat die vrouw maar ene

eenige zufter, en eenige dochter hadde: an-r

ders luidt het beter , een .vrou hadde een moe-

(Ier , en een zufter , in een dochter. De geni-

tivus van het manlyke en onzydigc gedach

te heeft eens en een \ want men zegt Eens

mans kracht , of een mans kracht , een mans

arm, een paarts fierkte , een kints deel ; doch

dit heeft voornamelyk plaats in regimine , als

het ene naamwoon van het andere beheerfcht

wort, gelyk in de bygebragte voorbeelden.

Dus zegt men dan ook eens Konings ,'of een

Konings kroon j eensdrents ) ofeen at ent s vlugt,

enz. ,v 'v '°_ ' "

IV. Om nu te weten wat naamwoorden

van het manlyke , vroulyke , of onzydige ge

dachte zyn , moet men zien waf voor een

dezer twe artikelen of geflachtwoorden de ,

i ™ of
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otbet, daarvoor kan gebruikt worden.!. Het

laat zich niet ftellen als voor het onzydige ,

want bet man, bet vrou, bet vader , bet moe

der , kan nooit gezegt worden : maar bet huis ,

bet kint , bet wyf, bet vïeefch , luidt wel. Gro

ter zwarigheit is'er in het manlyke en vrou-

lyke gedachte te onderfcheiden , want men

zegt in den nominativ. fing; de man, en dè

vrou; de vader, en de moeder; de troon , en

de kroon. Hoe kan men nu weten , of va-

der , en moeder , troon , en kroon , zon en

maan , en meer andere woorden , manlyk

of vroulyk zyn, en of men moet zeggende

hoogte der troon , of des troons ; de glans

der krent of des kroons; de hitte der zonne,

of des zons ? Hiertoe dient aangemerkt , dat

alle zelfftandige naamwoorden , daar men in

den accufativus Den kan voorzetten , nooit

vroulyk kunnenwezen: als by voorbeelt; wie

kan zonder wangeluit zeggen ? Ik zie den zon

fchjnen hy zette den kroon op 's Konings hooft:

den ziel bedroeven ; den deugt beminnen ; den

wet vervullen , enz. Dit moet wezen , de

zon , de kroon , de ziel , de deugt , de wet , om

dat deze woorden, van het vroulyk geflach-

te zynde , geen den lyden, gelykze ook in

den genitivus geen des voor zich aannemen.

Maar den troon beklimmen ; den bemel aanzien;

den vyant. vervolgen ; den vader eren ; den

D 4 dienft9
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dienjl , ons aanbevolen, wel waarnemen ; den

drempel betreden , luidt wel , omdat Hemel,

troon ,vyant, vader, dienfl, drempel, woorden

van het manlyk gedachte zyn. Ontmoet

men naamwoorden die het beide fchynen

toe re laten , deze kan men voor tivyfelaeb-

tig houden, en die gebruiken naardatzebcft

luiden *. Anders gaat deze regel in 't ge

meen vaft , dat alle naamwoorden , daar

men in den accufativus Den kan voorzet

ten , van het manlyk gedachte zyn. De

Heer David van Hoogftraten , een geleert

en deftig Taalkundige , heeft de moeite ge

nomen , om uit Hooft en Vondel voorna-

melyk, een regifter van vele naamwoorden

te verzamelen , met aanwyzinge in wat ge

dachte elk zelfftandig naamwoortby die gro

te mannen gebrüykt wort. Dit nuttig werk

je voert den tv tel van Aanmerkingen over dt

Gejlacbten der zelfflandige Naamwoorden.

V.De Buiging der zelfftandigc naamwoor

den zo van het manlyke , vroulyke, alson-

ïydige gedachte gefchiet op deze wyze :

Het eenv. manl. gejl.

Nom. De Heer.

Gen.

• Dus wort /»*<» by Vondel manlyk en onzy-

dig gebruikt ; en men zegt de en het getuigenii ;

ae en het fiejl ; de en het tantfthap , vroulyk en

omydi-;.
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Gen des Heren , of van den Hert.

Dat. den, of aan den, Hert.

Ace. den Heer.

Voc. o Heer.

Abl. van den Here.

Het meerv. manl. gefl.

- - de Heren.

- - der Heren, of van de Heren.

- - de , of aan de , Heren , ot den

Heren.-

- de Heren.

- - o Heren.

- - van.de Heren.

Het eenv. vroul gefl.

Nom. de ziel.

Gen. der, van de, ziele*.

Dat. de, of aan de ziek.

Ace. de ziel.

Voc. o ziel.

Abl. van de ziele.

Het meerv. vroul. gefl.

- - de zielen.

- - der zielen, of van de zielen.

•• - de, of aan de, zielen.

• - de zielen.

- - o zielen.

• - van de zielen.

Df . Het
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Het eenv. onzyd. gefl.

Nom. bet lant. *

Gen. des lants , of van bet lant.

Dat. bet lant , of den lande.

Ace. bet lant. * •

Voc. o lant.

Abl. van bet lant7 of van de» lande.

Het tneerv. onzyd. gejl.

- - de landen.

* - - der landen , of va» «fe landen.

- - of landen.

- <ƒ« landen.

- ' o landen.

- - of landen.

VI. Het waar te wenfehen dat alle Neder-

lantfche fchryvers dit naukeurig in acht na

men, marden het onderfcheit der gedachten;

en het buigen of declineren der zelfftandige

naam woorden, niet alleen groot fieraat geeft

aan onze tale , maar ook ten hoogften nodig

is; want die dit verzuimt, begaat gene ge

ringer misdagen} dan of het ïemanc in het

Griekfch of Latyn zo nau niet nam een ge,

nitivus voor een nominativus , of een accu-

fativus voor een ablativus te gebruiken , of

een articukis focmin. by een nomen mafcu-

Jin. te ftellen. Hoe ii *ai zou 't fta?.n , als

iemant eens fchreef, ego dedi dominus , voor

domino } mififervus , voor fervum ? en die ech-

:, ! U ter
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ter dit onderfcheit niet waarnemen , maken

het al zo grof inNedcrduitibh, fchryvende,

ik bebbe de Heer dit goet gegeven ; ik bebbe de

knecht gezonden ; voor , ik bebbe den Here het

goet gegeven ; ik bebbe den knecht gezonden.

in nominativ. fing. als men jemant enkel

noemt , moet men zeggen , de Heer , de

Vrou , de Koning, de Forjlin, de Prins , de

Graaf; - in genitiv. bet bevel des Herent, de

deugt der vrouwe , de magt des Koningi , der

Vor(tinne, dei Prinfen, des Graafs; of, van

den Here , van de vrouwe ; van den Koning ,

van de Forftinne , van den Prin/e , van den

Grave : in dativ. den Here, de vrouwe , den

Koning: devorftinne, den Prin/e, den Grave,

iet geven of opdragen: in accus. den Her bid

den , de vrou beminnen , den Koning eren , de

Vorfltn opwachten , den Prins of Graaf begroe

ten : in vocat. o Heer , vrou , Kening , For-

flin, Prins, Graaf: in ablativ. van den Here ,

van de vrouwe , van den Koning , van de For-

ftinne , van den Prinfe , van den Grave , iet

begeren of ontfangen. Zo ook in meer ande

re woorden , als in nomin. de bemel is hoog ;

de zon fchynt ; het velt is groen : in genir. de

hoogte des bemels , of van den bemel , de glans,

der zcnne , ofvan de zonne; de reuk de* velt's,

of van bet velt ; m dativ. den hemel, de zon-

pe , bet velt of den velde' ; iet toefchryven : • m

• "• i ac
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accus. den bemel aanfchouwen ; ie zon als een

godtkeit eren ; bet velt betreden : invocat. o be-

meii zen > velt : in ablat. van den bemel dalen;

van de zonne befchenen worden , van bet velt

komen , of van den velde. Het meervoudig

fetal wyft zich nu lichtelyk van zeiven. Ik

ebbe nodig geoordeelt dit wat duidelyk en

met klare voorbeelden aan te wyzen, opdat

de Lezer het dies te beter bevatte, 't Is

waar, men kan deze dingen niet naukeurig

opvolgen in den gemenen omgang der men-

fchen , om altoos op die wyze te fpreken ,

of men zou voor enen neuswyzen en taal-

vitter gehouden worden jmaar ïn'tfchryven

dient dit nootwendig waargenomen ; en zy

kunnen ook zo fpreken die in het openbaar

redevoeren.'

VI. Als het ene naamwoort van het an*

dere beheerfcht wort , moet de genitivus van

het reSum of beheerfchte voor het regens of

beheerfchende ftaan , gelyk in deze voorbeel

den : Salomons wysbeit \ Simfons Jlerkte ; Da-

vids ryk; myn vaders buis. Dit wort qualyk

gefchieven , de wysbeit Salomons ; de fterkte

Simfons \ bet ryk Davids , bet buis myns vaders.

Als men iemant vraagt, wiens huis of goet

is dat ? zal hy antwoorden , het is bet buis

Peters, of bet goet Jakobsf zo zal geen goet

Nederlander fpreken : maar wel bet is Peters

goet*
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goet , en Jakobs buis. Dus moet men dan

niet zeggen , in bet boek Jobs , of, in de Pfal-

men Davids , of , in de /preuken Salomons %

maar , in Jobs boek , in Davids Pfalmen , in

Salomons Spreuken. Doch men zegt ook heel

wel de wysbeit van Salomon , betryk van Da'

vid , bet boek van Job , bet huis van mynen

vader, enz. Daar zyn ook eenige vroulyke

naamwoorden, die deze beheerlchinginden

genitivus toelaten, als tnjn moeders goet, myn

zufiers zoon, myn dochters kint, enz. Doch

hier dient aangemerkt , dat alle de vroulyke

naamwoorden dit niet lyden , want de wys-

beits fchool , de deugts beloning , de beiligbeits

fieraat , de vrientfcbaps onderhouding , is niet

goet , en hiervoor moet men fchryven , de

fcbool der wysbeit , de beloning der , of van de ,

deugt , bet fieraat der beiligbeit ,de oefening der

vrientfchap : zo ook de kracht der wet , voor

des tvets kracht , dat een lelyke inktvlek in

vele bpeken is , daar men byna overal des

wets keft , voor der wet.

Naar dezen regel zyn echter deze volgen

de niet wel te fchikken, als man Godts, lam

Godts, menfcbe Godts, vreze Godts , de liefde

Godts , teweten van ons tot Godt , wanc

Godts liefde is de liefde van Godtt'onswaart:

Godts man , Godts menfch, Godts lam , zou

wat vrcemt klinken. Hier is geen raat toe,
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plagt Vondel re zeggen > hoewel de Heer

Monen in zynen Lydenden Chriftus meer

dan eens Godts lam 'Jchryft. • .

VIL Als zelfftandige naamwoorden ge-

paart worden met byvoegelyke naamwoor

den , moeten die beide zo in gejlachte , als

getal, en buigingen overeenkomen : want men

zegt , een ryk man , een ryke vrou j een mag"

tig Heer , ene doorluchtige Koningin enz. 't

Zou ganfeh niet voegen te zeggen, een ryke

ptdn ene ryk vrou ; een magtige Heer , ene

doorluchtig Fórjlin of Koningin. Dus ziet men

wel , dat ook de byvoegelyke naamwoor

den hunne geflaebten hebben , en dat men

nootwendig woorden van het zelve gedachte

moet t'zamen voegen, gelyk waderom, een

wreef, man,' ene wrede vrou, myn eigen vader^

myn eige moeder ; eenfehone hoon i, 'een fthom

Jbuys ; een groot beir , een grote nederlaag- Stelt

men ?'t een voor 't ander, het.geluit verveelt

onze oren. Dit onderfcheit merkt .raen ech

ter niet in het meervoudige getal, want daar

is 'tj ryke mannen, en ryke vrouwen ;grote Ao-

pingen, en grote Koninginnen, magtige Heren 9

en magtige Vrouwen j fchone kronen, en fchom

huizen. Noch ook in den nominatiyus van

het enkel getal als *er het lit-of geflacht-

]Woortje de voor ftaat, gelyk,i de grots man,

'en 'de grote vrou j de magtige Koning , en de

mg
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raagtige Koningin; de wyze Vorfi , en de wyze

Vorftin , enz. De buigingen van twe gepaar

de naamwoorden , te weten een zelfftandig

en byvoeglyk , gefchieden op de volgende

wyze: .

Het eenv. manl. gefl.

Nom. de grote Koning.

Gen. des groten Kónings , of van den

groten Koning.

Dat. den groten Koning-

Ace. den groten Koning.

Voc. o grote Koning.

Abl. van den groten Koning.

Het meervi töanl: gefl:" ' • ' i

- - de grote KonirigenX v •

- . der ; of van de , grote Koningen.

'•- *i - de grote Koningen t of den groten

Koningen. • SL

- - de grote Koningen.

• o grote Koningen. ' •• '•

c .- van de grofé Koningen.

' '.v; •;-,&vi . ' w lo , •, - -

Het tenv, vroul. geft., , v.

Nom. <fc w/zar

Gen. der, of vapde., wfze vrouwe*

Dat. wyz* vrouwe^- ., - -

A#tan de wyze vrotk. *\- • ,• .. •

Voc. ewwawe»,

Abl.
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Abl. van de wyze vrouwe.

Het meerv. vroul. gefl.

. - de wyze vrouwen.

- - der, oivande, wyze vrouwen,

»» de wyze vrouwen.

. de wyze vrouwen.

m. » o wyze vrouwen.

» - van de wyze vrouwen.

Het eenv. onzyd. gejï.

Nom. bet groene velt.

Gen. des groenen velts, of van bet groe

ne velt.

Dat. bet groene velt , ofden groenen velde.

Ace. bet groene velt. ,•.,

Voc. ' o groen of groene velt.

Abl. . van bet groene velt, of van den

groenen velde.

.: ..•.; . • .

- - <fe groene velden.

- - ofv«»<fc, groene velden.

- - aan de groene velden t al dengroe

nen velden.

- - de groene velden. .i

- - 0 ^ro?»é velden. . ">

- - v«» <fc grw»* , of <&« groenen,

velden. - •>

HET
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HET VIII. HOOFTSTUK.

Van enige Voor-en Bywoorden ,

Voorzetfelen, en diergelyke.

{. TT\E Nederduitfche taal heeft ook ver-

\J fcheide voorwoot den,ofvoornaamwoor

den , pronomina , die men gelyk de artikels

voor de naamwoorden ftelt, als myn, zyn,

uw , wie , die, dit, dat, zelf', baar, bun,

enz. Deze hebben ook hunne gedachten ,

en zyn of manlyk, of vroulyk, of gemeen

aan beide , of onzydig. Myn ,zyn ,uw ,bun,

Zyn manlyk, myne, zyne, uwe, bare, vrou-

. lyk ; deze , wie , die , zelf) gemeen ; dit , en

dat , onzydig. Dus zegt men, yiyn vrient ,

en myne vriendin : zyn broeder , en zyne doch

ter ; uw vader , en uwe liefde tot uwen va*

der ; bun kracht ; te weten van mannen , en

bare zwakbeit , van vrouwen namelyk. Merk

echter, dat, myn, zyn, enaw, omdewel-

luidentheit ook by vroulyke naamwoorden

geleden wort, als myn moeder, mynvrou, uw

deugt, zyn wyibeit. Deze, wie, die, welke,

worden by manlyke en vroulyke woorden ge-

Jbruikt, als deze man, dievrpu; deze Koning ,

die Koningin. Zelf is manlyk en onzydig,

zelve vroulyk. Dit en dat behoren tot de

E ' 1 neutra,
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neutra, ah dit buis, ditkint, datpaart, dat

werk: ook paffen hier demanlykewy», zyn

uw, ahmyngoet, zyn buis, uwlant.

II. Deze Voorwoorden hebben ook hunne

buigingen of declinalien, gelyk in nominat.

fing. myn , zyn , uw , broeder; genie,myns , zyns,

uws broeders , of van mynen , zynen , uwen

broeder, dativ. mynen, zynen, uwen broeder ;

accus. mynen, zynen, uwen broeder; abl.van

mynen , zynen, uwen broeder. Nom. plur.

myne , zyne, uwe broeders; genit.myner,

zyner, uwer, ofvan myne, zyne , uwe , broe»

deren; dativ. aan myne, zyne, uwe ofmynen ,

zynen, uwen broederen ; accus. myne, zyne,

uwe broeders; abt van myne, zyne , uwe broe

deren De vroulyke myne, zyne, uwe, heb

ben ih alle gevallen myne , zyne, uwe, uit

genomen de gen. fing. en plur. myner, zy

ner, uwer. Om de zagtigheit en welluident-

heit zege men in den genit. fing. myn vaders

buis, myn broeders dochter , zyn, of'uw zoons

goet , in plaats van myns vaders buis , zyns ,

of uw zoons goet , latende de s van den ge-

nitiv. myns , zyns, uws. Somtyts worden

deze voorwoorden gebruikt als zelfftandige

naamwoorden ,de mynen , de zynen , de uwen ;

der, of van de, mynen, zynen, uwen; den my

nen , zynen, uwen; de mynen, zynen uwen;

van de mynen, zynen, uwen. Dees of deze\

<• heeft
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heeft in genit. dezes; dat. dezen j accus. de

zen; abl. van dezen. Het vroulyke deze,

heeft in den genit. fing. en plur. dezer ,' an

ders overal deze. iVie en hebben in ge

nit. wiens , diens ; in dat. ace. abl. vaten ,

genit. plur, wier, dier. Het vroulyke

heeft in alle gevallen wie, die, uitgenomen

in de genitiven wier, dier. Zelf, en dezel

ve worden veeltyts qualyk gebruikt, als in

deze manieren van fpreken : de man en des

zelfs vrou; de Koning en des zelfs ryk ; voor,

de man en zyne vrou j de Koning en zyn

ryk ; ik bebbe dezen tuin laten omgraven om den

zeiven te bezaaien , voor , om dien te bezaai

en ; ik geve u dit boek om bet zelve te door

lezen , voor , bet of dat te doorlazen , hier

voegt geen zelf of zelve. Zelf is by ons

egomet, tumet, ipfemet , ik , gy, hy zelf; de

man zelf , en niet een ander. Ik bebbe bet

zelf gedaan > de Burgemeefter quam er zelf in

per/oon. De zelve is idem j eadem ; de zelve

boumeefier die bet werk begonnen hadde, beeft

bet ook volendt ; de zelve vrou ging ons drie

maal voorby. Zelf heeft in gen. zelfs ; in

dat. ace. 8c abl. fing zeiven. In nom. 8c

ace. plur. zelfs ; in gen. dat. abl. zeiven. Het

foeminin. zelve ; houdt in alle gevallen zelve.

Hl. Tuffchert u en uw is dit onderfcheit :

u «iet op de përfonen , als , ik bebbe u dit

E t gege*
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gegeven \ bet werk is « aanbevolen \ bet is u

nocb niet vergeten : maar uw is het pronomen ;

als , uw huis ; uw goet uw plicht. Voor

gy, zy, wy, my, wort fomtyts get ze9ivet

en me gebruikt : maar dan zyn deze woortjes

als de afExa by de Hebreen , die men ach

ter aan de andere woorden hecht , als, laat-

ge u dit zo ontnemen ? willenwegaan ? zullenze

dit of dat doen ? fFie leertme nu de befte klan~

ken j alswe ons bereidt bebben * toenze g'ftagen

wierden ; enz. De reden waarom men deze

woortjes aan de andere voegt , is omdatze

met hetwoort, daarze aangehecht worden ,

zo ras worden uitgefproken , alsof het maar

een woort waar, gelyk datze, laatze gaan t

wat zalze , leertme , geefme , al doenwe dit i

enz. Doch men zou ik liever op zich zeiven

laten, zo omdubbelzinnigheittemyden, als

om dat men zowel voor, als achter andere

woorden geftelt wort^ men doet zo , en, doet

men zo ? men leeft dus vrolyk , en , leeft men

dus vrolyk ? men behoorde die niet verzuimt te

bebben, indien men dit verzuimde > enz. Hem

tn zicb verfchillen merkelyk; bem is eenan

der perfoonj zich, ziet op den man zeiven :

zy bebben bem zyn goet ontnomen , zy bebben

bem iet gegeven, of bem btfchuldigt , nu wort

'er een ander onder verftaan : maar die man

beeft zich zeiven veel quaats veroorzaakt , of,

.
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die vrou moet dit ongeval zich zelve toytett 5

hier moet men niet zeggen bem zeiven , of

haar zelve.

IV. Te , tot , na , ««ar, , echter , «// ,

toen, doch , toch, en diergelyke, hebben het

volgende gebruik. Tot ziet op de beweging

naar een plaats , als , tot iemant gaan ; tot

biertoe ; nvy zullen reizen tot dan die ftat of

tot am dat dorp. Te ziet op de plaatfe daar

iemant is ofwoont, als , te>Parys , te Londen ,

te Jmfterdam. Waarom fchryft men dan op

de brieven , wonende tot Amfterdam , tot

Haarlem , tot Leiden : regelrecht tegen het

algemeen gebruik der fprake ? want iedereen '

zegt , die man woont te Amfterdam , of,

hy heeft zyn huis te Haarlem, te Delft, te

Leiden , nooit tot Amfterdam df tot Haar

lem. .

- In zuiver Duitfch zegt iedereen , hyquam,

Hy woont te Delft , te Leiden , fjimflerdam.

De fchryfpen ftaag beluft op vreemde

zwieren ,

- Verkieft hier tot voor te in haar papieren.

Zo fchryft de Heer Vollenhove in het bo

vengenoemde Gedicht, dat den Liefhebbe

ren onzer tale niet genoeg kan aangeprezen

worden. In de Aantekeningen op dat Ge

dicht wort ons ook het onderfcheit geleert

E 3 tuf
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tuflchen^W, en Naar , Na geeft onderfcheit

van tyt en gevolg te kennen j alsof ik zei-

de, David beerfchte na Saul, na verloop van

enige jaren. Naar betekent fomtyts een' re

gel of voorfchrifr, daar iet naar gefchikt wort :

als, naar bet bevel, naar hetgebruik iet doen:

fonityts een beweging naar een plaats , of

poging om iet te verkrygen: alsdat ieroant

naar .dmfttrdam , of mar den Haag reift,

of dingt vaar fcbone pryzen. . : \ .

' V, JVant en echter zyn als nam en enim

in 't Latyn , bet eerfte wort vooraan een

periode geftelt , het andere na het eerfte j

twede , of derde woort : als , wy gingen zo.

fpoedig als ons doenelykwas , want d'avont was

op banden; doe vry uw beft , gy zult my echter

niet vmby jlreven. Doch doorgaans heeft

echter de zelve betekenis als nochtans : ik kak

't echter,nkt locbenen > by zal '/ echter niet nala

ten- Als paft by het tegenwoordig en toe

komende , als ik dit doe , moet ik wat anders

ftaken; als ik bet ene volendt bebbe, zal ik bet

andere beginnen: maar /ow voegt by het voor

leden, toen de Koning gekroont wiet t ; toen ik

noch in de kracht myner jaren was j toen wy

«och zondaars waren. Als is ook de pofiti-

vus , zo ryk als Krefus, zo fterk als Simfon.

Dan is de comparativus, groter dan Goliath,

wreder dan Nero , moediger dan een leett. Doch
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en tocb hebben deze onderfcheidebetekenis;

doch is maar* toch wort gebruikt in bidden

of verzoeken , dot bet toch , verhoor toch myne

bede ; weiger my tocb dit verzoek niet : ook in

dingen die men vergeefs doet , ofniet belet

ten kan , dit werk zaltoch niet voortgaan , wy

kunnen bem toch niet wederfiaan ; laat die zaak

tocb ftil berufien: ook zegt men, '/ is toch zo

de gewoonte ; wat of die man bier toch mê voor-

beeft? enz,

HET IX. HOOFTSTUK.

Van de Werkwoorden.

I. XTAn de Werkwoorden en hunne veran-

V deringen in verfcheide wyzen en tyden ,

valt al vry wat te zeggen, doch wy zullen

alleenlyk dit weinige hier maar aantekenen.

Om onderfcheit te maken tuflehen hetprae-

fensen imperfectum in woorden, die inbeide

die tempora op ene wyze woorden uitgefpro-

ken, wort de d en t in het imperfectum ver-

dubbelt, gelyk in rade, verzade , ver[made ,

aanvaarde , achte , trachte , plante , melde ,

pnede, Icide , arbeide, begrote , antwoorde ,ver~

floute, lufte , vluchte , zuchte, en meer ande

re : hier zou men in het imperfectum moe

ten zeggen, ik radede % verzadede, achtede,

E 4 pfo.
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fhntede , dntwoordede , zuchtede, enz : doch om

gene woorden van zulk een' langen adem

cn harden klank te maken, fchryft men die

met twe dd en tl , als , ijc raadde , verzaadde ,

achtte, trachtte* meldde, kleedde , leidde , be'

grootte , lufite, vluchtte, enz. Maar redde,

zette, leite, endiergclyke, zynopdiewyze

in praes. en imperCniet te onderfcheiden.

II. Het eenvoudig en meervoudig getal

van de gebiedende wyze ofimperativus praes.

wort dus onderfcheiden : het eenvoudig is ,

ga, fta, loop, wandel , beveel, zivyg, boor;

het meervoud ig , gaat , fiaat , loopt , wandelt t

beveelt , zwygt , boort , met by voeging van de

/. Nochtans zyn 'er enige woorden, diede

ze onderfcheiding niet toelaten , als eet.,

•wacht, zught , enz. wantaal en ixiach, kan

niet gezegt worden. De 5 . perfon. fubjunclivi

van hebben , zyn, leven, arbeiden, en vele

andere woorden, is onderfcheiden van de 3.

peifbn. indicativi , want in de indicativus

zegt men, by beeft dit gedaan, by is daarge'

komen , by leeft , by arbeidt : maar in de fub»

junótivus, zie eens of by datgedaan bebbe , of

by daar gekomen zy , of hy leve , ofby arbeide.

Immers Hooft, Vondel, Vollenhove, Mo-

nen, Brant, en andere taalkenners fchryven

op die wyze. Doch ik heb aangemerkt , dat

zy zich hieria niet alfins gelyk zyn, maar

nu
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nu de indicativus en dan de fubjunftivus

gebruiken, gelyk die beide , myns oordeels,

pok. kunnen plaats hebben in de volgende

voorbeelden. Ik zal eens zien ofby arbeidt ,

offiil zit, of hy komt ofniet ; de vraag is, boe

dit te verftaan zy ? ik zal u verbalen, boe dit

i( voorgevallen , hoe men met mygehandelt hééft %

indien dit zo waar is , of indien dit zo waar

zy j dit grote merk waar verricht , indien Vr

deze ene zwarigbeit niet overig was , of, niet

overig waar , tenzy dit zo gedaan worde , of,

gedaan wort \ befzy men u iet give.of',neme ;

betzy het aardryk droog ofnat is ; zeg my , wat

by gezien beeft , nu zal ik u torten wat ons

beft te doen Jia; en?., gelyk- dus ook by de

JL,atynen de conjuncliones of voegwoorden etfi ,

etiamfi , quamquam, quamvis, nijt,/i,fi'

quidem , cum , quoniam , mee een indicativus

zowel als met een fubjunftivus gebruikt wor

den , waarvan de voorbeelden by Voflïus,

•Sanótius , en Scioppius kunnen nagezien wor

den. Vele fchryven ook in de i. perfon.

.indicativ. ikbeb, ik leef , ik hoor, ik blaas, ik

begin, ik hoop, ik draag , ik geef, enz. maar

' dit is eigentlyk. de imperativus dezer werk

woorden. De indicativus heeft , ik behbe,

leve, hore , blaze , beginne , hope , droge, geve\

enz. en dat men fomtyts om de welkudent-

heit , gelyk ook in poëzye , fekryfe , ik beb , ik

£ ƒ weet
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iveett ik, hoor,moet tot geen algemeenen 're

gel gemaakt worden. Uit de aantekeningen

van het meergemelde Gedicht van den Here

Vollenhove zal ik ook dit hier byvoegen.

Wort , is de indicat. praes. ,wert, een prae-

teritum imperfect. aw*r/ , fubjunctivi Sc opta-

tivi modi. De Koning wort gekroont , is de

indicat. Hy wtrt gekroont , het imperfect.

'wanneer , of toen by gekroont tatert , de fub-

jun&iv. .

HET X. HOOFTSTUK.

Van de fzamenvoeginge der woor

den , om van twe en drie woorden een

'te maken » en wat hierin dient waar-

J. 'p\E Nederduitfche taal heeft neffensde

J_yGriekfche hierin een groot voorrecht,

.dat men van twe, ja fomtyts van drie en

vier woorden , een woortkan maken : waar

in een groot deel van de. kracht en fieraat

ener tale beftaat. Dus zegt men beilryk , ze-

genryk , genadetroon , zonneglans , regenboog , ha

gelbuien Jlormwinden , wondertekens, zeewater,

zeeman , zeebelt ; boomvruchten , aardvruchten ,

vuurvlammen , liefdeplichten , genadepanden , en

meer
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meer diergelyke. Doch ik hebbe aangemerkt ,

dat. verfcheide fchryvers in dit t'zamenparen

der woorden veel te verre gaan , woorden

verenigende, die alle bevalligheit en aange-

naamheit van uitfprake hierdoor verliezen.

Alle woorden willen dit niet lyden ; en de

volmaakt heit ener -tale beftaar niet alleen hier-

ify , datze bondig en krachtig, maar ook

tefièns vloeiende en bevallig is.; welke be

valligheit uit de tale wort weggenomen , als

men- daar woorden invoert , die hart en

{lotende van: uitfprake zyn , en het gehoor

vervelen. Dus zegt men heelwel liefdeplichten

voor plichten der liefde , maar bexmhartigheits-

plichten , en rechtvaardigbeitsplkbten ftoot ,en

vloeit niet zowel alsplichten der bermbartigheit

en rechtvaardigbeit : genadeleer luidt wel en

aangenaam ; maar voorzeggingsJeer ,fcbeppings-

leer , wellevens -en uoelftervensleer , zal geen

recht kenner onzer tale wel in de oren klin

ken. Kraanrecht en ryksbejlier isi goet ; maar

kroonbejlier en febeptergebiet , is niet goet te

keuren. Onlangs las ik ergens deze woor

den : regeringslichaam , bofhoudingsflat , blyt-

fchapsftoffen, ea droefbeitsftoffen } wat kan'er

harder en onaangenamer gehoort worden?

II. Derhalve heeft men in dit verenigen

der woorden vooral hierop te. letten , of die

woorden dus gepaart ook enig wangelu.it

: .!.: - • . ;.: c-r:. ' ba
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baren > wantzoze niet verenigt beteren aan

genamer vloeien , moet men die t'zameh-

voeging nalaten. Oordeel eens taalkundige

Lezer, of het niet beter vloeit dat men zeg

ge, de lereder fcheppingeenderverlojjinge; een

kre om wel te leven en tefterven\ de fiat daar

de Koning zyn bof houdt : i.n plaats van de

fcbeppinge en verloj/tngsleer ; van dewellevens-en

welftervensleer ; van de hofhoudingsftat. Als

men de zaken met een woort nietbequame-

lyk kan uitdrukken, dan moet men'ertwe-

of drie toe gebruiken : gelyk ons Cicero we

derom leert, zeggende, * bet geen de Grieken

met een woort uitdrukken , verklare ik, zo ik

niet anders kan , door meer woorden. En met

reden; want men heeft niet alleen, gelyk Cefiir

by Gellius fpreekt, \ alle ongewone woorden

en die bjuiten 't gebruik zyn , te myden als

een klip in zee , maar ook vooral harde en.

(lotende woorden; en in plaats van zulke te

bezigen, moet .mcrt de zaak op ene andere

wyze befchryven, met woorden diezagten

aangenaam zyn , en den lezer oftoehoorder

niet vervelen. By voorbeelt de Griekfche

woorden $t^*htyti*i4)iten3)(», kunnen wy

met geen een woort zeggen ; het eerfte be

tekent liefde tot de waarheit , het andere liefde

tot de wysbeit : doch onze taal lydt niet dat

, •.. . ; • wl*y

* DeFinib.Lib. ni. fGell.L.i.c.io.
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wy zeggen waarbeitsliefde en wysbeitsliefde.

maar Qi\cc2t\q(»,broederliejcde ,en <piA«rdpa>*<«,

Pienfcbenliefde, eigenliefde, dit luidt

heelwel. Voor <J>•We|•«, liefde tot ere, en

^iXo'xjfMel» , liefde tot gout ofgeit , zeggen wy

eergierigbett , eh geltgierigbeit : en zo zou men

4>iAo<ro<p•«, als men het toch met een woort

zou willen vertalen,w}jgj£rigbeit kunnen noe

men, dat is, gierigheit ofbegeerte naar wys-

heit. Men kan de Filofofy ook Redekunde

of Natuurkunde noemen : doch die het woort

Filofoft behoudt , zal hierover van den zuive

ren Romeinfchen Keurmeetter niet. berispt

worden , wiens woorden ik hier noch eens

moet bybrengen : * Ik mene dat men ons behoor?

de toe te ftaan , dat wy een Griekfch woort

mogen gebruiken , daar ons een goet Latynfch

ontbreekt. Die dit voor de Romeinen eifch-

te , zal het den Duitfchen niet weigeren.

Ja hy wil zelfdeze woorden , pbilofopbia , rbe-

torica , dialeclica , grammatica , geometria,

mujica, alle uit het Griekfch overgenomen,

fchoon hy die in V Latyn wel anders zeggen kon ,

nochtans behouden , omdatze door betgebruik in'

gevoert en Latyn geworden wareH.

III. Enige voorname Liefhebbers onzer

tale hebben niet qualyk aangemerkt , datge-

lyk men hierom, daarom , waarom , naby , by-

.:..:.ï.'/i .n''/i<' " ten,

-..'EodemLib. m.dcFiuib. ibid.
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een, niet als twe, maar als een woortfchryft ,

men ook meer andere woorden op diewyze

kan verenigen ; als by voorbeelt deze vol

gende.

Aaneen. •.'

Achtereen.

Achteruit.

Alhoewel.

Alsof.

Byna.

Byeen.

Daaraf.

Daarby.

Daardoor.

Daarin.

Daarmede.

Daaronder.

Daarop.

Daarover.

Daaromtrent.

Daartoe..

Daarvan.

Daarvandaan.

Daaruit., '

Doordieav.

, Dooreen.

Eerlang.

Eveneens.

Evenwel.

Hetzy.

Hieraan.

Hierby.

Hierin.

Hiermede.

Hierna.

Hiernamaals.

Hierop;

Hieronder.

Hierover.

Hiertoe. .

Hiervan.

Hiervandaan.

Hieruit.

Hoewel.

* • ^

Inderdaat.

Naby.

Nadat.

Naar-
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Naardat.

Nadezen. -

Ondereen.

Opdat.

Overal.

Overlang.

Tenzy.

Tevoren.

Temeer.

Vanwaar.

Vandaar.

Vooraan.

Vooral.

Voorby.

Voordezen.

Vooreerft.

Voorheen.

Vooruit.

Waaraan.

Waarby.

Waardoor.

Waarin.

Waarmede.

Waaronder.

Waarover.

Waartoe.

Waarvan.

Waaruit.

Welaan^

Weleer.

Zodat.

Zodra.-

Zoras.

Zowel. enz.

In de Latynfche tale vindt men een menigte

van diergelyke woorden dusgepaart, als:

atque , enimvéro , etfi , etenim , utcrmque , quafi ,

quamobrem , quomodo , quamprimum, quare,

quemadmonum , ficut , attarnen , etiamfi t poft1-

quam ,pofieaquam ,poftbac jfrattrea, quamdiu,

tamdiu, antt&tu, &c. :

HET
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HET XI. HOOFTSTUK.

Taalgebreken , en verkeerde navol

gingen der Griekfche , Latynfche ,

of andere talen , verbetert. Neffens

enige andere Aanmerkingen.

I.

DEs meefter worden; des bewints moede i zo

des oorbaar is ; by gaf bet der gemeente

over $ bet is der moeite waardig ; myns niet

waardig \ en meer diergclyke genitiven en

dativen ,worden qualyk in onze tale gebruikt :

want in goet Neêrduitfch zegt men , Ik ben

dit of dat mee/Ier geworden ; by is bet bewint

moede j zo dat of zulx oorbaar is > by gaf bet

de gemeente over ; bet is de moeite waardig ;

by is my niet waardig ; by is myne liefde , gunft,

of beftberminge niet waardig ; enz. Dit lüfte

is vry zagter en aangenamer dan het eer-

fte , en wort daarenboven van het volftan-

4ig gcbruyk verdedigt. Ik weet wel , dat

den Droft Hooft deze Latinifmi en Graecif-

mi zeer eigen zyn j maar andere naukeuri-

ge kenners onzer tale oordelen niet zonder

re
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reden , dat deze onder de dingen zyn , die

men in Hooft niet moet volgen. Dus zege

men ook beter, als nederig van geeft is, voor,

die eens nederigen geefles is , die vol geloove , tof

vol van geloove is , voor die vol des geloofs is ^

bet koningryk , of de roepinge waardig , voor

des konin^ryks , of der roepinge waardig } doet

dit tot myne gedagtenis , of my ter gedagtenis j

gelyk my ter eere , voor , doet dit tot myner

gedagtenis. Doch myns, oordeels ,tnyns bedun

kens, enz. worden niet afgekeurt.

1 I.

Eige namen van mannen ofvrouwen, uit

de Griekfche of Latynfche tale in de onze

overgenomen , lyden gene buigingen of de-

clinatienj hier is Petrus, altyt Petrus; Ja

kobus Jakobus , Cbriftus Cbriftus , Simon Simon,

enz. In den eerfte brief Petri , of, gelyk

wy Jakobum horen fpreken j of, wy zyn Chri-

fti ; of Chriftus zeide tegen Simonem Pe

trum ; of, om Mattbeum mee Marco en Joban-

ne te vergelyken, is een taal, die geen zuiver

Nederlantfch oor zonder verveelnis kanaan-

hooren. Men moet zeggen , in den eerften

brief van Petrus j gelyk wy Jakobus horen

fpreekenj wy zyn Cbriftus eigen ; en Chriftus

zeide tegen Simon Petrus om Mattbeus met

F Mar
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Markus en Jóbarines te vcrgelykeri. Ik héh~

be boeken gelezen , daar anders noch een

redelyke ftyl in was , maar die met Chrifti,

, enGhriftum,en Paulum ,en Johannem, en

rZachariam zo vervult waren , dat al de reft

'Zynen glants hierdoor verloor, : en het ver

wondert my , dat mannen , die anders noch

hun werk willen maken van goet Neder-

'duitfeh te fchryven j zulk een' misftal. niet

fchuwenydie alleen bequaam is enen fraaien

ftyl te ontluifteren.

III.

De inwoners van Atbene1 , Kohffus , Filip*

pis en Tbejffalonika noemt men doorgaans

• jftbenienfen , Kolojfenfen , Filippenfin en ïhejfa-

lonicenfen ., naar het Latyniche Atbenienfes ,

. enz. Doch komt dit wel overeen met den

'aart der Nederduitfche tale ? en is 't niet

eveneens alsof wy de burgers en inwoners

van,Amfterdam, Haarlem, Kampen, Aam-

hem \ Geneve, Parys, Londen,, en dierge-

lyke plaatfen Amfkrdammenfen , Haarlemen-

/in, Kampenfin , Aarnbemenfen r Geneven/en ,

Parijien/en, Londinenfeu heetten? Het voegt

myns oordeels beter , en onze belle fchry»

' vers gebruiken het ook , of zullen het ten

nainfte niet afkeuren, dat men fchryve Jtbe*

ners ,
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nferr, Koloffets, Filippiërs of die van tilippii,

%beJfdlonikers. Vondel zegt voor Eframyteni

Bfraimmers , voor Gibeonyten Gabaonners ,

iVjaojjifimelyt, Ifmctetter: hóesnel Efraimyt4

Jfmaelyt, Ifraelyt ,enz. niet te verwerpen is;

die van Jerufalem noemt hy Jerufalemmers 4

gelyk wy zeggen Haarlemmers ofHaarlemen

cn Aarnbemersi

IV.

/^Wfo woorden in onze moederfalê getroitlyti

fivergezet zynde., aldus zyn luidende. Voor-

ieerft is £)fab7« bier overtollig v en ten ande

ren, zyn luidende is niet goet, zo 'weinig alsr

by is komende , of hy was aldus fpreekende , hy

was lezende ; beter, welke aldus luiden, by

kamt, byfprak aldus, hy tasi eut,)

V.

De nameri der fteden worden ten aanzierif

der gedachten verfcheidentlyk gebruikt men

zegt , bet volkryk Amfterdam* bet rampzalig

fiaarlem , bet befaamde Oofiende , hier Zyn

deze, namen der fteden onzydïg : doch als

W fiat ;bykomt of onder Verdaan wort >

wordehze vroulyk gebruikt, als de volkryke

fiat Amfltrdw i de groote koopfiat Londen ,

ivo F * óf
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of ook dus : dtbene vaas eertyts vermaart in

Griekenlant , GelykEfefewas in Jonïè , bebben

de de ene (ftat) tot haar befcbermgodin Mi

nerve , en de andere Diane. 'Toen alle volken

Rome op baren middag zagen.

V L

Onder de Aanmerkingen uit de ongedruk

te fchriften van den Ridder en Drolt Hooft

getrokken , en door den Heer David van

Hoogftraten in het licht gegeven , is ook

deze : Zo men de adjecliven als 'er geen

„ fubflantifby&zsx fubftantive itelt , zo valt

„ men in deze zwarigheit, dat in het meer-

,„ voudig getal geen onderfcheit van ge-

(lachte is. Want declinerende het woort

„ Vrome by voorbeelt als fubftantif^ zoude

men zeggen de vromen in nom. plural, zo

„ wel als mannen, vrtfuwe», desgelyxinan-

„ dere meervoudige naamvallen ? 't welk

„ een grote misquaam ware. Daarom dunkt

„ my beft de adjecliven , als zy onder fub*

„ Jlantiven liaan , tc declineren als of 'er dc

„ fubftanliven byftonden. Doch Vondel en

andere voorname fchryvers zeggen in nom.

plur. de vromen , de rechtvaardigen ; de gele-

vigen , de beiligen , de vayzen , en declineren

deze adjectiven als fubftantiyen -t het geen ik.
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ook liefft volge. Daar zyn echter enige woor

den , die wel zonder » willen gelchreven

zyn, als fommige zyn van oordeel., enige ne

men '/ dus andere weer anders i doch dan ftaat

het op febryvers , uitleggers , eng.

V I I.

Het woort bandelen wort in fommige ge

legenheden gebruikt daar het juift nièc beft

voegt : het is afkomftig van bant , hantge-

ven , dat eertyts , en nu noch in enige plaat-

fen, bandelen genoemt wort: vandaar is het

overgenomen in de koopmanfehap , daar men

goederen verhandelt , eikanderen den koop

toeflaande met bantgèvinge , vanwaar koophan

del , handel dryven , bandelaar. Maar is het

niet wat oneigentlyk als men in de predi-

kaatfien zegt , wy zullen deze ftoffe met uwe

Aandagt verhandelen ; of als men fchryft, ik

bebbe voorgenomen deze bi/lori dus te verhan

delen ; dit zal uit onze verhundelinge naakter

blyken ; Zeg liever, wy zullen deze ftoffe uwe

Aandagt verklaren , ontvouwen , openleggen ;

ik bebbe voorgenomen deze bifiori dus te be-

fchryven, voor te ftellen, of voor te dragen;

•dit zal uit onze verklaringe naakter blyken.

Fj VIII.
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V I I I. '.

Zegeptalèn, hoe zeer Het bok by veien!hV

gebruik is , wort nochtans vati een voornaam-'

taalkundige niet goetgekèürt j want zege

.overwinning, en zegepralen kan men zyns

bedunkens zo weinig zeggen als overwinning'

pralen men praalt met de zege of met de

byerwinninge.j als men niet'de ftaatfie in te

kenen der overwinriinge' wort ingehaalt , of

die in • het openbaar vertoont. Doch het'

naamwoort Zegepraal kan zowel gebruikt?

worden zhzegeftaatfi , zegetekens , zegewagen

zegekoets-, want zegepraal is de praal ofpronk

der zege, gelyk zegeflaatji , de flaa'tfi der ze

ge, 'zegetekens, de tekens der zege'\ enz. De

zege vieren is goet j men zal beden in ''t open

baar' de zege vieren met luiden van klokken i

'donderen der kartouwen , en aanfieken van vreug

devuren.

• ; ... i x. ( i

Men begint nu ook byna alle'dingen •ts

beflempelen ; perfónen en zakéfl worden be-

fifcempelt ;de perfom wort beftempelt niet zynen

pame, dat is.genoemt, aangewezen; ik-ntag

dit zo wel beflempelen , dat is , merken , te

kenen, of noemen j de beftempeling des tyts,



Nederdüitsche taal. S/

is , de aanwyzing of het merkteken des tyts ;

de Koning wort hier beftempelt met zyne beer-

fcbappyefen ik weet niet waar dit ftempelen

al meer te pas komt. Indien de fchryvers,

die dit woort 7.0 gerect hebben , willen hoe

flegt en walgelyk het de Nederlantle taal

kundigen voorkomt, zy zouden het, nooit ge

bruiken als in munten van geit, daar de {tem

pel op geflagen wort , in zegel of merken

met ftempels gedrukt of geflagen, en in dier-

gelyke zaken daar het voegt: maar alle din

gen te beftempelen , en merken , tekenenr, noe~

men, aanwyzen , als te verbannen , om dat

ene woortftempelen overal in te voeren , wort

niet buiten kyf glat verworpen.

Italië , Rome , Atbene , Efefe , Smirne , Troie ,

enz. fchryft men met een e zonder » j doch

als'er een vocaal ofklinkletter navolgt , dunkt

my dat men om de welluidentheit daar de »

wel magbyvoegen. Inltalien is Rome de ont»

zachlykfte (tat^ en binnen Romen eert men den

Paus ah enen navolger van St. Pieter. Vondel

fchryft doorgaans Egipten , ook ergens bet hol-

JendeÉfefus , en ik meen, dat de welluident

heit/hier wat dient in achtgenomen , om 'er

jde n by-of af te doen, dewyl de cigenfchap

der tale net beide lydt dat men zegge , Tro-
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Jé en T'tijen , Rome en Romen , Atbene en Ath&

hen , Egipte en Egipten , enz.

X I.

De gene die quaat doen , moeten gefitaft tvor»

den. Alle de gene die ons voorquamen , waren

dus gekleet. Hier moet naar Vondels leflè de

gene zorgvuldig gemydt worden , als overtol

lig en den ftyl lam makende : die quaat doen,

moeten ge(Iraft worden j alle die ons voorquamen ,

waren dus gekleet. God bezoekt de gene die zy*

ne kinders zyn , beter Godt bezoektze die zyne

kindas zyn, gelyk, Godt kentze die de zynen zyn.

X I I.

Verzekerbeit , als de volle verzekerbeit des

geloofs ; den kerker met verzekertbeit toeftuiten :

wy zeggen ruim zo goet verzekering , volle

verzekering, vafte verzekering; geef my verze*

kering van die zake,

X I 1 1.

Invoegen ,in dier voege , alvorens, als voren »

ietwets > zyn de befte woorden niet : beter

voor invoegen, zodat ; voor in dier voege, op

die wyze ; voor alvorens; voorbene; voor als

voren, als te voren, of alsvoorbene, iet is ge

noeg , daar hoeft geep wes by.

XIV. 't Is
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XIV.

't Is voorgevallen op het tiendejaar men

•zegt in het tiende jaar : maar op den tienden

dag is goet. Deze woorden ftaan befchre-

ven opnei vi kapittel , en op het 4. vaars,

is niet goet ; in het kapittel , en in het vaars ,

gelyk in bet boek, in 't regifter \ hoewel men

ook zegt op '/ regifterJlaan.

XV.

Hi qttam van over de Jordane ; van voor ui»

aangezigt wegvlieden. Ik zou liever zeggen,

hy quam van de overzyde der Jordane ;van uw

aangezigt wegvlieden.

X V I.

Ik weet niet, waarom men een' brief, dis

de een aan den anderen fchryft , enen zend

brief noemt , want het fpreekt van zelf dat

zulke brieven gezonden worden. Het is een

navolging van het Griekfche woort ijrifoKn

ab intiiKKu mitto , waarvan het Latyniche

Epifto}a, en het Franfche Epitre. Doch wy

zeggen in onze tale een1 brief, niet een1 zend

brief: men zal geen geet Nederlander horen

* zeggen , ik beb beden vele zendbrieven ontfan-

F f gen,
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gen, of, ik beb wipen zendbrief albefielt, of,

myn broeder fchreef my van Londen enen zend

brief, t Evenwel vmdtmen'er , die dit noch

mee kracht,willen verdedigen, alsof zend'

brief wel eens zo .fraai luidde als brief.

r • i • T'i . '• ' 1 1 i ii..

XVII.

Van dage tol dage t luidt niet .beter dan van

jare, tot jare \ oïvan nachte tot nachte. Fan

dag tot dag , moet men zeggen , gclyk van

jaar tot jaar, en van nacht tot nacht. Maar

ten dage , ten derden dage , is goet.

X V I I I.

Tot dien «W*,wortby fommige fchryvers

niet goetgekeurt: maar ten dien einde kan zo

wel gebruikt worden als ten uwen huize , en

in dien gevalle , dat Vondel, heeft in het Be-

reelit voor Lucifers treurfpek Zo zegt men

ook ten meefien voordele , ten heiligen outer ,

-enzw waarvoor men anders zegt tot dit ein

de, in ditgevaly tot bet.meefle voordeel, tot het

beilig outer. I i : , »v\ •' -. i s\ '-i

TOE
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VAN ENIGE SIERLYKE

SPREEKWYZEN

EN FRAAIE MANIEREN VAN

UITDRUKKINGEN,

ten meesten dele getrokken

uit de schriften van hooft,

Vondel, en andere voorname

NederduitscheSchryvers.
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L E Zr Er IC*

Ot een toegift op dit werk

je voege ik hier voor de

Liefhebbers onzer tale een

proefje by van een werk dat

Vondel ieder zeer plagt aan tepry-

zen , zo aan Redenafen als Dichte-

ren , om in Jleraat en kracht van ta

le fieets te vorderen ; namelyk om een

verzameling te maken uit de befte

Nederduitfche Schryvers van aller

lei fraaie fpreekwyzen , en krachti-

ge manieren van uitdrukkingen , om

zich hiervan naar gelegenheit van

zaken te kunnen bedienen , en naar

deze voorbeelden diergelyk waakfel te

leren opfeilen. Dat dit geen vruch

teloze arbeit is , .weet tk by onder

vinding ; en zo iemant de moeite wil

nemen , om achter dit boekje wat wit

papierJe voegen , dezen kleine ver-

• , za
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zameling, die maar tot groefdient j

onder het lezen deryoornaamfle Schry-

yerën , voorZich, Jt. vermeerderen ,

die zal deze geringe moeite met der

tyt menigvuldig vergoedt zien , en

bevinden , dat dit het rechte middel

is om woorde-en rederyk te worden.

T)it ene moet ik den Lezer noch be

rechten, dat ik in deze verzamelin-

ge , niet alleen in 't geen ik'er van

het myne heb bygevoegt, maar ook in

de uittrek/els uit anaere , myne /pei

ling gebruikt hebbed opdat dit werk-

je zich overalgelyk zou zyn.

VER-
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SPREEKWYZEN.

SBiÜ^yr raatslieden. Hooit. H.

Hy liet een vrou met zes kinde

ren achter, die manloos, vaderloos, goede-

loos , in deerlyke armoede treurden. Hooft. H.

Geftadige arbeit,noot en nypende armoe

de redden zich overal doof Vondel Virg.

De kalander piondert enen groten hoop

korens; ook de mier, voor armoede en den

ouden dag bekommert, id.

Uitgelaten en onuitrpreeklyk was de blyt-

fchap daarze mê bewelkomt werden van bur

gers en gelachhebbers is. Men fcheen'cr ver

rezen van den doden , en met reppen en roe

ren zyn achterftal van levendigheit tewillen

inhalen ,' zo woelde en krioelde het door dra

len en ftegeh. Hooft. H.

't Was maar dobbervreugt, diet'elkenma-

Ie weer wegdook. id.

Armoede.

Eze aangeritft door armoede; en

j boosaardigheit , twe gevaarlyke

Met
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Bloetdorflig, wreet.

Beeken bloets beeft hy (Alba) om het

geloof vergoten. Hooft. H.

Dat tuigden Maaltricht verkracht, Ant

werpen tot een bloetbut en poel aller gruwe-

len gemaakt, id.

Door 't invoeren der yflyke plakkaten,

meer , mogt men de waarheit zeggen, met

bloet, dan met inkt gefchreven. id.

Buskruit.

Dit heilloos tuyg fchynt gevonden om de

werelt te doen vergaan , en 't menfchelyk ge-

flacht te dreigen met den jongften dag.

Hooft. H.

Elende, ramp, zwartgheit.

En zeker elke dag was 'er een in 't ophopen

van de elende der burgeren, die met alle pla

gen , ieder magtig óm een gemeente te ver

delgen , oorlog, fcheuring, honger, peft,

teffens verzogt werden. Hooft. H,

Een overerbarmelyk ding, na het ontwor-

ftelen van zo velerlei ramp , inde haven zyns

heils te fneuvelen. ibid.

Nu treet de zelve wederfpoet noch deze

mannen op de hielen, die door zo meniger-

- lei zwarigheden gedreven komen. Fond.

Firg. .... ... ;

. fc Etu
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Eeuwigheit.

Eeuwiglyk , eeuwiglyk : war is dat ? Het

meldt garifch volmaakt opperzaligheit, zon

der verandering eri zonder verlies , zonder

perkvan dat leven ,• zonder jonkheits onkun

de of ouderdoms zwakheit, zonder afgunft

by die ere, zonder noornis van die vreugt,

zonder ongeval van dat koningryk} zolang

durende en zo eeuwig, als Godt Godt is,

als Godt zelf leeft, de koning der eeuwen

de eerfte en de lefte , die alleen onftei flykheit

heeft, en zich zeiven altoos gelykblyfe, zon

der ende of verloop van jaren. Watgemoet

kan die eeu wigheit zich verbeelden? wiepeiTt

dien grondelozen afgronï. Denk hondert-

duizent jaren , ö merifch, zo wort de eeu

wigheit geenfins begrepen. Denk duiZent- '

maal duizent eeuwen: byde eeuwigheit mag

het in 't minde niet halen. Denk zoveel

duizenden van jaren of eeuwen als 'er gras-,

fpruiten op d' aarde zyri, baren in zee, of

zant aan het zeeftrant; noch wort door dit

alles gene eeuwigheit uitgedrukt of gemin-

dert : noch blyft na zulk een duurzaamheic

de eeuwigheit even onendig, zototfehrikke-

ïyke pyne van alle godtverachteis, als tot de

grootftè vreugc der heiligen ., dife Godt iiV

zyn woort gehoorzaam eerden. Volltnb'. Pee-

dik . roer i . Pet. i . tf. G rif-
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Fortuin.

De lykfpelen zynen heiligen vader dus lari-

ge ter gedachtenis geviert, zo begoft de for

tuin ecrft te weifelen , en hun den voet

dwars te zetten Vond. V'trg.

Men moet, het ga zo 't wil, uitharden al

wat Fortuin ons overzendt, ibid.

De fortuin toonde aan hem haren aart

inet troetelen en treden tefFens. In 't open

baar loechze hem toe, en neep heovin'thei-

melyk. Hoeft. H.

Geluk y voor/poet.

Op den wint, die een loflè vogel is; op de

toetllappen van een fchip, dat door de zee

bruilt ; op de nachtgezigten en bedrieglyke

dromen, wier vreugt haait verdwynt; en op

alles wat de kinderen al fpelende in het zant

malen i is meer ftaat te maken, dan op den

vooripoet en het geluk vandewerelt. Fran-

cius Pertal van Nazianz. Mededeelz.

Hoe vergaapt zich een menfeh aan 't fchy n-

fchoon daar het geluk mê vleit! wat fticht

men tronen in 't ryk der werelt dat op nevels

en dampen, ja op klankenen gerucht dryftl

en bout kaftelen in de lucht die als rook ver

gaan ! Komt'er maar ene fterke wint van ver

andering entegenfpoet, die doet alles in enen

ogenblik verftuiyen.
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Woorden , hoe fchoner van fchyrï , hoe

ydeler of bedrieglyker van grorit. Hooft Hê

Maar 't is ritf tyt der dubbelheit den boe

zem op te fperren, en 't broedfel der hoof-

iche geveinftheit , boven eensdeels aangeroerf,

met klaren dag te befchamen. ib'id.

Het bloet van Egmont en Hoorne' , var!

zoveel adels en burgers , ruifchte noch ert

riep : vergaapt u aan geen galm ert wint vari

fchone woorden. - - Daar kracht te kort

quam, was lift altyt haar noothulp, ibid.

Is Godt alwetendt en alomtengenwoordig?

kent, en doorgrondt hy de harten dermen-

fchen ? en zynde geheimen onzer gemoede*

ren voor hem ontfloten? Hoe durft dan eert

huichelaar met het momaangezigt ener ge

maakte godtsdienftigheyt , gelyk allefchyri*

heiligen doen, Voor het oog des alwetenden!

Godts verfchynen ? Men kan zyne rol zo fpe-

len, eh vermomt gaan, voor de menfchen t

die nieteerder dan hetuitwendige zien : maar

wie Godt dus meent te bedriegen , bedriegt"

zich zei veri. Kan "men zich ook in 't openc

en vlakke velt op den helderen middag voor'

de zon verfchijtlen ? zo weinig kan rfterJ

Godts alziende oog ontduiken, (fat oneindig

verder dan de zon ziet t ja tri de' biöfienfw

• Ga fchttflk
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fchuilhoeken van het harte dringt , daar nooit

zonpeftralen fchynen.

Luiftcr eens , hoe doortrapt de Grieken

zyn , en uit een Ichelmltuk maak rekening

van al dien hoop. Vond. Vtrg.

Gedachtenis , goede en quade.

Hoe lieflyk riekt de geur noch van die eer

namen , nu 't lyfal lang verrot is ! wat is dat

een gedachtenis om 'er op te verlieven ! en

hoe wort een rechtvaardige door zyne recht-

vaardigheit alleen verheven ! ftelt 'er de godt-

lozen eens tegens. Hoe ftinkt de gedagtenis

van den booswicht na het verrotten van zyn

lichaam ! hoe ftaat hy in Godts boek door

zyne eige godtloosheit gefchent en gebrant-

xnerkt! De Schrift maakt'er geen gewag van

als met verfoejinge. De godtlozen laten hun

nen naam Godts uitverkorenen tot enen vloek

na. Folknb. Heerl.

Geweldenaars , t'terannen.

De magtigfte en ftoutfte geweldenaer is

eerlang in (lof vergaan , en al zyn vermogen

heeft uit met zyn leven. Vollenh.

Dwingelanden,die de onverzadelyke kroon

zucht en roofzucht tot alle gruwelen aan

voert, niet magtig als door het bederf hun

ner nageburen, eerft vyanden van het volk ,

.. waar-
* . .
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waarvan de meefte roof te halen is, hele lan

den en ryken in bloet en tranen fmorendc,

,en 'kIc Heden, in de afch leggende, om zich

by de kolen te warmen, id. i

Gierigheit , geitzucht.

Miarzoholeengulzigheit, (hy[preekt van *'

de Spaanfche heerfchen geltzucht) om alles in

te (lokken , die wyder gaapt , dan Sicilicn van

Goa , dan Goa van Mexiko leidt ; die 't ge

reten Italic knaagt met de tanden , daar het

vleefch des onnozelen Indiaans noch tuflchen

tity zal zich met geen brok als Neerlant laten

ftoppen ; maar ganfch Chriftendom , zoGodt

het niet keert , ja den ganfchen aardkloot

door de kaken jagen , en vragen of'er meer

iis. Hooft, H.

Ook fchreef Alba, dat de fchattingen die

hy in Nederlant zou heffen , op Spanje het

gout zouden doen vloeien een armdik, ibid,

Klagte.

Koning Davids weeklagte en lykgefchrei

om Abfolons rampzalige doot , aldus in de

heilige bladen uitgedrukt : och, mynzoon Ab-

folon, och Abfohn, mynzoon, mogt ik voor u

ferven ! och Abfohn myn zoon , och myn zoon

jlbfolon! fchynt bykans zyn triomfbazuin te

verdoven : en de zon der koninglyke herftel-

G 3 • lingc
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finge komt ten lange lefte uit dezen duifteren

jiacht en nevel van den vaderlyken rouwe mee

fchoner ftralen te voorfchyn. Fond. opdr. voor

Rgning David berfielt. ' "

fClagte van een Moeder over haren

^ongelukkigen. zoon. r /

Ongelukkige zoon, zegtze , van ene on

gelukkige moeder, wien de ziekte met my

gedeelt, en my maar ten halve heeft overge

laten j elendige, en niet meer kenbare zoon j

fcoon , dien ik voor de fteile rotfen en ber

gen, voor dewilderniflen hebbe opgevoedf :

nu zal het wout uw woning , een fpelonk dto

Jiuis zyn, en van alle menfehen zullen udie

alleen zien, die de rneefte godtvruchtigheit

frebben. Waarom, zegtze, met den heiligen

Hiob, zyt gy in dén .buik uwer moeder ge-

yormt , uit de baarmoeder voortgekomen ,

'en niet terftont liever geftorven, opdat de

dag van uw geboorte uw fterfdag zyn mogt ?

Waarom zyt gy niet vroeg en in den opgang

juwer jeugt ondergegaan , eer gy de weder

waardigheden van 't leven hadt kunnen (ma

ken? - - - Dus fpreekt de elendige moc-

- , <der, en ftort hele beken van tranen uk. Fran-

fiui\ Vertal. van Nazianz. va» de Medeelz.f.

Wiens hart breekt niet door de algemene

' , j.
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jammerklagten dezer elend igen ? wat oor kan

dit geluit aanhoren? wat oog dit gezigt aan-

fchouwen? ibid.p. 19.

Kloekmoedigbeit , 'Dapferheit.

Kloekmoedige taal van de belegerde Leidfcbe

burgers toen de noot al op 't booglle itias , by

Hooft in zyne Hijlor.p.f/y. tfo.aaftgetekent :

Vermetel is uwfnorken van onze gebreklyk-

heit, en ydelen toeverlaat op ontzet, dus toe

pende de Spanjaarden toe ; gy fcheldt ons voor

honden-en katteneters ; even oPer enige

fmaat hechten konde op den genen die de

mceftc fmaatheit om der ere wille verfma-

dcn. Maar aan 't loeien, brieflen, enbaflen,

't onzer wal uit luidende , wort gy genoeg ge

waar , dat 'er noch gedierte overfchiet , om 'er

naar gewoonte by te leven , en zich , als 't

nauwt, 'er me te lyden. Ontfchiet het ons

daarenboven met den ty t , zo hebben wy ech

ter elk twe armen, en zullen vooreerit den

flinken aanfprekert om te eten ; behoudende

altoos den rechten, om dendwingelant, en

u zynen moortdadigen aanhank , van deze

muren te keren. Tenlaatfte, indien Godts

toren, ontfteken over onze zonden, zover

re komt uit te harden, dat hy tegens 't ver

trouwen datwy op zyneonbegrensde goeder

en 4 tieren



104 ypRZA^Bf-P *

tierenheit ftellen , ons uw gewelt tc zwaar

laat worden ; willen wy (zytdes zeker) noch

zynen heiligen woorde daarpm^ noch onzer

jvaderlyke gerechtigheden afgaan : maar liever

onze eige ftat met vuur ten gronde toe uit

roeien , en ons zeiven aan 't einde vechten,

dan gedogen dat gyze geniet, of onze vry-

heit oyerleverf. Want ons, gelyk den Mar

chabeen, zou niet zo draagelyk vallen , jam

mer aan onzen volke en heiligdom te zien

door 't heerfchen uwer bloetdorfligheit over

onze lichamen cn gewiflen , ajs met het ge

weer in de vuift te iterven, eneepftaatlyke

troep zielen , verfbeifters van zo fnood' een

ïlavernye , aan haren Schepper loflyk op te

prïèren.

Wie is zo fterk, zo dapper, zoftrytbaar,

als deze helden ? Zyn gaan gedurig voort van

kracht tot kracht , en volgen David met zyne

helden, tegens felle leeuwen en gruwlyke reu

zen opgewaflen. folietfb. beerl. der reebt.

Leven.

Wat is 's menfehen leven kort van duur , en

yol ongemakken ? Wie is 'er die nu honden

jaren out wort ? onder hondert, ja duizent

naulyx een. Maar die de^en hoogften ouder?

4om nu al bereikt , wat leeft hy noch vnndie

^jondert weinige jaren, waarin men zeggen

" " " kan



kan dat hy waarlyk leeft. De helft byna is

voor de nagtruft, en wort in denflaap, die

het afbeeltfel des doots is, ongevoelig door-

gebragt ; of legt men in den nacht op iyn

leger zonder flapen , wat is 't een moeilyk*

heit! Doe hier by de jaren vandekintsheit,

waarin men leeft buiten reden en verttant;

en die van de ouderdom verzclt met aller

lei gebreken , waar onder een out man ge

bukt gaat als onder enen zwaren laft. Dit

is 't noch alles niet : in dien tuffchentyt tuf*

fchen kintsheit en ouderdom , hoe brengt

men zyhe dagen door in gedurige bekommer-

niflèn , moeilykheden, tegenfppeden , duizent

vrezen en gevaren, in ziekten en anderezwa

re toevallen, die oneindig in getal zyn, eri

dikwylsjaren duren ? Trek nu al dien tyt van

flapen, kintsheit, ouderdom, entegenfpoe-

den eens af van de hondert jaren, en wat zal

'er weinig overblyyen voor het leven , dat

recht leven heten mag! Wel mogt Job zeg

gen: De menfeb va» een vrouwegeboren is kort

van dagen, en zat van onruft. En Mofes in

Zyn Liet , Aangaande de dagen onzer jaren ,

daarin zyn zeventig jaren; ofzo.wyfterk zynt

tachentig : en bet uytnemenfte van die is moei

te en verdriet.

G f Onbe
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Onbejiendïgheid der wereltfche *

dingen.

Rome aller fteden hooftftat enGrootvor-

ftin der volken weleer , met den tytel van

eeuwig al te vermeetel pronkende , is over-

rompelt, verwoeft, en verbram, is meer dan

eens bedorven ; en wort met hare aalout he

den op haren ouden gront van nieusgierigen

gezogt en nagefpoort, maar nu niet gevon*

den. Polknh. Pred. over i. Pet. t. zf.

Onenigheit, misverjiant.

Hy nam zich voor te onderftaan , ofzync

tegenwoordighcit de wolken derzweevende

misverftanden verftrooien mogten. Hooft. H.

Ontzach.

. Ontziet gy gene menfehennochteiemants

magt, ontziet de Goden, die geen goeton-

beloont , geen (juaat ongeftraft laten. Fond.

Virg-

Oog.

Het oog is de aardigfte parel , die onder

de kleinodiën der fchoonheit praalt. Hooft,

Oproer.

Terftont verfchiep zich de fmook in vlam,

en (teeg de bram der beroerte boven alleda-

ken,
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ken , 't gekryt ten hemel j lopende aan etlyke

oorden 'c gerucht van dit fchryven de boden

yerby. Hooft. H. \. \

• Oorlog, oorlogsrampen , enz.

Hoe vyantlyk gewelt te werkega, als het

de overhant krygt, en nergens is te fluiten ;

wat gruwelen het bcdryve in *t heetfte vaa

zyne verwoetheit : hoe de mans daar ver-

moort worden, de vrouwen gelchonden,de

tedere kinders van moeders borft afgerukt,

^an (tenen verplet , of aan fpietfen geregen\

hoe vervaarlyk het zy huizen en kerken in

iiebtenbrant te zien ftaan , terwyl de opgaan*

de vlam aan het krygsvolk licht geeft tot

jbouwen te horen; hoe afgryüyk het gezigt

der doden zy , het gekerm van ftervenden en

zieltogenden , ondereen gewentelt ; hoe naar

die tronien des doots in alle hoeken zich ver

tonen, met veel gapende wonden ; hoc'erde

ftratcn uitzien, met ademloze lyken alom be

zaait , en vanbloet dryvende ; en wat gruwe

len een baldadig en wraakzuchtig overwinner

noch meer weet aan te rechten ; dat zyn din

gen , die wy uit het verhaal der hiftorien,

en van horen zeggen , flechts weten , maar

niet door ondervinding. Follenh. Heerl.

Oorlogen, afgryflykc oorlogen zie ik te ge-

moet. Fond , Fir$.
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Ouderdom.

Vele oude lieden klagen zeer over den ou

derdom , en zeggen , dat zy enen laft dragen

die hun zo zwaar valt, ofzy bergen op hun

ne fchouderen torften. Elk wenfcht onder-

tuflchen dat hy maar out mag worden, en

lang leven ; en naulyx heeft men den ouder

dom bereikt , of men klaagt en kermt, en

fcefchuldigt dien van duizent gebreken : zo

groot is de dwaasheit en wispelturige onge-

iladigheit der menfchen. Uit Cicero va» den.

Ouderdom. Epi&etus gevraagt zynde wat

d'ouderdom was ? gaften antwoort : Een lang-

gtwenfcbt quaat.

- ... Rechtvaardigheit. .

• Indien rechtvaardigheit en een oprecht ge

weten noch ergens plaatshebben. Vond.Virg.

.. Gelyk het de rechtvaardigheit eigen is

verdrukking te lyden , zo is haar ook tot een

trooftelyk loon toegelegt, dat hare onnozel-

Jbeit niet onderdrukt blyft , maar by alle eer-

.lyke nakomelingen doorbreekt , in waarde ge

houden, en geviert wort. Fond.

. '\ Regen.

De venfters lagen beftuwt met vrouwen

en dochters, jonk» bejaart, vanadelyken,

van burgerlyken itate, ieder om 'tprachtigft

V PPge
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opgetooit. Bloemen, kruit , en kranflèn , by

deze geworpen, beftoven de inrydende He

ren : een lieflyke regen uit zo heldere wol

ken Hooft. Hifi. Hy fpreekt van Donjobam

prachtige intrede ti Bruffel; endatganfche ver

baal bebelfi verfcheide fraaie uitdrukfels.

Staatzucht, eerzucht.

Indien men menfchen by planten magge-

lyken , zo {lachten ftaatzuehtigen het klim

op, dat, naar zynen aart genoemt , gedurig

by de muren opklimt. Zodanigen openbaren

zich inMagtigen, die nooit met hunnen ftaat

vernoegt, altyt pogen hoger in top vanmo-

gentheit te fteigeren , en op glimpige tytels

hunne nageburen en andere onrechtvaardig

te beoorlogen. Vond, Opdr. van Euripid. F$-

niciaanfche.

Julius Cefer wou liever in arme boerenhut

ten op d'Alpes de eerfte plaats bekleden, dan

binnen Rome de twede. Des grote Alexan-

ders groothartighcit vindt een ganfche werelt

voor zich te nau : en waren'er meer werelden

buiten deze te winnen , hem dunkt , dat hyze

alleen behoorde te beheerfchen- Vollenh.

Het hoogfte doelwit van eerzuchtige har

ten is een koningryk en koningskroon. Si'

vielandam efi jus , zie Csfar uit Euripides,

regnandi gratia violandum efi. Mag men het

. r fechi



recht ooit krenken , zo is het de pyne waart

als het de hoogfte heerfchappy geldt. id.

Zulk een heilloze kroonzucht zyn verre

tan u.

Stantvajiigheit i in tegenfyoeden,

met betrouwen op Godt en zy-

ne voorzienigheit , enz.

Die op Godt bout, ftaat op eenen vaften

grontflag : hy kanduyzent gevaren uitftaan en

verduren, en zeggen, tcrwylrykenenftaten

omkeren, en alks in noot is : ilaat wankelen

wat wil, Godt ftaat vaft, op wien ikbetrouwe

Met deze volgende taal verzagtte Eneas by

Virgilius bet bartewt zyuer reisgenoten , en ver-

maande ben tot veijlandigbeit : o reisbroeders,

o die (want onze vorige rampen zyn ons noch

niet vergeten) groter zwarigheden hebt uit

gedaan ; Godt zal ons ook in deze een blydc

uitkomft geven. Gy voert digt langs dc ra

zende Schy11e , en de vervaarlyk huilende rot

ten hene; en hebt ook 't gevaar van de cyclo-

pifche klippen uitgeftaan. Grypt weer moet ,

en zet alle vrees en dn tetheit aan een zyde :

miflehien zult gy alhier noch eens met vreugt

hier aan gedenken. Doorzo velerlei gevallen ,

door zo grote gevaren ftreven wy naar La-

tium.— Volhardt flegts , en zoekt u zei

ven te fparen tot beter tyden. Ftrtaalt uit

firgi l.£. van En. Sttr-
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Sterven,

Sterfdag', onjïerflykheit*

Indien my een Godtheit vergunde, datik

uit dezen ouderdom weer mogtjonk worden t

en fchreicn in de wiege, ikzouhethartclyk

Weigeren. En 'tluftmy niet na den loop vol-

bragt te hebben , weer van 't einde naar 't be

gin der loopbane te rug te keren. Want wat

gemak heeft dit leven ? liever , wat arbeit

heeft het in ? Maar kat het iet hebben , ment

wort het met der tyt zat , of het heeft een

einde. Doch ik wil hier het elendig leven niet

bekermen , dat anderen , en zelf Geleerde

mannen, dikwyls gedaan hebben. En'trout

my niet gekeft te hebben, naardien ikmyn

leven zo hebbe doorgebragt , dat ik mene

niet vergeefs geboren te zyn : ook vertrekke

ik uit dit leven even als uit een herberg, en

niet of ik uit myn eigen huis ging; wantde

natuur heeft ons hier maar een plaats gege

ven om voor eenigen tyt wat te vertoeven ,

doch niet om'er altoos te wonen. O door

luchtige dag ! wanneer ik naar die hcmelfch»

vergadering der zalige zielen zal verreizen , en

my van dit wereltfch gewoel en deze wanorde

affcheiden ! En zeker , zo ik hierin

dwale, dat ik gelove dat de zielen der men.

fchen onfterflyk zyn , zo dwale ik gaarne ; en
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begere niet, dat my iemant uit die dolingc,,

die my zeer vermaakt, myn leven lang ver-

loflè Vertaalt uit Ctceroos Boek van den Ou

derdom, Kap, 13.

Twedragt, onenigheit.

Zo hebben eertyts de Gotten , Alanen',

Wandalen , Hunnen , en andere norfle Noor

mannen gedient tot roeden en zwepen , om

der genaamde Chriftenen baldadigheit , over-

daat, hoogmoet, twedragt, wrevelmoedig-

heit , baat eri ftaatzucht te itraffen. - - - Zo be-

ginnen nu de Hercynifchè wilderniflen, woir-

den en boflchaadjen , het verwoefte German-

je weder boven 't hooft te wafTen j en de wre

de Thranx, magtiger door onze onmagt,

hoopt met de horen zyner halve mane te

ftoten tegens de zon dergerechtigheitenden

ftandert van 't kruis: en leggende op zyn lui

men , loert als een hongerige tiger , om met

den eerften zyn gruwelyke klaauwen in dien

vetten roof en Godts erfdeel te flaan. O

helfche razerny en burgerlyke tweedragt, wat

al quaats. hebt gy gebrouwen ! Fond. Opdt.

van Jofef in Dotban.

Onderdeze verwarring van zaken ; terwyl

de zaken dus op en neer gingen \ of als

Hooft elders zegt: onder dit hoog en laag

gaan der dingen. . .

\ . In
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Jn 't midden van dezen brant der beroer

te. Hooft. H.

Vechten.

Och, het is verloren gevochten, als de

Goden u tegen zyn Vond.

Hier ging het zoafgryflyk op een moorden

en dootfmyten , als of 'er in dezen hoek alleen

gevochten wiert , nochte elders menfchen

leven } zo was Mars uitgelaten. Voni.Virg.

Voorzïgtigheit y 'en Onvoorzigtigheit.

Een wonderlyk ding , daar de ftomme die

ren, die wy voor onvernuftig en redenloos

fchelden , zich weten te hoeden voor het

geen- hun eens euvel bekomen is , dat de

menfchelyke vóorzienigheit zich niet hoedt

van meermaals' ene zelffte klippe op 't lyfte

zeilen'. Hooft. Hifi. '\' , • \A\

r...Lii i-.r y.„\\ u Vrede. : t •

' Defts vrolyke dag, dees gouden dag is ten

lange lefte eens opgegaan. Wy horen de zil-

vere vrede trompet den Vrede inblazen. Wy

beleven het geenwe riaulyx geloven , name-

lyk het gewcnfchte einde des eeuwigen oor-

logs, die den gahfchen wereltkloot met zich

omtrok, en in een gedurige bloetkoortfeen

f l- . H on-

i:
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onruftc hielt: fond. Opdr. van Leeuwendalers

Lantfpel.

Vrientfchap , Vrient.

Zy fchynen de zon zelf uit de werelc weg

ft nemen , die de vrientfchap wegnemen uit

dit leven ; dewyl ons van Godt naulyx iet

beters of aatigenanters gefchonken is. Want

al vloeit iemant over van alterlei fchattenen

rykdommen, en hy leeft buiten menfchelykc

tröuwe eti vrientfchap , van niemant bemint ,

en gene anderen beminnende, die heeft geen

ander leven als dat van tierannen ofdwinge

landen, waarin gene trouwe, gene liefde,

gene beftendigheit ener{tantvaltige genegen-

heit kan zyn, maar daar al les verdagtis, vol

bekommernis en achterdogt, en geen plaats

voor de vrientfchap wort gelaten. Ten del*

vertaalt uit Ciceroos boek van de frientfchap.

De meefte menfehen zyn geen vrienden

van dieze vleien en begunftigen, maar van

hun geluk, fcheiden gemeenlyk met dat ge

luk , en gaan door in tegenfpoet , als men

meen: beftant behoefde. Volknh.

Waardig zyn y verdienen.

Spreuken die waardig zyn in eeuwig dia»

mant,
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füant , en waardiger in onze harten gegrint

te worden. Fond. Beretht voor Lucifers Treurfpi

. IVellufts Tiertelheiti

Overdaat;

De bybelfche en wereltfcbe hiftoriert waar*

ichüwen de jonkheit , als met vierbakens,

door de ongelukken en rampen , waarin ij

. vervielen die de wulpfche luften den vollen

toom gaven : en of men van Herkules ver

zien , dat Deugt en Welluft hem tot onge-

lyke wegen nodigden , nochtans ftrekte hy

zelf, dikwyls in welluften verzopen , eriein-

delyk daar door deerlykom hals geraakt, eert

onftichtelyk voorbeelt voor anderen , die dien!

Verliefden vrouwenhelt, als een heilig, op '6

altaar zagen ftaan. Vond. Opdr. van Jofef im

Egipten.

Woede en Wreetheit der vyanderi

ofandere boze menfchen.

Gedurende den wederftant, die nietvoof

donkeren avont ophieldt, ftelden 'tdeSpan-

jaars niet anders aan , dan hare boze gee-

ften , ter helle uitgebroken. Noch achtbaar-

heit van ftaat ^ noch eerwaardy van ouder

dom, nodi wéerloosheit van fexe ^ noehon?--

H i tóon*
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mondigheit van jeugt j noch tederheit van

jaren waren in den weg ; aanzienlyke regeer

ders, afgeleefde gryzen j zwakke vrouwen ,

ichreumige maagden , baardeloze jongers,

onnozele kinderen, bezuirrden dengemenen

overgang der moortdadigheit. Met nare

zuchten , deerlyk kermen , bittere tranen ,

erbarmelyk fmeken , was niet te verwerven ,

dan koude klingen , en hete koegels vliegen

de door huizen, ftraten en kerken. Hooft.

Hifi.

Een verwoetheit nooit by menfehen geheu-

genis onder de Barbaren en wanzedigfte ge-

ilachten des aardbodems gepleegt. ibtd.

Wraakzucht.

Wat woedende wraakzucht , die het ftorten

van zoveel onnozel bloet gereet is zo dier te

kopen ! wat helfdie moortluft ! Hadde die

man in ftromen van Joodfch bloet kunnen

zwemmen , hele bergen van lyken opeen fta-

pelen, en ganfeh Perfie in een flagtbank ver

keren, zou hy 't niet gedaan, enzynenwel-

luft niet gezien hebben aan zulk een yflyk

fchoufpel, Voli.beerl. Hyfpreekt van Haman.

Wysheït ,

Een wyst verftandig man.

Een wys man kan nooit alleen wezen : hy
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heeft by zich de befte mannen die 'er zyn ,

en ooit geweeft zyn } en hy kan zyn gemoet ,

dat vry en onbelemmert is , ftieren \verwaarc

het hem luft. Dat hy met het lichaam niet

kan bereiken, begrypt hy inzynegedagten.

En zo hem gezeïfchap van menfchen ont

breekt , fpreekt hy met Godt, Dus is hy

nooit minder alleen , dan als hy alleen is.

Vertaalt uit Hieronymus I . boek tegens Jovianus.

Hier volgen noch enige andere dier-

gelyke Spreekwyzen , doch zon

der orde ofgetekent.

........ I. . .

In den hemel , daar geen donkerheit noch

droeve wolk van enig verdriet ooit wort ge

vonden, maar alles heerlyk, helder, enbly

is, alles vol glans en vol klaarheit. Vollenb.

II.

Gelyk edele kruiden getrapt of gefloten,

meer geurs van zich geven: zo riekt hun

gelove en allerlei deugden altyt beter en Go-

de aangenaamer door de hartfte beproevin

gen. Vollenb.

III.

De Priefter fpelt hem daar met zynegodt-

geleerde lippen deze dingen. Vond.

H 3 IV. Zo
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IV.

Zo • fpreekt de Godt der Goden , naar

$riens Jïem hemel en aarde luifteren.

V.

Vroeg en vreeflyk begon Kain te moor

den , zynen broeder dodende in 's werelts

morgenftont : en Abels bloet ontbrak daar

geen fterke wraakftem. Maar onder alle ver

volgers zynze met recht de rampzaligfte,

die deze lefte tyden, den avontftontder we*

relt? beleven- Poll.

Vï.

Sodom , dat door hemelfch in *t hejfche

vier wort geworpen , om de vervaarlykftc

ilraf des eeuwigen viers met recht te dra

gen, ik.

VIL

Daar begint een oorlogsftorm aan alle ge-

weften van Europe wederom op te fteken ,

die met fchrikkelyk gedruis eerlang door al

de werelt blazende , zee en landen met een

ftroom van Chriftenfch bloet dreigt te over*

ftorten.

VIII.

Pe doot genaakt vaft met wyde fchredeflu

IX. Niet
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IX.

Niet als vloeken braakt hy uit, en onge

hoorde wreetheit.

X.

Zulk een wreveling menfch dient voorzig-

tig gefchuwt en voorby gegaan: gelykmen

een fteenrots in zee , die groot gedruis maakt ,

beft ftilletjes voorby zeik. follenb.

XI.

Twe eeuwen zullen veellicht in arbeit gaan,

eerze zulk een perfonafie voortbrengen, waar

voor vele anderen als in 't verfchiet verdwy-

nen moeten. J. Brant.

Al woeien ons de ftormwinden van tegen-

fpoet een ganfche zee van zwarigheden over

het hooft, a|s wy het anker van ons betrouw

wen in de hemelen hebben vaft gelegt , en op

Godts mogentheit en trouwe beloften fteu-

nen , zullen wy alles verduren en te boven

komen.

XIII.

Geen heerlyke Maulbleenj geen hemel

hoge Pyramyden , trotlè graflieden der Egip-

tifche Koningen , onder de wonderen der

werelt al de werelt door befaamt, zyn by

zyl£, een gedenkteken , door Pavid voor

H 4 Abncr
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Abncr opgerecht , voorwaar te gelyken. Vol»

lenh.

XIV

Hoe wonderlyk werkt dikwyls de albeheer-

fchcnde voorzienigheit !

XV.

Zo veel gelt een gering loon , als het met

den glants der ere verguldt is. Hooft.

XVI.

De grootheit der moort zou noch groter

feweeft zyn, had het aan geen (lagers ont-

roken. Hoéft. '

XVII.

• Geen ry van hondert eeuwen, noch de

alverflindende tyt zal zo doorluchtig een hel-

dendaat in vergetelheit brengen.

XVHI.

O duiftere fpelonk , ik dagt in uwe naarheit

my veilig te verbergen! maar te vergeefs.

XIX.

Rechtfchape vroomheit wykt voor fmeken

«och gevlei , noch gefchenk , noch dreigmen-

ten.

XX.

Peze voorbeelden , pngelukkige voorbeel-

v ' den!
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den ! waarfchuwen ons als met zo vele vier-

baken , om ons voor die zanden en gevaar»

lyke klippen te wachten.

XXL " 1

De Goddelyke wraak zal gewis komen, aj

komtze langzaam , en om 't vertoeven zullen

de üagen verdubbelt worden : ofgelyk Euri-

pides elders zegt , het is Godts nature ei-

een ftil en langzaam de boosdoenders met

zyne wraak te betrappen. ' .

xxii. :

Dat 's deugt , niet , geen quaat te doe»

daar men geen quaat doen kan , maar, om

ringt door een zwarte wolk van verleidin

gen , d'edele netheit van het vroom gemoet

ongekrenkt en ongekreukt te houden. Dat

heet over kolen gaan zonderzich te branden,

en met de viflehen de zoetigheit te behou

den in 't midden van de zoute zee : of om

de heilige taal te gebruiken als lichten fchy-

nen in 's werelts krom en verdraait gedach

te. J.Brant, Lykrtde over Koningin Maria.

Men kan ook diergelyk een verzameling

van Ncderduitfche fpreekwyzen maken, als

men de phrafes in het Latyn doet : by voor-

bcelt op het woort.

H ƒ Gtvoe
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Gevoelen of mening.

Iemants gevoelen toeftemmen, aannemen,

goetkeuren , omhelzen , pryzen j overgaan in

iemants gevoelen.

Een anders gevoelen verwerpen , afkeu

ren , niet aannemen , tegenfpreken enz.

Zo ook op het woort

Vrede.

Vrede maken, fluiten, treffen. Denvrc»

de verzoeken, bidden, fmeken; metgevou-

we handen om vrede bidden.

Den vrede fchenden , breken j den ge-

ichonden vrede herftellen, bewaren, doen

bloeien j de zoete vruchten van den vrede

genieten ; in enen vaften en eeuwigen vrede

leven.

EINDE.

v.

VER-
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LEZE R.

Eze weinige bladen hadde

ik noch te voegen by myne

aanleiding tot de Neder-

duitfche taal ; eensdeels om de rede

nen kortelyk te beantwoorden die een

hiefhebber onzer Moedertale >die zy-

nen naam met deze drie letteren uit

drukt , 2\ H. <P. tegen myne Spelling

heeft bygebragt ; het geen ik. tot nu

toe hebbe uitgeftelt , omdat ik zeer

weinig vermaak fcheppe in dezen let

tertwijl ; waarvan ik my in het toer,

komende ook geheel mene te onthou

den , latende enen iegelyk de.vryheit,

om het geen hy beft keurt , te volgen :
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ten anderen om den Taalievenden Le*

zer noch enige weinige Aanmerkin

gen mede te delen , nejfens een klein

vervolg van Verzamelde Spreekwy-

zen en fierlyke manieren van uitdruk*

kingen * die ik ten meeften dele als

fèbone bloemen uit de tufthoven onzer

Nedeflantfche SehryVeren geplukt

hebbe ; en ik zou er meer bygevdèp

hebben , ten ware een van defpreuken ,

eertyts met gulde letteren voor Apol*

loos tempel te 'Delfos gejchreiw* ,

mbaen: ArAN , dat is > NIET TE

VEEL, my hiervan wéérhauden

•hadde. Defraaifte bloemen verliezen

•by de liefhebbers veel van heurwaar-

•de , alsze te zeer vermenigvuldigt

sworden , gelyk de befte lekkernyen te

•veel gegeten eindelyk walgen. Die'er

• , luj
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tuji toe beeft , kanZe voor zich

vermeerderen. Onze Nederiantfche

Hooftdichtèr Joofi van den Vondekï

in wien Euripides en Sofokles her»

ieeft hebben , en dien de Heer Mo*

nèn met groot recht voor dén *zïn~

lykften en naukeurigften onder onze

Mederduitfche Schryvers houdt, had-

de vele vellen papers tot zyn ge

bruik dus befchreven , en deed er

groot voordeel mede. Niemónt Idtë

&ich wysmaken , dat deze en- andere

oefeningen tot kracht en ZuiVerhett

van tale en fiyl maar beuzelingen

Zyn , daar Godtgeleerden en Kerkre

denaars mzonderheit hunwn tyt on

nut aan veryuiften \ de trefiyke Tre-

dikaatfien en andere fchone fchriften

van Chryfojiomus , Gregórius Na-

zian
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zianzener ., Lactantius , Hierony*

mus , en andere oude. Kerkenlera-

ren , waarin de welfprekentheip zo

Zoet en aangenaam als honig vloeit ,

en zy. met zo veel vrucht, by hun le-,

yen , , en ,.eeuwen lang na hunnen

doot , geleert en gepredikt hebben ,

getuigen ^.hei^.,.tegendeel. Ja indien

het my lufie voor de Kerkelyke Wel-

fprekentheit te pleiten , die niet in

een opgetooif of\ydel gezwets van

woorden r maar in ene natuurlyke

zoetvloeientheit en kracht van tp-

le beftaat , ik .zou ligtelyk uit d%

Heilige Schriften zelf, {en wie kan

hier Jierker bewys vorderen ?) met

een menigte van voorbeelden kun

nen tonen. , dat de taal en Jiyl des

H. Gjeejls niet alleen eenvoudig r

klaar
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klaar zuivery en krachtig is , maar

ook , daar het de zaken vereifchen*

sso fierk en verheven* dat1er alle we-

reltfche welfprekendheid voor zwig-

ten moet $ tot, een overtuigent bewys

van de goddelyke majejieit en acht"

baarheit van dit heerlyk en heilig

Woort. Zekerlik die Godts Woort

dagelyks lezen , en dat met behoor-

lyke achting en opmerking , gelyk het

betaamt , onderzoeken , kunnen daar

niet anders van oordelen , en moeten

zich van zelfovertuigt vinden , dat

een natuurlyke , krachtige , en over

redende welfarekentheit der Kerkre

denaren zo nut als nodig is ; en het

geen men in de Griekfche en Latyn-

fche talen zo naukeurig waarneemt ,

behoorde men in zyne eige Lanttale

I' niet
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niet te verzuimen i *üeeiminder ïel/i~

ken. 'Doch ik zal my tegenwoordig

bier niet Verder vveruitbreiden. Eén

drukfout zal de Lezer gelieven te

verhelpen ; pag. i$. 'reg. ajii floot

Waarhèit voor waardignëit. .-,

-Wl-A *.V.: • '.. V* \ .'ys \

V.'i i.£n <~ • , ' ' \. s\ -

\ i

'».- ''-,v V* 'V * ' ,* " ' * - ' * \ ft.

-*i V.A '. V .-.,^ .V ' ••; . :

*' r' ! ; ' i ; \.\\ \ : : •: ••* ..

- ' ' - * '1 J Y.. ï.--. ...

t ->.,,.,..... '

* * ' - ♦ T

VER-
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HET XII. HOOFTSTYK.

Van de tweklanken ,AE en OE j

£ö£ dïe eertyts by de Romeinen zyn

uitgeJfroken. Als mede van de SpeU

linge met een oftwe vocalen enz,.

'Uftus Liplïus, enandere Geleerde

mannen, hebben niet zonder reden

' beweert, dat de AEby deRomei

nen niet is uitgefproken als een A ,

.ook niet als een E, maar metenen

tweklank , waarin A ènEbeide gehoort wier-

I i den,



i*4 Aanleiding tot de

den. 't Is waar , dat men op de oude mar-

merftenen en andere gedenkllukken de AE

en de enkele E zeer dikwyls verwilTelt ziet,

en de ene voor de andere gebruikt; waaruit

de geleerde Rutgerfius tegen Lipfius een bc-

wys neemt , dat de AE en de E eveneens

zyn uitgefproken. Doch dit bewys is myns

oordeels niet fterk genoeg. Want in dezel

ve opfchriften ziet men ook dikwyls de AE

voor een A gebruikt, in ^uaeji voor <$uaji ;

de AI voor een A , in Paivimentum; de E

voor een I, menigvuldig, en de I vooreen

E; de I ook voor een A, in vocitus voor

vocatus , de I voor een U ; en de dubbele

11 of twee 11 voor een E, in biinii Mtiriin-

tit voor bene merenti, diibus, voor diebus \

de O voor U, en de U voor O; en deOE

en OI voor U , als in coiravit , coeravit,

curavit-, Loidos, loedos , todos ; Oitile , oetile ,

utilt. enz. zie de opfchriften van Gruterus

en Reinefius, en diergelyke op de aloude

penningen , by den Heer Baron van Span-

heim , dat doorluchtig fieraat dezer eeuwe,

De praeft. tf ufu lium. p i iy. fcf feqq. edit.

Lond 1706. Uit deïe verwilleling der lette

ren kan niet meer befloten worden , dan

dat 'er in de uitfprakc dier letteren wel enige

overeenkomft geweeft is, doch niet dat zy

• zonder enig onderfcheit in den klank op de

, zei-
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zelve wyze zyn uitgefproken. De Heer

* P. H. P. die my dit uit Rurgerfius tegen-

wei pt tot verdediging der fpellingemetrtfin

plaats van aa , vraagt hierby , wat mengel-

klank de Latynen aan de OE gegeven bebben ,

zo zy de AE door tf uitfpraken? Ik zou met

Lipfius oordelen dat zy de OE hebben uit-

gefprooken byna op die wyzealswy Keulen ,

Colonia Agrippina , of als de Franfchen hun

Cieur, immers dat 'er de klank van een u in

gehoort is > omdat Victorinus fchryfe, dat

zo de Romeinen de y van de Grieken niet

hadden overgenomen, zy voor HylasHoelat

zouden fchryven , om de overeenkomft van

den klang tuflehen deGriekfchej? , die byna

als een u klinkt, en de os by de Latynen : en

Servius heeft elders aangetekent dat de ou

de Romeinen in plaats van murus en punio

fchryven moerus en poenio, gebruikende in

hunne uitfprake een oe vooreen» ZieLipf.

de pronunt. L. Lat.cap. xi. Perizon. Jnimadv.

Hiftor. tap. x p 438. en Vo(T. de arte Gram.

Lib. 11. cap.vi. Dus is en blyft de AE by

de Latynen, zowel als deOE, een twe-

klank , en ik kan de AE in onze Nederduit-

fche ïale ook niet anders aannemen als een*

tweklank, die het zuiver geluit van twee aa

niet kan uitbrengen: en om deze twe aa in

raat ,JIaan> enz. uit te fpreken, hoeft men

I 3 den

* Peter Poeraat.
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den mont niet ongefchikt te openen. De re

den waarom de a de meefte opening van den

mont eifcht, is haar helder geluit, dat met

een' gefloten mont niet klaar genoeg kan

klinken; en dit geluit moet men haar behoor»

lyk geven , doch niet met eene e verdoven

noch vermengen. De e verlengt geen a;

ook geen / in bier, mier , fier, dier , enz.

hier is/V een tweklank , waarin men duidelyk

het geluit der beide letteren en e kan horen :

als de i moet verlengt worden , gebruiken wy

de y of lange i, gelykz/«, zyn; min, myn;

en zie hier een duidelyk onderfcheit in

lydt , liet ; zin , zyn , zien ; in het eerftc

woort hoort men een enkele i j in het twede

een lange yt in het derde een' tweklank van

jen*.

II.

De redenen , die de voorgemelde Heer

P. H.P. uit de tegenwoordige Hebreeufche

vocalen bybrengt tegen myne fpellinge met

ene klinkletter in Raden, Heren, Bomen,

Muren, en in de werkwoorden Leven, Ho

ren , Sturen , verzwakken mynebcwyzen niet

liet minfte. Want de vraag is hier niet , of

eert lange vocaal in de uitfprake twe pozen

vereifcht , daar een korte maar ene poze

yor
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vordert , het geen niemant zal tegcnfpreken :

maar of een lange vocaal , alze vry en on

verhindert op zich zelve ftaat, hierom met

twe letteren moet gefchreven worden? en of

ene a, ef ot «, geen lange vocalen kunnen zyn ?

zo dit waar is , moeit men in het Latyn ook

fchryven ftaare , amaare , doceere , tioomtn,

fuumus , muunus , en , gelyk men op enige

weinige oude penningen vindt , VAARVS,

FE.ELlX.8cc. Maar hoe hebben het de He

breen gemaakt , toen de letters 'mx hun

voor vocalen dienden•? want dat de tegen

woordige Hcbreeufche punten die men onder

de conlonanten fchryft , hunnen oorfprong

aan dc Maforeten fchuldig zyn, wort bydc

meefte en geoefende Taalkundigen nu nau«

lyx meer in twyfel getrokken , en daarom kan

men hier geen bewys uit nemen. Ik gelove

niet, dat zy die letters toen verdubbelt heb-

ben,maar zy hebbenze voor lange en korte vo

calen gebruikt naardat de klank enuitfpraak

der lettergrepen zulx vereifchten. Waarom

deze tegenwerping uit de Hebreeufche voca

len genomen niet krachtig genoeg is om my

te overreden dat in ra-den , be-ren, bo*went

mu-ren , le-ven , be-ren , enz. daar de eerftc

fillabe vry en onbelemmert is, meer dan ene

vocaal of klinkletter vereifcht wort.

.. j I 4 III. 't Waar
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III.

*t Waar zekerlyk te wenfchen , dat men een

middel kon bedenken om het verfchildat'cr

onder ons is over de fpcllinge , eens einJe-

lyk weg te nemen: elke fchry ver heeft byna

fcyne byzondcre fpelling ; ja niemant is noch

zich zelven in alles gelykj het geen in onze

boeken en fchriften geen kleine misftal is. De

enige weg, die 'er myns bedunkens open is ,

is deze ; dat de tegenwoordige Liefhebbers

onzer lanttale ene algemene fpelling opftel-

den, die by de beften gevolgt wort, en dat

men daarin dan alle overeen quam om die

voortaan te gebruiken en ftipt te volgen,

het zy men Hooft of Vondel, of iemant an

ders tot een voorbeelt name, of uit elk het

befte uitkoze. Doch om zo vele hoofden en

verlchiïlende zinnen tot dit bcfluit te bren

gen, zal ook zyn werk in hebben.

. IV.

Het is 'er verre van daan , dat ik den He-

re P. H. P , qualyk nemen zoude , dat hy

zyne bedenkingen over dit ftuk tegen my en

anderen heeft ingebragt , gebruikende die ze-

digheit en befcheidentheit in zyn fchry ven,
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die zyn Ed. en my, en elk voegr, en waar

over ik niet kan nalaten dien Schryver,fchoon

by my nochonbekent, zynen vei dienden lof

te geven : zo paft het fatfoendelyke men-

fchen , zo paft het vooral Chriftenen te fchry.

ven, die in mening ofgevoelens mogen ver-

fchillen , maar nooit hierom elkandere on

heus of met onbefcheit bejegenen , zo wei

nig in 't fchryven als in 't fpreken : die an

ders doen, zyn geen antwoort waardig, en

hebben 't van my ook niet te verwachten.

Wat waar het te wenfehen , dat de boeken

van vele Geleerde Mannen met deze vuile

fmetten niet bezoedelt waren , die dikwyls

om beuzel ingen en verfchillen van geen be

lang elkandere zo bits en onchriftelyk te keer

gaan, dat men het niet als met verontwaar

diging lezen kan : een manier van fchryven ,

die ik elk rade rs fchuwen en te vlieden, en

die alleen bequaam is den luifter van een

fchoon boek ganfeh te verdoven : die grote

Jofef Scaliger waar noch veel groter man,

indien zyn ftyl zo zagt en befcheiden was,

als zyne zaken geleert en treffelyk zyn : * dan

I f blinkt

* Summa laus eft, mea quidemfententia,qua

Clarifiimus Petrus burrnannusllluftremacerudi-

tiffimum Ezech. Spanhemium ornat, in Praera-

tione ante Gruteri corpus lnfcriptionum , dum dc

vi
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blinkt een fchriff met vallen glans , als'er

de geleerthcit met deftigheit , liefde,, en

Chrutelyke befcheidenheit in verzelt gaat}

buiten dit mag ik met den Apoftel Paulus

zeggen , alwaar het ook dat wy de talen

der menfchcn en der Engelen fpraken , en

wiften alle verborgenheden en wetenfchap-

pen , en wy hebben de liefde niet , 20 zyn

wy niets.

V.

Dit moet ik hier noch byvoegen , want

meer over de fpellinge der letteren te fchry

ven verveelt my ;de reden waarom ik Ce/ar ,

Cicero , Cypres, Oceaan, cibort, cedir, celle,

citer , Cyrui, enz. met een c , en niet met

een k fchryve , als Kefar , Kikero, Kyperst

Okeaart, kibori , -teder , titer, Kyrus\ is de

ze, omdat het ongewone geluit der t in de

ze woorden de meefte oren verveelt, ja die

dikwyls onverftaanbaar maakt ;gelyk ik daar

ondervinding van hebbe in het woort Kefas ,

dat ik hierom liever in het toekomende Cefas

zal fchryven meteent ,gelykhetinonze Ne-

der-

vlro Illuflri ait: Quo nemo bodie do<3ier ,nemohu~

mantor in repul/lica litteraria reperitur. Magnum

profefto exemplum , eruditis omnibus imitap-

dum.' !.. . , ,
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dcrduitfchc Overzettinge des Bybels ftaat,

Joh. I. 43. want fchoon deze woorden vol

gens hunnen oorfprong ene k vereifchen,'

to is'er echter de e door het langdurig ge

bruik onder ons eigen aan geworden , en

daarom zo ligt niet te verwerpen.

In kening, kan de g alleen volftaan } maar

dat 'in koningryk , koninglyk , gevangenis , de

uitfpraak een k vordert , fta ik den voor

noemden fchryver ten vollen toe ; waarom

de g hier in een k dient verwiflèlt , of dieze

beide wil behouden; willen wy een lettermin

of meer niet beknibbelen : anders mene ik

dat men volgens den regel in alle talen ge-

bruikelyk , quod lifter* ejusdem organifactie ta

ter fe permutantur , mag fchryven , koninklyk,

koninkryk , gevankenis , oorfpronkelyk ,jonkbeit ,

jonkvrouw Jprinkbaav, vergankelyk; in zang

berg, fpfingader , jongeling , is die verande

ring onnodig , tenzy het den Dichteren in

rym anders te pas kome.

HET XIII. HOOFTSTITK.

Aanmerkingen over enige zelffian-

dige naamwoorden (nomina fubïlant.)

en hunne gejlachten.

I. De
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I.

DE Heer D. van Hoogftraten , die in

't opbouwen onzer Moedertale ruftig

de hant biedt , heeft achter den tweden

druk zyner Aanmerkingen over de Gejlachten

der Zelfftandigt Naamwoorden onder andere

waarnemingen uit de ongedrukte fchriften

van den Droflart Hooft ook deze vrage

voorgcftelt : Als een fubfiantif , of zelf-

„ ftandig naamwoort , achter een ander fub-

flantif komt in cafu obliquo , zal men 't

„ laatfte in eodem cafu ftellen , of ongedecli-

„ neen laten , gelyk de achterftaande Ad-

„ jettiva ? By exempel , Hy hadt bet ge-

„ leert onder den Prins, enen dapperen oorlogs-

man , of een dafper oorlogsman. Deze vraag

blyft hier onbeantwoort : maar uit enige

aantekeningen my door den Heer Vollen»

hove medegedeelt,blykt my dat Vondel het

beide goerkeurde , waarom ik het ook dik*

wyls beide gebruikt hebbe. Nochtans fchynt

de evenredigheit te vorderen , dat men bei

de fub/lantiva Helle in ca/u obliquo , zo'er

de welluidentheit , niet door benadeelt

wort , en fchryve : onder den Prins , enen

dapperen oorlogsman ; van Neflor , enen wy •

zen en ervarenen Raatsman ; door '/ bevel van

Cyrus , den eerflen ftichter der Perftaanfche
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ntonarcbye; enz. Dus moet men ook fchry-

vcn, van Konflantyn den Groten ; door Paus

Kiemens den elfden; de Spreuken van Salomon 9

den wyfien der Koningen ; waarvoor men an

ders in cafu reiïo zegt , Konflantyn de Grote ;

Paus Klemens de elfdei Salomon, de wyfte der

Koningen.

II.

BOOG , anus , wort by Vondel door

gaans manlyk gebruikt, met. den boog: doch

hierin volge ik Hooft liever , by wien boog

of boge, want men zegt het beide, vroulyk

is : want , met den boog ; een pyl uit den boog

/cbieten-, bet fchynfel van den regenboog., klinkc

my byna zo hart als den vrou. Luidt het niet

veel zagter en aangenamer ? de boog /pannen-,

met de boge fibieten ; myne boge bebbe ik gege

ven in de molken ; Godt beeft de regenboog ge-

Jlelt tot een teken zyns verbonts ; enz. Om de

zelve welluidentheit gebruike ik Schoe , of

Schoen, bok liever vroulyk dan manlyk ; 27-

ne fcboe uittrekken ; de voet met de fchoe ; op

Edom zal ik myne fchoi werpen : des boogs en

des fchoens gelove ik niet dat iemant in geni-

tivo zou willen zeggen. Hierby ftelle ik ook

aalmos , blaam , als faam , intrede , kleur,

eik*, linde, olie en xalfoli , rei of reit, fpits

cn
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en beirfpits , voorfpoet en tegenfpoet , flruik,

waan, met ydele waan} die alle in het vrou-

lyke geflachte beter luiden dan in het man-

lyke: den rei; den oli, met den beiligen zalf-

oli i luiden niet beter dan den beiligen wet:

aan de reiegaan; met zuivere oli ; met heilige

zalfoli, moet men fchryven. Wil men in de

geflachten der naamwoorden niet opdewel-

luidentheit letten , men zal een zagte en

vloeiende taal niet minderbenadelen, dan een

aangename muzyk met harde tonen of een

valfch geluit. My is meer dan eens voorge

komen , datfiam offiamme , by onze befte

fchryvers in het manlyke geflachte gebruikt,

de welluideritheit ganfchelyk benadeelt, en

dat men niet behoorde te fchryven van den

fiamme Jnda : uit den fiamme Levi ; uit den

[tamme van enen boom gehouwen ; maar van

de fiamme Juda; uit de /lamme Levi; uit dt

fiamme van enen boom gebouwen ; in foem.

gen. als veel zagter en vloeiender : maar het

algemeen gebruik heeft hier, zo'tfchynt, de

overhant genomen.

f r. • III.

- Als twe of meer zelftandige Naamwoor

den' te zamen gevoegt worden om'er een

woort van te maken, behoudt het laatfteal-

b j • leen

J



Nei>erï>uitsche TAAL. IJf

leen zyngejlacbte : zeeman en zeebelt zyn man-

lyk, fchoonzwvr. is: zeewater en zeefebuim

onzydig : vrugtbaom is manlyk: boomvrucht

vr. en boomgewas onzydig: boekfebat is man*

lyk maar botkkamer en boekzaal vr. hoewel

boek onzydig is; want men zegt bet boek,

maar in mynen boekfebat, en in zyne boekka- .

mer ; en zo in andere woorden meer : waar-,

yan vrowwmenfch noehtans uitgezondert is j

want fchoon dit woort uit een vroulyk en

manlyk naamwoort is t'zamen geftelt , zo zegt

men echter het vroumtnfcb , gelyk de Heer

Mpnen dit in zyne Spraakkunll ook heeft

aangetekent , p. 78. Dus kan menftamen boom

ook vereenigen , en maken'erftamboom van $

4at ongetwyfeit manlyk is : maar als men nu

boom tn-ftam, oïwyngaart en ftam te zamen

voegt , zal men het dan ook manlyk ne

men , en fchryven dit beelt , zo beilig en

ge-eert , was gemaakt uit' enen ouden verdor

den boom/lammen , of uit enen dikken wyn-

gaartftammei Is het niet ongelyk zagtcr,

dit bcelt , zo heilig en ge-eert , was ge

maakt uit ene oude verdorde boomftamme , ge

lyk het vermaarde beelt van Diane te Efefe

geiheden was uit een dikke wjngaartftamme?

zo het hier manlyk moet blyven, lietikdeze

.t'zamenvoeging liever oaA om zulk een har-

dighëit te fcHuwen. " c

IV. JVys
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IV.

JVysgierig kan rtlen aanmerken als t'za-

rhengeftelt uit een verkort zelfftandig en

een byvoeglyk rtaamwoort gierig naar wys-

beit ; gelyk regeerzugtig gekoppelt is uit

een verkort werkwoort regeren , en zug-

ttg : maar ik zou het voor Filofoof nooit

gebruiken } doch hebbe dit voorhene aan-

getekent , om dat ik het beter oordele dan

IVysgeer : hoewel ik voor wysgierig ook

niet fterk pleiten wil, als die op de Duits-

heit niet Zo vaft gezet ben, om alle woor- ,

den uit andere talen ontleent , en door

het langdurig gebruik by elk verftaanbaar

geworden : te willen verbannen : ik be«

oude Filofoof , tempel , orakel , kapittel ,

Zowel als beminner der wysbeit , kerk , godt-

Jpraak , booftftuk , . wordende het eerfte by

velen beter verftaan dan het laatfte.

V.

Naamwoorden die in het enkel getal

in er en aar uitgaan , als vader , broeder ,

herder, leraar , redenaar , zondaar, enz. ne

men in den nom. accuf. en vocat. plur.

een j aan > vaders ; broeders , berders , Ié-

,, - raars,
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raars , redenaars , zondaars j doch in den

genitiv. dat. en ablat. en j als der of van

of 4d» <ƒ<? vaderen , broederen , berderen , /f-

r<W£» , redenaren , zondaren. Maar deze re

gel lydr. veel uitzondering, en de evenre-

denheit moet hier wederom voor de wel-

luidentheit dikwyls wyken : want/chippers ,

dragers , /oo^r* , roepers , obfcr; , maaiers ,

verwonderaars , en meer diergelyke woor

den , nemen in genit. dat. en abl. niet

gaarne f» aan , gelyk fchipperen, drageren f

loperen , akkeren , waaieren , verwondera-

ren : béter luidt het, »» w//e akkers; voor-

dorflige maaiers ; van zyne verwonderaars:

waarom Vondel ook liever voor fchaap-

berders fchryft , dan voor fchaapberderen : en

mee/leren , [prekeren , oproermakeren , konink-

lyke fchcpteren , kerkeren , kokeren , legeren ,

in plaats van meekers , /prekers , oproerma

kers , koninklyke Jcbepters , kerkers , kokers ^

legers , zou een zeer onaangenaam geluit

geven.

VI.

Enige, fommige, etlyke , worden by ver-

fcheide van onze Schryvers zonder ondcr-

fcheit gebruikt. Maar is niet by ons

van de zelve betekenis als Aliwot by de

K La
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Latynen? quoi ad mmerum refertur , dat tot

eeri getal behoort^ rn tegenftellinge van

enen of enige weinigen : ^^k, aiiquotanni

funt j daar zyn ètlyke jaren verlopen , het

is verïcheide jaren gekden / dat wy elkan-

dere niet gezien hebben : allquot epiftolas ac

cept a te uho 'tetiijpore; ik nebbe etlyke, dat

is, verfcheide brieven .van uopenentyt ont-

'fangeh: per aliquot dies «tl yke dagen achter

ten ; io is aliquot ies etlyke rüaleri ,; :etfyke rei»

ïen/meer datf eensv ''<' o -f" - *>

- '' :?,rj f i,- . 5^ ( v; w ( v , k

• .• - V<h •.i tv r! j,nl -: •. • ,

• .". . . * tv. '7 ; vt*;•' ... *, .. . 'a

. . I.. ..,• / •<

- . • ' •' ' v • . v f ^ ,ï • ' . , \

> ..'•.,'•'.... "V , . .' _ • ''

. >

VER-
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iv. ...

fPysgierig kan men aanmerken als t'za-

rhengeftelt uit een verkort zelfttandig en

een byvoeglyk rtaamwoort gierig naar wys-

beit ; gelyk regeerzugtig gekoppelt is uic

een verkort werkwoort regeren , en zug-

tig : maar ik zou het voor Filofoof nooit

gebruiken j doch hebbe dit voorhene aan-

getekent , om dat ik het beter oordele dan'

IVysgeer : hoewel ik voor wysgierig ook

niet fterk pleiten wil, als die op de Duits-

heit niet Zo vaft gezet ben, om alle woof- ,

den uit andere talen ontleent , en door

het langdurig gebruik by elk verftaanbaar

geworden : te willen verbannen : ik be«

oude Filofoof , tempel , orakel , kapittel ,

Zowel als beminner der wysbeit , kerk , godt-

jfpraak , hooftftuk , wordende het eerfte by

velen beter verdaan dan het laatfte.

V.

Naamwoorden die in het enkel getal

in er en aar uitgaan , als vader , broeder ,

herder, leraar , redenaar , zondaar, enz. nc-

men in den nom. accuf. en vocat. plur.

'een s aan j vaders ; broeden , berders , Ié-

' ' raars,
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raars , redenaars , zondaars doch in den

genitiv. dat. en ablat. e» } als </er of va»

of am de vaderen , broederen , berderen , /e-

r<»r«i , redenaren , zondaren. Maar deze re

gel lydt veel uitzondering, en de evenre-

denheit moet hier wederom voor de wel-

luidentheit dikwyls wyken: -vfzntfibippers9

dragers , /oo^rj , roepers , «£&r.f , maaiers ,

verwonderaars , en meer diergelyke woor

den , nemen in genit. dat. en abl. niet

gaarne f» aan , gelyk febipperen, drageren f

loperen , akkeren , maaieren , verwondera-

ren : béter luidt het, i» w//e akkers; voor-

dorftige maaiers ; van zyne verwonderaars:

waarom Vondel ook liever voor fchaap-

berders fchryft , dan voor febaapberderen : en

meeüeren , [prekeren , oproermakeren , konink-

lyke febspteren , kerkeren , kokeren , legeren ,

in plaats van meekers , /prekers , oproerma

kers , koriinklyke jcbepters , kerkers, kokers,

legers , zou een zeer onaangenaam geluit

geven.

VI.

Enige, fommige, etlyke , worden by ver-

fcheide van onze Schryvers zonder ondcr-

fcheit gebruikt. Maar is 2J//y& niet by ons

van de zelve betekenis als dliquot by de

K Lu
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Latynen? quod ad mmerum refertur , dat tot

eeri getal behoort'j m tegenftellinge van

enen of enige weinigen : ^gelyk, aliquot attni

Jant j daar zyn -ëtlyke jaren verlopen ' het

is verïcheide jaren geïeden j' dat wy elkan-

dere niet gezien hebben : 'aliquot epi/lelas aca

eepi a te uno'tempore; 'ikbebbe etlyke,dat

is, verfcheW brieveiv.van .ü^opetJentVï ont-

Tangeh: per ahquvt diet s «rlykè dagen achter

een ; zo is UTtquoties ctlyke ifialen ,: 'fctfyke rei«'

«n.,vmiftrdafi eens; '*V'.il - v " ; '. * > I

..- .\--r-Vf f ,,• -..^ f vï.i ï'\ f\. .•.,. I

-v : V^ft'-\ ,.: ..i tVf! I ; .; -; •. •. 1

'- '. .vr . , z. ; vu,. .. ... *. ;j

• . .. :• : ..,.. L.' .... / n.'.:;'- "

- • . . '. u•. l.V I.J ,1' v ' ... \

. . .. .. 0 " : , V.1 i l , >. " ' , <

. . ,. - > '- . • >• \ X , . . . *

VER-
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VERZAMELDE

SPREEKWYZER

E Schepper van alles eifcht nic1"

mant in zynen dienft , als om

eens en een met hem geworden,

zich zelvcnmeteenovervloet van

weldaden , hiet by druppels , maar by hele

ftromen , ja teffens een ganfche zee van Za*

ligheit uit te ftorten in het fchepfel dat hem

gehoorzaamt. Polknb.

I l:

Groot onderfcheit is'ef , gelyk een out

Leeraarwel fprak , tuflthen fpreken en doen j

maar by de menichen, en niet by Godt:

Hy fpreekt, en het is'ef i hy gebiedt, cn

het ftaat'er. dezelve.

I I I.

Ëeftyts waren dePrieftersGodtsmonten

de levendige ftem der wet, Engelen of toi-

ken van deo Here der heirfcharen»

K } IV. Dc
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De ftyl van David graaft dan uitcrmaten

hoog en ryft tot aan .den hemel toel 4als

hy mag uitweiden in 'den lof van zynen

Schepper, en hem verheerlyken , dien dui

zenden van Engelen nooit volpryzen kun

nen. ..... t f, 0

: ! - . y* :, •

Danicl legt Zo geruft enonverzeertinden

leeuwenkuil , 'als in een kooi vol fchapen en

lammeren : maar toen 'er zynenydigevyanr

den en befchuldigers in wierden geworpen,

waren zy naulyx opdengront, ofZy waren

van de leeuwen al verflonden en met vleefch

en been vermorfelt.

:•' y.%'..

Een aartstieran mag de Kerke zuchten

en tranen uitperfen j maar 't zyn niet an

ders als dampen en uitwazemingen , die

ten hemel gedegen 1 aldaar in donders en

blixemen veranderen om hem te verbryzelen.

J.Brant.

.'. • . •. i v ~ . .. ! f•',-' . '-

VII. Schuwt
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Schuwt de hovaardy: ikbiddeufchuwtze

toch. d'Oorfpronk.v'an alle overtredingen

is hovaardy , die Lucifer zelf, klaarder dan

alle ftafren uitblinkende met ene eeuwige

duifternis heeft verdonkert, en niet alleen

enen • Engel , maar den opperften van alle

Engelen in enen duivel verandert. Fond. ver*

taalt uit Outvader Bernardus.

V ïï l — -'j

De Leeu en de Draak verftrekken twe zin- '

nebeelden vantwehooftgebreken, hovaardy

en nydightit. Want. de Leeu , der dieren

Koning, gemoedigt door zyne krachten,

acht uit verwaantheit niemant boven zich

zeiven , en de nydigheit quetft met hare tong

den benyden van verre, gelyk de Draak mee

het fchieten van zyn vergift zynen vyant van

verre quetft. Vond.

. IX.

Zie hier een recht Machiavcls gemoerj

een wrede leeu fchuilt irt 't loze voflevel , ter-

wyl het boze hart , dat niet als naar moort

' K % ' '• " en
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en bloct dorft , zich onder den fchyn van

godtsdienftigheit verbergt.

X.

Zyn doot wert van zyne onderdanen bitter

befchreit : en fchoon hy geen manlyk ooir na

liet, ftrekte hem de roem zyner deugden tot

zonen , en zyne dapperheit tot erven, die

zolang de zon fchynt niet verfterven zullen.

Bogaart, in '/ leven van Keizir Ludowykden

II. Roomf. Monarchy. p. 344.

XI. s \, ..

Dit gewelt dreigt Godts volk niet te ver

zwakken of met kracht te dwingen, maar

ganfeh te verflinden , ja zulx dat 'er teken

noch voetftap , gedachtenis noch naam meer

van overfchiete. Poll.

X I I.

Hy geeft toe , alles wat hy kan toegeven , en

wykt voor dien magtigen vyant, als een riet

roor den ftormwint. dezelve.

XIII.

Hadden wy door onze zonden niet ver

dient ,
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dient , dat ons goet in vyantlyken roof ver

keerde , onze huizen in puinhopen , onze

fteden in woeftynen , onze kerken in afgodts-

huizen, en ons ganfche lant in een Akelda-

ma? dezelve.

X I V.

Elk loopt, gelyk hetonbefuisdegraauge-

meenlyk doet , den triomferenden dwingelanc

te gemoet* elk wenfcht hem geluk in zyne

heerfchappye : de Groten zelfs ontzien zich

niet de hant te kliffen die hunne vryheit ver

kracht , en hen als (laven aan boeien en ke

tens legt. Hooft.

X V.

Opgeblazen van hart, bars vanaanfehyn,

was deze Laurens (de Medicis,) droomde

overmatige hoogheit, en minder niet dan een

koninkryk. dezelve.

XVI.

Ferdinand, in ftede vandenjongden avont ,

zag zich in den opgaanden dageraat ener mag*

tige heerfchappy. dezelve.

k s xvii;
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XVII. ' ' ' r

Wy volgen hem , maar gelyk een jonge

Askaan zynen vader Eneas volgde , nonpafii-

busaequis, met ongelyke fchreden. Voll.

X V I I I.

Die fchone wolk van getuigen , van den

Apoftel Heb. xi. voorgeftelt, kan onsnocK

dienen als de heldere wolk, die het Ifraelyti-

fche leger eertyts diende en voorlichtte; ter-

wyl quade voorbeelden van eertyts bedrevene

Zonden dat duiftere deel der wolkegelyken,

dat de Egiptenaars volgden om elendig in de

rode zee te verdrinken, dezelve.

XIX.

My dunkt , ik zie den tweden zceftrytj

gelyk die eerlang voor'handen Ichynt, ruim

zo bloedig als den vorigen ik hóre ddnkt

my airede dat gruwzaam oorlogs onweer op

den noortfehen Oceaan opfteken : ik zie den

brant van Godts toren in 't afgryflelyke weer

licht van het donderende metaal -? de Noort-

zee root van bloet , en dryvende vol lyken ;

doden en levenden onder een gemengt , ge-

zengt,
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zengt, verminkt , verbrandt en verdronken:

en , dat alle gruwzaamheit en rampen te bo

ven gaat , ik zie duizenden van kinderen die

enen nemelfchen Vader aanroepen j maar he

laas ik zie de -ene- menigte der broederen in

het gebet roepen en ftryden tegens d'andere „

en ik zieze daatlyk , na het (lorren van zulk,

een gebet , met fabels en enterbylen , en

noch vreeflyker' moortgeweer woeden, on*

elkanders bloet tè ftprten dezelve,. Dit ziel op

den Engelfcben oorlog van bet jaar 1609.

'.X X.' ' '

Miflchien yreeft gy ook voor de önverbid4

delykc. rechters Minos en Rhadamantus , by

welke noch Lucius, Kraflus,noch Markus

Antonius ; noch Demofthenes,, die grote

Redenaars , u zullen kunnen verdedigen. Gy

zult daar zelf in een zeer grote vergadering

uwe eige zaak moeten bepleiten. Vertaalt uit

Cicero , Tufcul. §>u*ft. L.1.Z0 hebben de Hci-i

denen ook van nature geweten *t geendc A-

poftel aan de Romeinen fchryfe, kap.xiv. 12.

2,o , dan, een iegetyk van ons zal Gode reken-

fchap moeten geven.
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Hier meende ik deze Aanleiding ge-eindigt

tc hebben : maar ter goeder ure valt my iet

in handen , dat ik onze jonge Kerkredena-

ren , en die zich tot dezen heiligen dienft

bequaam maken , moetmededeelen, om hen

ten vollen te overtuigen , hoe nut en nodig

hun de kennis en behoorlykc oefening hun

ner Moederfprake is. 't ls in het Latyn ge-

fchreven door den zeer geleerden Heer An*

tonius Perizonius , (eertyts Profeflbr in de

heilige Godtgeleertheit inmynegeboorteffot

Deventer , vader van den tegenwoordigen

vermaarden Profeflbr Jakobus Perizonius)

in utittjflimo Tradatu de Rationt StudiiTbeoIo-

gici, eap.vt.pag.6%. &feqq.

„' \yfAer eer ik dit aenvang , moet ik

IVJl iets voor aflaten gaan van debeoef-

fening der moederlyke tael , noodig voor

„ eerten Godtgcleerden. Dogh onder de

„ benaming hier van verfta ik niet alleen

„ de eigentlyke moederlyke tael , wiens ken-

nifle en gebruik de menfehenmetdemoe-

derlyke melk van kintsbeen af inzuigen,

„ maer
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„ macr ook allerlei andere , welke een

„ beoefienaer der Godtgeleertheit door lang

„ gebruik en gedurige otffèning zich zoo

gemeen heeft gemaekt , dat hy daerin

„ het, Chriftelyke volk zonder moeite kan

„ onderwyzen. Met een woon, een Godfr.

„ geleerde moet die tael beoeffenen, waer

in hy van meening is de menfche hem

„ toevertrouwt te leeraren : welke tael ,

omdatze al meeft iemants moederlyke is,

„ ik geoordcelt heb zoo te moeten noe-

men. , •

n Dat deze tael nu voor de beoefFenaren

der Godtgeleertheit met geen kleene naar-

ftigheit moet bearbeit worden , blykt

„ daer uit , dat de meeften daerin hun be-

„ roep moeten waernemen. Het welk -om

„ behendig en gelukkig te kunnen doen is

„ vooral noodig , datze in de tael , die ze

tï gebruiken moeten , uitftekende ervaren

„ zyn. Al de werrelt weet, hoe groot een

„ fieraedt het is voor iemant die te fpreken

„ heeft , en hoe veel het toebrengt tot zyn

„ toehoorders te bewegen en in zyn gevoe-

len te brengen , als hy zyne gedagten

met een krachtige en klare reden vaer-

„ dig , overvloedig * en met bevalligheit

„ weet voor te ftellen. Tot welk einde

„ hy de tael , die hy in het jpreken ger



„ bruikt , op ccn prik vcrftaen moet. En

j, om die reden betaemt het de -Godtgeleer-

„ den , die dit -vooral hebben te-bedoelen^

niet het befchaven d$r gemeene tael te

„ verzuimen. Ja indien zy het beft zoeken,

ti van hun,zelven en van de-Kerke, zullcn-

j, ze om dezelve doof endoor te leeren zich

i, zoo lang bevlytigen, tot- dat/ze niet alleen

„ daer in een: overvloedt van woorden ver»

«, krygen ,. macr ook harert geheelen aert ,

„ hare eigenfchappen ibcvalUghederieriaer*-

„ tighedcn naeukeung verftaen. Wdnt zoo

„ zullen zy' van- allerlei zaken -metgevoege-

lykhek kunnen fprekeny eh het ampt

hun.opgelegt, met IriF dartk ,' eh goedt

.,, gevolg (zoo'err de reft niet aon'ontbreekt)

(„ waernemeri. ;Maer zoo' in tegendeel; dc

.„ beoeffening der moedeflyke , taele Ver»

:„ zuimt wort, zoo kan het niet miflen, of

i„. ze zullen de grootfte Vfugten van al -hun>-

'3, nen arbeit , die ze met regf konden ver*

„ wachten , door de fchult hunner eigen

4t nalatigheit verliezen• 7 :••-•-«.

„ En dit zeggen moet niet overtollig fchy*

„ nen , dewyl men uitervarentheit weet^

dat de fchandelyke ortagtfaem heit van ve-

„ len ook hier de vermaning over lang

,, noodzakelykigemaekt : heeft. Te1 weten

„ - het gemeene volk pordeeUdattot die tael ;

:i ' -i ,. n die

.



„ die wy als ons leven van kintsbeenafge-

brüikt hebben geen oefening vereilcht

„ wort. Maer wie ziet niet,, hoe groot

,, die dwaling zy? want zullen wyrrieenen

't, dat de geleerdfte,mannen, deoudeGriexc

en Roomfche Schryvers, zeg ;k, die als

wy weten , zoo veel werk gemaekt heb*

„ ben van hurme^ dagelyxe fpvaektebefcha-

ven , zotten geweeft zy.n ? Hebben zy

„ vergeeffchen arbeit gedaen met al hun le-

„ veri te 'flyten in het befchaven hunner

moederlyke tael en daarin (zoo als de

mëefte gedaen hebben) uit te geven die

uitnemende gedenktekens der oude ge-

„ leertheit, waer in zieh de welrprekehheit

it en wysheit om ftrydt vertoonen , en die de

„ geleerde lezers in verwondering verruk*

,, ken , : en den Schry vereh eeneri onllerffel y-

ken lofgebaert hebben'? Hebben de ouden

„ nu met regt die moeite hier toe aangc-

„ wendt, hebbenze, het geen niet ontkent

,', kan worden,op die wyze zo groot een roem

„ verkregen , waerom wort dan hedendaags

„ de beoefferiing dier fprake verwaerlooft j

,? die wy van onze eerfte kindsheit af ge*

bruikt hebben ? zeker deze arbcit is al-

„ len, die eenigzins boven het gemeen wil*

„ len uitireken, uut en noodigh. Ik beken'

„ zeker dat zelf het onnozelfte gracu door

- : ,< ,, en



„ enkele gewoonte en lang gebruik daer top

„ komen kan , dat d'een den anderen zynp

,» gedagten ten naeften by kan doen begry-

„ pen. Dcrhalven wil ik gaerne toeftaen

„ dat een dragelyk gebruik der moederlyke

fpraek, voor zoo veel men van doen heeft

„ om te leven en mee de menfehen om tc

gaen, zonder eenige moeite en arbcit kan

verkregen worden. Maer zal men in.

„ zyn moederlyke tael fierlyk, overvloedig

en voorzichtigh fpreken , zal men zyne

„ gedagten vaerdig , eigentlyk en fierlyk

ontvouwen , en eindelyk zal men wel en

naeukeurigh fpreken , met bevalligheit

„ en kragt leeraren , en den toehoorder bc-

„ wegen, %daer toe zeg ik is oerfening eq

ongemeene vlyt van nooden.

Weshalven zyn de Frangoifën cn an-

dere volkeren wys en te pryzen, dat ze

zoo veel werks doen om hunne tael te

„ befchaven. Hoewel niet noodig is met

iiitheemfche voorbeelden voor den dagh.

„ te komen , daer we inheemfche aen dq

hant hebben ? want wie is 'er die niet

„ weet dat de Duitfchen de Duitfche , en

„ de Nederlanders de Nederlantfche tael

met groote vlyt en geen minder geluk al

Jt overlang hebben begonnen te bouwen ?

M waerom het te onbetanielyker is , zoo
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de Godtgelcerden in het uitleggen der

„ Goddelyke zaken een flechte en ruwe

„ tael gebruiken? Vooral zoo ze gehouden

„ zyn het woon te voeren niet onder boe-

„ ren, maar in de (leden, onder zinlykeen

„ befchaefde luiden , naer eifch van hun

ampt en beroep. "'

Waer omtrent ik nu niet fpreek van

„ de meelten , die zonder eenige noodza-

„ keiyk heit onder de moederlyke fpraek

Latynfche, Franfche en andere uitheem-

„ fche woorden en fpreekwyzen mengen,

„ even of een reden doorfpekt met uit-

heemfche woorden en fpreekwyzen den

„ zegger luifter byzette. 'T is zeker een

groot gebrek , als taelen , welker net-

heit in enkele zui verheit beftaet , door

zulk een mengeling befmet worden.

,, Waerom Horatius ook * niet t'onrecht

„ den fpot drytt met menfehen die

uitbeemfebe woorden brengen

Vdn buiten, en ter(lont in bunne reden mengen ,

Mi de Kanufiérs met bunne dubbele tael.,

M voeg hier by dat de ruimheit en fierlyk-

L „ heit

A ë

* Lib.i.Sat.z. 19,30.
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„ heit der Duitfche en Nederlantfche taal

„ zo groot is , dat ze voor geene , zelf

voor de Griexe niet veel behoeven te

wyken. Zoo dat byna niets iemant in.

w den zin kan komen dat in deze talen

„ niet gevoegelyk en gemakkei) k (als

men 'er zich maer op legt) zou kun-

w nen uitgedrukt worden. Waarom de

„ Hoog- enNederduitfchen hunnen tael ver-

ongelyken , als ze vrernde woorden daer. ,

„ onder mengen. . Want dat doen zy of

,, uit veragting of afkeer van hun vader-

,, lyke fpraek , of door een verkeert oor-

„ deel , als ware die zo gebrekkelyk dat

„ ze onder vremde hulp hare gedagten

n niet kon uitdrukken. Die dan deze ta-

„ kn zoo bederven , dat ze byna geenen

„zin kunnen uitbrengen zonder menge-

„ ling eener vremde fprake , doen zeer

y, qualyk , en fchynen daer op toe te leg-

„ gen , dat ze niet zoo zeer voor burge-

„ ren, als baltaarden of halve barbaren in

hun vaderlant mogen gehouden worden,

„ Maer ik wil van dit gebrek "niet meer

„ fpreken , nadien men weet dat het door

„ de hedensdaegfe zeden verfchoont wort.

„ Maar dat is onverfchoonlyk , als de

w reden eens Predikers die in zyn moe-

,,, derlyke taele fpreekt geenszins zweemt

„ naes



^ mer eenigc aertigheit , fierlykheit , of

beoeffentheit , maer overvloet van quade

„ en barbaerfche fpreekwyzen , en geen

vinger breet afwykt van de bedorven en

flegte Straettael van het laegfle graeu.

„ Want dus zal hy zyn ampt niet voldoen,

en door zyn eigen fchult heel in veragting

„ raken , als een overtraeg menfeh , die

„ niets weet noch tracht te weten. En

„ zeker 't is een zeer fchandelyke onagt-

faemheit , die zich hier laet zien. Want

wat zorg zal rrten gelooven dat den man

„ heeft , die men ziet dat zoo onagtfaem

is , dat hy geen grooter agt geeft op het

„ zuiveren zyner fprake? wat zalmenden*

ken dat hy weet, die laet blyken dat hy

zyn moederlyke tael niet verftaet, ? Ja

„ ook die geen kan niet alle zorg voor zyn

,, vaderlyke tael laten loopen , wiens werk

„ is in geen ongeleerde hoorplaets rc fpre-

ken , of hy moet alle eerlyke fchaemte

verworpen hebben. Rn wie verwondert

zich dat zulk een onbelchaemt, vadzigh

en onwetend menfeh gehaet en veracht

,, wort r Indien dan iemant die zich in de

„ Godtgeleertheit oeffent dit alles wil my-

„ den , en hierna zyn beroep met aenge-

naemheit en aenzienlykheit waei nemen

,, zoo is het noodig dat hydc beoeffening zy.

>• .< L• a „ ner



tf6

w ner moedcrlyke tale niet verwaerlooze.

. „ Ondertuflchen weet ik wel dat eent-

„ gen aen, een anderen kant zondigen.

„ Want daer is ?er die in het byeen zoe-

„ ken der fierlyke bloemtjes van woorden

„, meer moeite fpillen , dan in een om-

„ zichtige verkiezing, en onderlcheiding

„ van zaken die te zeggen vallen : die

ftaen naer een al te verheven maniere

M van zeggen ; of meenen datze in het

„ waernemen van hun ampt niets uitvoe-

„ ren , zoo aen God* wooit niet wort

„ toegebragt eenig gewicht van de kunften

der menfehelyke wysheiten welfpreken-

„ heit, en redenen aengelegt om de ooren

j. te ftreelen. Het geen ik te gelyk hou-

de voor groote dwaesheit en zonde. Want

kan 'er iets dwazer bedagt worden , dan

„ dat men de befte bladen uitkipt en de

„ fchoonfte vrucht laet ftaen , en zy ne gaften,

zeker met geen bladen gedient , die

„ voorzet in de plaets van beter fpyze ?

„ Wyders wat doen ze toch anders die

„ geen agt geven op zaken , en alleen let-

„ ten op de fchikking hunner woorden ?

En men moet niet twyfrelen of een

„ Godtgeleerde doet qualyk , die in het

„ ontvouwen van Gods orakelen een ge-

w zwollen manier van zeggen betracht.

„ Want
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„ Want fpreekWyzeri van het toneel , blaèsi.

„ kakeryen en wat meer vaft o aen gezwol-

„ len grootfpraek paft geenzins by het ver-

handelen der Goddelyke zaken , daermen

„ met kuisheit en zedigheit mede moetoni-

„ gaen.

Zoo groot een zaek wil niet gefiert zjn,

.. . maer gekert.

M Derhalven ftooten zich vrome luiden-

s; aan zulk een geblankette en trotfe reden ,

„ als wetende , dat de wonderlyke kracht

„ des Ooddelyken woorts zich meelt ge-

M woon is te uiten door eenvuldigheit. En

„ door dezelve worden de nieusgierige ge-

moederen der zwakken zoo bedorven,

„ dat ze meer en meer verdwynen, cnver-

j, waerloozende het heilzaem voedftl der

^ heilige fchnft hunne jeukerige ooren tot

ydele woorden wenden. Daerom beftraft

Paulus deze nieusgierigheit der menie hen

2. Tim. IV. 3, 4. en leeraert hen met

het voorftellen zyns eigen voorbeelts dat

i, geenen^ Godtgeleerden paft uitnewendbeit

„ van woorden of wysbeit 1 Kor 11 , i.

„ welke al wie behartigen, zonder twyffcl

te rekenen zyn onder de gtnen, d:e dc

„ Apoftelen zeggen è&vzetr «pgeblazenydeU

L | „ beit
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„ beit [preken i Petr. II. 18. Jud. vs. io\

„ wederom erkenne ik dat een Godtgeleer-

„ de een zeer zwaren misdag begaet, in-

„ dien hy meent dat de Rederykkunft het

„ eenigfte hulpmiddel is om zich wel tc

„ quyten , en daer aen toefchryft alle de

vrucht van zynen dienft , die men vafte-

„ lyk weet dat afhangt van de medewer-

kende kracht des H. Geefts. Hierom

„ geeft de Apoftel niet duifter te kennen

„ dat Chriftus Kruis verydelt wort , zoo

iemant Ita naer zulk eene geleerde welfpre-

„ ktntheit , en daer aen , niet aen 't Evan-

„ geli , allen lof geeft. Niet mst wysbeit

„ van woorden , op dat Chriftus Kruis niet

„ verydelt worde i Kor. i, 17. En elders

„ zegt hy dat zyn dienft volvoert is, niet

„ door bewegelyke woorden der menfcbelykevoys-

„ heit , maar door betooninge des geefts en der

Goddel yke kracht , die zich geuit heeft

in het overtuigen en verwinnen dermen-

,, fchelyke gemoederen. En dat alles toont

„ hy dat tot dien einde vanGodts wegezoo

wort uitgevoert , dat het gdoof der ge-

„ loovigen niet toegefchreven -wierde aen de

„ wysbeit der menfeben, maeraendsGoddely-

ke kracht 1 Kor. II. 4, f, 15.

Dus wort ook hier omtrent gezondigt;

„ maer zoo ik my niet bedriege , zebfameje

;. -J o en
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cn verfchoonlyker. Want beter is te

„ veel , dan geen vlyt tot het opbouwen

„ der tnocderlyke tael aen te wenden. En

gelyk dit de voornaeinfte cn grootftezorg

moet zyn van eenen leerarenden Godrge-

,s leerden, dat de zaken zelfs die hy voor*

ftelt bevonden worden te zyn overeen-

komftig met den ' regel des Geloofs cn

dienftig tot (lichting der Gemeente : zoo

*f betaemt hem niet alle befchaeftheit van

woorden en tael in den wint te flaen.

Gelyk dat vooral en boven al gedaen moet

M worden , zoo moet dit niet geheel agter

„ wege blyven. Want ook dit vvort ter

aenpryzinge van Mozes verhaelr. , dat by

„ onderwezen is in alle wysheit der Egiptena-

ren , en magtigh was ih woorden en werken.

„ Hand. VII. 2Z. Te gelyk vvort Apol-

„ los vooral uit dien hoofde geprezen,

dat hy geweeft is een geleert enwelfprekend

man, en magtigh in de Schriften , dievitrig

„ en vrymoedigb fprak en leeraerde , de Jo-

den met grooten einft overtuigende , en bier

door Godts kerke wel dienjl deedt , Hand.

„ XVIII. 24 enz. Waer uit blykt dat een

matige beoeffening derwclfprekentheitin

de moederlyke tael niet alleen geoorloofr ,. ,

„ maer ook noodigh is voor een Godtge-

„ leerden , dewyl zy gevoegt naer behoo.

„. rer>
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ren by het heilig Evangeli zoo veel krachts

„ en gewichts heeft om het Ryk van Chri-

„ flus te veftigen en uit te zetten, zoo 'er

Godts zegen bykomt. Maer dit zy ge-

„ noeg gezegt van het beoeffenen der moe-

„ derlyke i'prake. . ••

EINDE.
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